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“0 juiz dos orfãos Jeronymo Bue- 
- - no da fazenda que ficou por fal- 
lecimento de Antonio da Silva. 


“Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
: | Christo de mil e seiscentos e trinta e cinco an- - 
EA nos aos sete dias do mez de agosto do dito anno | 
y nesta villa de São Paulo capitania de São Vi-. 
cente partes do Brasil etc. nesta dita villa nas 
casas de Maria Rodrigues dona viuva onde veiu 
ahi o juiz dos orfãos Jeronymo Bueno para fazer 
inventario da fazenda que ficou de Antonio da 
Silva defunto e sendo ahi com os avaliadores 
Manuel da Cunha e Francisco'de Gaia logo deu 
o juramento dos Santos Evangelhos a Anna Bar- 
bosa mulher do defunto Antonio da Silva para 
que ella declarasse toda a fazenda que ficou por 
“ fallecimento do dito seu marido assim bens mo- 
veis como de raiz ouro prata e peças assim do q 
gentio da terra como de Guiné .........ceerso oo E. 
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crivão dos orfãos o escrevi e assignou por ella 
a seu rogo Diogo Barbosa digo Domingos Bar- 


bosa sobredito o escrevi. — Domingos Barbosa 
— Bueno. 


“Titulo dos filhos | / 


Domingos de idade de dois annos pouco. 
mais ou menos. 
erra de idade de sete annos. 


E logo se acostou a este inventario o testa- 
— mento do defunto Antonio da Silva que é tal 
— - como ao diante se verá de que fiz este termo 
de acostamento do testamento eu Ambrosio Pe- 
reira escrivão dos orfãos que o escrevi. 


POr Ie” ACHA ANDA ; siso San snes o cs n% sa 
de Deus servido levar-me para si porque somos 
alfim de fraco metal ao que me foi necessario 
E fazel-o meu testamento obrando em boa forma 
— de razão em que está posto aquella ametade das 
) minhas cousas finalmente que estimarei e será 
2 para mim grande esmola em que com tirar o 
- dinheiro que á minha parte me cabe e o rema- 
- mescente que ficar me façam pagar tres mil réis 
— - que devo a Diogo de Onhate o moço de fumo 
— que me vendeu o qual tem o meu conhecimento 

juntamente outro papel tinha Domingos Guedes 
“do Zouro de seis cruzados por uma parte e duas 
- patacas menos quatro vintens pela outra fi- 
É - nalmente aquillo que se ........ Vieira da Maia 
quinhentos réis que ficou por resto de contas 
mais um-conhecimento a ........ Miguel Pires 


o moço de cinco mil réis mais tres pesos de | 


umas meias com meia pataca em dinheiro final. 


mente que esta pataca ...... e tres pataças que 
são do conhecimento se ........... de tudo isto 
assim o conhecimento ....... ha de ajuntar e 


então ha de descontar ... pataca que emprestei 
a nossa prima mais ... alqueire de sal moido em 
pataca e meia ...... patacas de uma arroba de 
biscoito tudo o mais que me faça mercê pagal- 
as isto lhe peço como amigo mais tres mil réis 
aos mais pobres da ... de Santos isto lhe peço 


pelo amor de Deus ...... paga um encargo de 
CoQusciencia ......... pelo amor de Deus eu lhe 
devo de .......... dou vinte gallinhas ... mais 
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nas ne... ee sess nen e . vera. sau. 


“por pagar essas lhe ........ e dez patacas estão 
“pagas por uma ......... pesos que vossa mercê 
vendeu tambem devo dezeseis ....... a Domin- 


gos Leitão, que sua cunhada as mandará ...... 
pago com ajuda de Deus o capitão Alvaro Luiz 
do Valle tem em seu poder uma rêde ......... 
para Jorge Corrêa e como lhe dei ..... -- para 
se vender pelo que está vendida em dez ....... 
ajude-se vossa mercê do dinheiro para a vida 


destas ......... lhe peço tambem me deve João 
Leite dez patacas que lhe emprestei debaixo de 
bôa amisade ....... “Martins Bonilha tres pas 


tacas e dois tostões que me é a dever de resto 


de um adereço que lhe vendi mais ........ duas” À 


patacas Pero Madeira de meio alqueire ....... 
lhe vendi isto peço aos juizes de Sua Magestade 
ponham nos hombros na viuva Anna Barbosa 
Did eds mandar pagar destas pessoas e entre- 


] sy E 8 = 
gar-lhe «..... pagar-se-á mais doze vintens a 
CsettrEd que me fez pedindo a quem lhe ..... dê 


cumprimento a tudo isto e por verdade mandei 
“fazer esta declaração por meu cunhado Simão 
da Motta Requeixo e eu me assigno. — Simão 
da Motta Requeixo — Antonio da Silva. 


Depois de ter assignado este me lembrou . 
Ren ae divida de vinte patacas que devo a Braz 
Esteves que foi de quando lhe comprei aquellas 
Ceodio + varas de raxeta que devo á mulher que 


TOLDO eos.» Silveira por nome Catharina Gon- 
calves vossa mercê ......... pobreza em que a 
pobre sua cunhada fica ...... vossa mercê vir 


arriba em que estou assim confiado da ....... 
irmão porque não quero levar em minha cons- 
RLenala iris. e seis mil réis do defunto 
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Saibam quantos este publico instrumento de 
- cedula de testamento virem que no anno de 
mil e seiscentos e trinta e cinco annos aos de- 
“zoito dias do mez de junho do dito anno nesta 
“villa de São Paulo da capitania de São Vicente 
partes. do Brasil etc. nesta dita villa nas casas 
“onde mora Antonio da Silva morador nesta dita 
villa onde eu publico tabellião fui chamado ahi 
achei ao dito Antonio da Silva doente deitado 
em uma cama de doença que Deus Nosso Senhor 


foi servido de lhe dar e por elle me foi dito 


- 


perante as testemunhas ao diante declaradas que | 
elle para desencargo de sua consciencia fazia 
seu testamento da maneira seguinte primeira- 
mente disse que levando-o Deus para si pedia 
houvesse misericordia com sua alma pelos me- 


recimentos de sua sagrada morte e paixão e 


pedia á Virgem Nossa Senhora e a todos os 
santos e santas da córte do céu todos fossem 
em sua ajuda e favor / disse que levando-o Deus . 


- para Si que seu corpo fosse enterrado na igreja 


do Carmo desta villa no habito de que diz ser 
irmão e pede ao provedor e irmãos da Santa 
Casa de Misericordia acompanhem seu corpo até 
á sepultura com a tumba // manda que no dia 
de seu fallecimento lhe digam os frades do Car- 
mo uma missa cantada havendo ........ e não 
Bengo .. sro. ao outro dia / manda que lhe 
digam mais os ditos religiosos cinco missas a 
honra da Santissima Trindade ............... : 


onde chegar e havendo remanescente deixa a 
sua mulher e não exceda o que .......... mais 
que na minha terça / peço pelo amor de Deus 
ao reverendo padre reitor deste Collegio de San- 
to Ignacio me mande dizer dez missas ao Ar- 
chanjo São Miguel // declarou que era casado 
com Anna Barbosa de quem tinha dois filhos 


Domingos // e Antonio os quaes são seus her- 
- deiros na forma da Ordenação // declarou elle 


testador que tinha elle e seu irmão umas 
casas na villa de Santos as quaes as tinham ar- 
rendadas a Manuel da Costa e que a sua parte 
da dita casa se vendesse e com o preço della 


se pague ametade do que lhe tocar e 
do sobejo do dinheiro se paguem suas dividas 
declarou que deixava por seu testamenteiro e 
curador de seus bens a seu cunhado Domingos 
Barbosa e o mesmo a sua mulher porque confia 
delles farão o que tem de obrigação // declarou 
que tinha alguns serviços forros e como laes 
os encabeçava a sua mulher e filhos para que 
os tratem como forros e livres dando-lhes bom 
“tratamento e como taes os ter debaixo do seu 
dominio com a recomendação acima dita // que 
deixava de fora deste testamento um rol o qual 
mandava se cumprisse com este seu testamento 


Sua Magestade em tudo lhe déssem 
“cumprimento por ser assim a sua ultima e der- 
radeira vontade e de tudo mandou o dito tes- 
tador fosse feita esta cedula de testamento neste 
meu livro de notas do qual mandou 
para si se déssem os traslados ...... “e assim 
outorgou estando presentes por testemunhas 
Gaspar Manuel Salvago e....da Motta .... Aleixo | 
Jorge e Paulo, Gonçalves moradores nesta villa 
“e Jorge de Sousa nella estante todos pes- 
soas de mim tabellião conhecidas e Antonio 
Gonçalves outrosim morador nesta villa que as- 
signou a rogo do testador Antonio da Silva por 
elle não poder assignar eu Calixto da Motta ta- 
bellião do publico judicial e notas o escrevi as- 
signo pelo 'testador Antonio da Silva por não 
poder assignar Antonio Gonçalves Jorge de Sousa 
Paulo Gonçalves Simão da Motta Re- 
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queixo Aleixo Jorge Gaspar Manuel Salvago // 
|O qual traslado de testamento acima e atrás . 
escripto e declarado eu sobredito tabellião Ca- 
lixto da Motta trasladei do meu livro de notas 
a que me reporto por ser fallecido da vida pre- 
sente o dito testador Antonio da Silva hoje vinte 
Su Paes 6 PAPER SC PO PE RE ASR Co 
publico e raso que taes são. (Está o signal publico). 
— Calixto da Motta. 


Termo dos avaliadores 


E logo no dito dia pelo juiz dos orfãos Je- . 
ronymo Bueno foi mandado aos avaliadures Ma- 
nuel da Cunha e Francisco de Gaia que elles 
avaliassem toda a fazenda que ficou por falle- 
cimento do dito Antonio da Silva defunto de- 
baixo do juramento de seus officios elles o pro- 
metteram fazer eu Ambrosio Pereira tabellião 
e escrivão dos orfãos o escrevi — Francisco de 
Ogaia — Manuel da Cunha. 


* Avaliação 


Foi avaliado um colete do bombazina 
-  amarella passamanado usado em 
cinco pesos - 18600 
Foram avaliadas umas meias de seda 
vermelhas usadas em cinco pesos 18600 | 
Foi avaliada uma touca de mulher de 
cassa em dois cruzados $800 
Foi avaliada uma peneira ........... é 
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Foram avaliadas duas camisas de pan- 
no de algodão usadas em dois cru- 
zados ambas 

Foram avaliadas duas voltas de cassa 
em meia pataca 


Foi avaliado um gibão de toby de mu-' 


lher guarnecido de passamane ver- 
de em quatro mil réis 


Ferramenta 


Foram avaliadas oito foices de roçar no- 
vas a pataca cada uma que monta 
dois mil e quinhentos e sessenta 
réis 

Foram avaliadas seis enxadas a pataca 

— que monta mil novecentos e vinte 
réis 

Foram avaliadas quatro enxadas de olho 
redondo a doze vintens cada uma 
que monta tres pesos 

Foi avaliada uma alavanca quatrocentos 
e oitenta réis | 

Foram avaliadas duas cunhas calçadas 
com seus cabos em quatrocentos 
réis ambas dá 

Foram avaliados quarenta arrateis de 
ferro á razão de dez cruzados o 
quintal mil e duzentos réis 

Foi avaliado um martello de orelhas 

* em duzentos réis 

Foi avaliado arratel e meio de aço em 

dois tostões 


28560 


18920 


8960 


$480 


$400 
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Foram avaliados sete pratos de louça 


do reino a quarenta réis cada pra-: 
to que monta duzentos e oitenta réis - 


Mais foram avaliados ................ 


ue... Pais a o sd ovo cce. 


Foram avaliadas duas tigelas de louça | 


em sessenta réis ambas 

Foi avaliado um prato de louça gran- 

de de cosinha em doze vintens 

“Foi avaliado um frasco de vidro em 
duzentos réis 

Foi avaliado um tacho que pesa qua- 
tro arrateis e meio a pataca o arra- 
tel monta mil e quatrocentos e qua- 
renta réis 

Foi avaliada uma caixa com sua fecha- 
dura de seis palmos em dois mil 
réis 

Foram avaliadas duas cadeiras de es- 


tado a duas patacas cada uma que . 


monta mil e duzentos e oitenta 

+ péis 
Foi avaliado um bufete em duas patacas 
Foi avaliada uma tapanhuna por no- 
me Domingas em trinta e cinco mil 

réis 
Foi avaliada uma negra tapanhuna por 
nome Maria em quarenta mil réis 


18280. 
s640 


358000 
408000 


“Aos quinze dias do mez de junho do anno 
de mil e seiscentos e trinta e cinco annos eu 
escrivão dos orfãos por mandado do juiz dos. 
orfãos Jeronymo Bueno acostei a este inven- 
tario o precatorio que veiu da villa de Santos 


EH 


com as avaliações nelle ao pé conteudas que 
tudo é tal como ao diante se verá Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. 


Precatorio que veiu do juiz 
dos orfãos da villa de São Paulo 
a este juizo ordinario 
da villa de Santos. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo da era de mil e seiscentos e trinta e cin- 
co annos aos dois dias do mez de setembro do 
dito anno nesta Villa do Porto de Santos da ca- 
pitania de São Vicente etc. por Luiz da Silva 
aqui morador foi apresentado a mim tabellião 
“um precatorio do juiz ordinario digo orfãos da 
villa de São Paulo com um cumpra-se melle 


- posto do juiz Lucas de Freitas o qual eu ta- 

bellião por bem de meu regimento autuei para 
em tudo se dar ao dito precatorio verdadeiro 
cumprimento e é tal como se segue Domingos 
da Motta tabellião publico do judicial é notas 
o escrevi. 


- Jeronymo Bueno juiz dos orfãos nesta villa 
de São Paulo e seu termo etc. faço saber aos 
senhores juiz ordinario e dos orfãos da Villa 
do Porto de Santos a quem esta minha carta 


—  precatoria requisitoria fôr apresentada em como 


por fallecimento de Gonçalves que nesta 
por deixar filhos orfãos fiz in- 


- ventario de sua fazênda dos bens que nesta villa 
— se lhe acharam e sou informado que nessa Villa 
- do Porto de Santos tem umas casas ou parte 
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“delas e que estão vendidas a retro cassim mais 

uma caixa e uma rêde lavrada de dormir e um | 
rebolo e 'uma roda de ralar mandioca e sem as. 

ditas cousas serem avaliadas para se saber 1 
valor dellas se não poderá ... nem acabar o dito 
inventario nem se dar partilha á viuva e orfãos 
pelo que requeiro a vossa mercê da parte de . 
Sua Magestade e da minha peço por mercê que . 

sendo-lhe esta minha carta precatoria requisi- 
toria apresentada mande pelos avaliadores .... 


defunto Antonio da Silva ....... das ditas casas 
nas costas desta me enviarem a este meu juiza 
para assim acabar o dito inventario ... 

- Vossa mercê assim o fazer fará o que Sua 
Magestade lhe encommenda e o mesmo farei 
quando por semelhantes de vossa mercê me seja | 
pedido e encommendado dado nesta villa 
de São Paulo sob meu signal que neste 
meu juizo serve dezoito dias do mez 
de agosto de mil e seiscentos e trinta e cirico 
amnnos Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos o 
fez por meu mandado ex-officio. — Jeronymo 
Bueno. 


Valha sem sello ex-causa. — Bueno, 
Cumpra-se e façam-se as avaliações neces- 


sarias. Santos eU de agosto de 635. — Lucas de 


comodo oro no ua no nau no sau 
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juiz ordinario Lucas de Freitas que ....... serve 
de juiz dos orfãos ........... mandou vir ante si 
a Francisco da Rocha avaliador ....... da fa- 


zenda dos orfãos desta villa por previsão que 
para isso tem e sendo outrosim presente Fran- 
cisco Rodrigues Raposo aqui morador a quem 
o dito juiz deu juramento dos Santos Evan- 
gelhos para que com o dito avaliador avalie 
as cousas declaradas no dito precatorio atrás 
elles assim o prometteram fazer ........ pre- 
sente Luiz da Silva irmão do defunto Antonio 
da Silva Domingos da Motta tabellião o escrevi. 
— Lucas de Freitas — Francisco Rodrigues Ra- 
poso — Francisco da Rocha. 


Primeiramente foi visto e avaliado pelos di- 
tos avaliadores ametade das casas que ficaram 
do defunto Antonio da Silva as quaes são com 
alicerces e pilares de pedra e cal paredes de 
taipa franceza cobertas de telha com sua co- 
sinha e corredor que estão na ....... que vae 
a Nossa Senhora da Graça avaliado a dita .... 
de dr casa em quarenta mil réis. 

Mais uma caixa grande usada com sua fe- 

chadura avaliada em mil e setecentos réis. 

Uma rêde lavrada nova avaliada em. nove 
patacas. 

“Um rebolo novo avaliado em quinhentos 
réis. 

Uma prensa de um fuso avaliada em mil 
réis por ser usada. 

Uma roda de ralar mandioca chapeada usa- 
“da avaliada em mil e seiscentos réis. 
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As quaes avaliações assignaram no dito dia A 
Domingos da Motta tabellião o escrevi. — Lucas 
de Freitas — Francisco Rodrigues Raposo — 


Pe Francisco da Rocha. 


; Dividas que devem a esta fa- Er 
Deve Antonio Delgado por um assigna- 
“do de resto delle tres mil e sida 


centos e quarenta réis 38440 “o 
Deve Fructuoso da Costa morador no 1 
Rio de Janeiro por um assignado E: 
cinco pesos 18600 
Deve Manuel da Costa Cabral morador ] 
em Mogy tres mil e setecentos réis 38700 A 
Deve Gaspar Vaz o moço morador em sa 
Mogy por um assignado mil e seis-* a 
centos réis 18600 ua 
Deve Diogo da Gama por um assigna- sa 
do dois mil e oitocentos e quaren- ; — 
“taréis 28840 pc 
Deve João Leite dez pesos 38200 . CH 
Deve João Martins de Bonilha mil e a 
cento e sessenta réis 13160 “Sa 
Deve Miguel Pires o moço mil e seis- ; y 
centos réis 1$600 E 
Dividas que deve ........... 
Deve a Diogo de Onhate mil réis 15000 - 
Deve a Miguel Pires o moço cinco mil - 
réis 58000 J 
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E Deve mais a Miguel Pires quatro pesos 


- e meio que arrecadou de Simão da 

Costa abit he 18440 
Deve a Braz Esteves o velho vinte pesos. 68400 
Deve ao padre João Alves quatro pesos | 18280 
Deve a Cornelio de Arzão pataca e meia 8480 
Deve a Antonio Vieira da Maia quinhe- 


| tos réis. 8500 
Deve a Domingos Guedes dois mil nove. 
; centos e sessenta réis 28960 
— Deve a Domingos Leitão mil e seiscen- 
tos réis 15600 
Cinco varas de raxeta ......... ita 
Deve a Gaspar Machado já defunto a 
quantia de seiscentos réis , 8600 
Deve a Manuel da Costa morador em 
Santos de arretro das casas trinta e 
cinco mil réis 358000 


Importa toda a fazenda lançada 

neste inventario conforme as avaliações 

e as dividas que se devem a esta fazenda 

neste inventário lançadas a quantia de 

cento e sessenta e nove mil e novecen- 

tos e sessenta réis 1698960 
E desta quantia se abate de dividas 


Fica liquido para se partir entre a 
viuva é orfãos a quantia de cento e qua- 
tro mil e quatrocentos e oitenta réis 1048480 


“s 
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- Que partidos pelo meio cabe á parte 
da viuva cincoenta e dois mil e duzen- 


“tos e quarenta réis 528240 q 


E de outra tanta quantia se tira a 
terça que é a quantia de dezesete mil 


e quatrocentos e treze réis 178413 
trinta e quatro mil e oitocentos e vinte 
e seis réis 348826 
“Que cabe a cada um dezesete mil e 
quatrocentos e treze réis 178413 


Termo de como o juiz fez 
procurador á viuva. 


Aos quinze dias do mez de setembro de 
mil e seiscentos e trinta e cinco annos pelo 
juiz dos orfãos Jeronymo Bueno foi dado p 
juramento dos Santos Evangelhos perante mim 
escrivão dos orfãos a João de Godoy. morador 
nesta villa de São Paulo para que elle tosse 
procurador da viuva Anna Barbosa procurando 
STS po o PA a RP partilhas como ........... 
pj Ia de que fiz este termo eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi e escrivão dos or- 
fãos. — João de Godoy — Bueno. 

Termo de curador feito aos 
ortfãos. 


Aos quinze dias do mez de setembro de mil 
e seiscentos e trinta e cinco annos nesta villa de - 
São Paulo pelo juiz dos orfãos foi dado o jura- 
mento dos Santos Evangelhos a Domingos Bars 


sá. 4 r 
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bosa como tio dos orfãos para ser seu curador 
encarregando-lhe ....... a curadoria que olhasse 
pela fazenda dos orfãos e doutrinasse ......... 


mingos Barbosa — Bueno. 


Requerimento que fez João 
de Godoy ante o juiz dos oríãos 
como procurador da viuva. 


Aos quinze dias do mez de outubro de mil 
e seiscentos e trinta e cinco annos nesta villa de 
São Paulo ante o juiz dos orfãos appareceu João 
de Godoy procurador da viuva Anna Barbosa 
e pór elle foi dito que a viuva Anna Barbosa se 
queria obrigar ás dividas declaradas neste in- 
ventario pelo que lhe requeria lhe mandasse 
entregar a fazenda porquanto ella se queria 
obrigar ás dividas para o que daria fiança abo- 
nada o que visto pelo dito juiz mandou que a 
dita viuva désse fiança abonada a pagar as di- 
vidas lançadas neste inventario e a cumprir os 
legados e dar a parte aos orfãos a todo tempo 
naquillo que lhe cabe de que se fez este termo 
que assignou eu Ambrosio Pereira escrivão que 
o escrevi. — Bueno — João de Godoy. 


E logo no mesmo dia atrás escripto e de- 


“clarado ante o juiz dos orfãos appareceu Do- 


mingos Barbosa e por elle foi dito que elle 
queria fiar como fiava a sua irmã Anna Barbosa 


“ 


E e 


em toda a fazenda lançada neste inventario sen- 


do-lhe entregue a ella pagar as dividas e cum- 
prir os legados e a todo tempo dar aos orfãos 
sua legitima para o que obrigava sua pessoa 
bens moveis € de raiz e á dita fiança hypolhe- 
cava umas casas que tem nesta villa e tudo o 
mais que se achar possuir e o dito juiz acceitou 
o dito fiador e mandou que debaixo da dita 
fiança se entregasse a fazenda toda lançada neste 
inventario á viuva para ella pagar as dividas e 
os legados e ter o mais em seu poder debaixo 
da dita fiança e assignou com o juiz eu Am- 
brosio Pereira tabellião que o escrevi. — Bueno 
— Domingos Barbosa. 


Em cumprimento do mandado do juiz e da 


fiança dada logo pelo juiz foi entregue a fazenda 


4 viuva Anna Barbosa com declaração que os 
avaliadores deram ao quinhão e parte dos dois 
orfãos o que lhe cabe a suas legitimas nas casas 


“na villa de Santos e como assim ........ e assim 


o juiz o houve por bem ....... se fez entrega 
da-fazenda á viuva se fez este termo que por 
ella assignou seu procurador João de Godoy e 
eu Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — 
João de Godoy — Bueno — Manuel da Cunha 
— Francisco de Ogaia. 


Gente forra 


Ascenso e Pedro e Simão e Dorolhéa e 
Joanna e Antonia. 


Partilha da gente forra 


. Coube á viuva Anna Barbosa Ascenso e Si- 
mão e Joanna. 


Quinhão das peças dos or- 
fãos. 


Antonio e Pedro e Dorothéa. 


As quaes peças logo entregou o juiz á viuva 
as suas e assignou por ella seu procurador João 
de Godoy e o curador Domingos Barbosa re- 
cebeu as peças dos orfãos e assignaram com o 
juiz e partidores Ambrosio Pereira escrivão que 
o escrevi. — Godoy —, Domingos Barbosa — 


Bueno — Manuel da Cunha — Francisco de 


“Ogaia. 


E desta maneira houve o juiz dos orfãos 


este inventario por feito e acabado e que ha- 
Vendo algum CrTO Se, ,igescrerinndse vio, 
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“lhe apparecer alguma fazenda a lançar neste in- 


ventario e de não incorrer em pena e o juiz lhe 
mandou tomar seu protesto e assignaram aqui 
eu Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — 
“Ed : 


Confessou Manuel Rodrigues Planta perante 
mim tabellião ter recebido de Domingos Bar- 
bosa curador neste 'inventario o conteudo em 
dois assignados que o defunto era a dever à Mi- 


e 
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guel Pires o moço morador na villa de Santos 
por mostrar os ditos assignados e dizerem se 
faria o pagamento a quem os mostrasse e por 
assim ser em presença de mim tabellião foram 
e por assim ser rogou a mim tabellião 
que esta quitação fizesse em que assignou 
. de 1633. — Miguel Rodrigues Planta. 


Mostra -se deste inventario 
não se haver feito partilhas dos 
bens melle lançados entre a 
viuva e orfãos mais que decla- 
ração do que lhes coube pelo 
que seja notificada a viuva Anna 
Barbosa ou seu fiador appare- 
çam com a fazenda para se dar 
partilha aos orfãos em termo de 
oito dias. São Paulo de maio 31 
de 639 annos. — Bueno. 


Aos vinte sete dias do mez de junho de mil 
e seiscentos e trinta e nove annos nesta villa de 
São Paulo eu tabellião notifiquei a Domingos 
Barbosa curador neste inventario apparecesse 
ante o juiz para se dar cumprimento ao des- 
pacho acima e por elle me foi dado por sua 
resposta que appareceria e o houve por noti- 


ficado Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — 


Ambrosio Pereira. 


E logo no mesmo dia 
festa villa de São Paulo ante o juiz ordinario 
e dos orfãos Amador Bueno appareceu o cura- 
dor Domingos Barbosa e por elle foi dito e re- 
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querido ao dito juiz dos orfãos que elle vinha 
ante elle dito juiz por ser notificado para se 
fazer o que sua mercê ordenasse o que visto 
por elle dito juiz disse que queria ver este in- 
ventario e que até dia de Santa Izabel viesse 
“9 dito Domingos Barbosa a esta villa para se 
fazer neste inventario o que fôr do serviço de 
Sua Magestade e bem dos orfãos de que fiz este 
termo Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. 


— Domingos Barbosa. 


escrevi. 


Digo eu Aleixo Jorge que é verdade que 
estou pago de doze mil réis que me era -a dever 
o defunto Antonio da Silva os quaes deixou de- 
clarado em [seu testamento os quaes pagou Do- 
mingos Barbosa como seu testamenteiro hoje 
26 de junho de 1639 annos. — Aleixo Jorge. 
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e dois cruzados de cinco missas que deixou ..... 
dissesse e por verdade passei esta quitação ..... 
15 de junho de 639. — Manuel Nunes. 


(Seguem-se mais tres quitações de legados, que estão coma 
pletamente dilaceradas). 


Sono GR. 4 eua a RIR RR O q Sr O DS Faca ro wire as bivo, Ed 


juiz ordinario e dos orfãos ante elle appareceu 
Domingos Barbosa curador neste inventario e 
por elle foi dito que elle vinha a dar satisfação 
à . mandado delle dito juiz e logo pelo dito 
juiz lhe foi perguntado pelas pessoas dos or- 
fãos e disse que estavam com a viuva sua mãe 
e perguntando-lhe pelas peças dos orfãos do 


“gentio da terra disse que eram todas vivas e 


estavam em poder da viuva para com ellas sus- 
tentar os orfãos e que os mais bens que cou- 
beram aos orfãos de sua legitima é a quantia 
de trinta e quatro mil e oitocentos e vinte e 
seis réis se lhe deram nas casas da villa de 
Santos como se mostra por este inventario a 
folhas dezeseis na volta as quaes estavam ..... 
como se mostra da declaração do testamento o 
que visto pelo juiz mandou ao dito curador 
cv. as ditas casas e as puzesse ...... de hoje 
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pagasse ,as dividas e acostasse quitações a este 
inventario .....> lhe houve as ditas contas por 
tomadas que assignou com o dito curador com 


declaração que seria elle dito curador obrigado. 
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a dar conta todos os annos do rendimento das 
ditas casas para se carregarem sobre elle dito 
curador como fazenda que é dos ditos ortfãos 
e assignaram eu Ambrosio Pereira tabellião que 


o escrevi. — Domingos Barbosa — Bueno. 


Precatorio apresentado ao 
juiz ordinario Diogo Mendês de 
Estrada do juiz dos orfãos da 
villa de São Paulo. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e nove an- 
nos em esta villa do porto de Santos capitania 
de São Vicente partes do Brasil etc. em os quinze 
dias do mez de julho do dito anno por Domin- 
- Eos Barbosa me foi dada uma precatoria do 
“Juiz dos orfãos da villa de São Paulo Amador. 
Bueno na qual precatoria está o cumpra-se do 
juiz ordinario e dos orfãos pela Ordenação Diogo 
Mendes de Estrada no qual cumpra-se manda 
se cumpra o dito precatorio como do despacho 
consta o qual precatorio eu tabellião autuei por 
bem de meu cargo que é tal como por elle se 
verá eu Pedro Peres de Burgos tabellião nesta 
dita villa e seus termos que o escrevi. 


Amador- Bueno juiz ordinario mais velho 
que tambem sirvo de juiz dos orfãos por razão 
das occupações do proprietario no serviço de 
Sua Magestade em esta villa de São Paulo e seu 
termo etc. faço saber ao senhor juiz ordinario 
e dos orfãos da Villa do Porto de Santos que 


tomando eu conta do inventario de Antonio da 
Silva defunto que nesta villa falleceu ao curador 
dos orfãos filhos do dito defunto Antonio da 
» Silva e da viuva Anna Barbosa que é curador 
E. Domingos Barbosa achei que a legitima que 
E” coube aos ditos orfãos que foi a quantia de a 
trinta e quatro mil e oitocentos e vinte seis Ap 

réis lhe deram os partidores na ametade da casa 

que o defunto Antonio da Silva tinha nesta villa a 


de Santos as quaes .... estão vendidas a retro cm 

EPE porque nas contas que tomei ao dito cura- a 

“dor mandei desarretrasse as ditas casas e as pu- | A 

zesse em correnteza para se poderem alugar e 

render para os ditos orfãos pelo que requeiro nm 

a vossa mercê da parte de Sua Magestade e da My 

4 minha peço por mercê que entregando o cura- a 
pa dor Domingos Barbosa nesta villa de Santos a 


“ quantia do dinheiro por que estão arretradas ao 
” comprador Ih'o faça receber e desobrigar as di- 
As tas casas do dito retro para que fiquem livres e 
em correnteza para se poderem alugar para ren- 
derem para os orfãos e em vossa mercê assim 
o fazer fará o que Sua Magestade lhe encom- 
gmenda por bem de seu regimento e o mesmo 
farei por semelhentes de vossa mercê sendo-me 
por vossa mercê pedido deprecado requerido 
dado nesta villa de São Paulo sob meu signal 
e sello que ante mim serve aos dois dias do 
mez ide julho de mil e seiscentos e trinta e nove 
annos Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 
orfãos desta dita villa o fez por meu mandado. 
Gratis. — Amador Bueno. 


o Sem sello ex-causa — Bueno. 
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Cumpra-se como nelle se 
contém. Santos hoje quatorze de 
julho 'de mil e seiscentos e trinta 
e nove annos. — Estrada. 


Termo de requerimento feito 
por Antonio Corrêa procurador 
de Manuel da Costa. 


Em os quinze dias do mez de julho de mil 
e seiscentos e trinta e nove annos em esta villa 
de Santos em cumprimento do despacho do juiz 
ordinario e dos orfãos pela Ordenação Diogo 
Mendes de Estrada fui eu tabellião ás casas da 
morada de Diogo de Estrada digo de Antonio 
Corrêa procurador bastante de Manuel da Costa 
e lhe notifiquei todo o conteudo no dito pre- 
catorio o qual me deu em resposta que elle era 
procurador para a cobrança daquillo que liqui- 
damente fosse de Manuel da Costa e que no to- 
cante á precatoria do juiz dos orfãos Amador 
Bueno mandasse citar ao dito Manuel da Costa 
e citado elle responderia a proposito o que não 
podia responder sem ser a citação feita ao dito 
Manuel da Costa de que fiz este termo eu Pedro 
Peres de Burgos tabellião que o escrevi. 


Termo de como nolifiquei a 
Simão Fernandes ra À de 
Manuel da Costa. 


Em os quinze dias do mez de junho de 
seiscentos e trinta e nove, annos fui eu tabellião 


ce ho: 


ás casas de Simão Fernandes procurador bas. 
tante de Manuel da Costa arretrador das casas 
conteudas no precatorio e lhe notifiquei tudo o 
que nelle se continha o qual me deu em res- 
posta que elle era procurádor de Manuel da 
Costa para cobrar e arrecadar aquillo que li- 
quidamente fosse seu que mandasse o juiz dos 
orfãos passar sua precatoria para Manuel . da 
Costa ser requerido em sua propria pessoa e 
sem embargo de sua resposta o houve por re- 
querido para receber O dinheiro conteudo no 
precatorio e dar liberdade da“correnteza ás ditas 
casas de que fiz este termo eu Pedro Peres de 
Burgos tabellião do publico e judicial que o es- 
crevi. 


Requerimento feito por Mi- 
guel Barbosa. 


Em os dezesete dias do mez de julho de mil 
e seiscentos e trinta e nove annos em pousadas 
do juiz ordinario Diogo Mendes de Estrada que 
por bem da Ordenação faz tambem officio de 
juiz dos orfãos sendo ahi ante elle appareceu 


ERR 


ram do defunto Antonio da Silva ..... na pre- 


“catoria atrás se contém e por elle foi dito ao 


dito juiz em como por virtude da precatoria 
atrás constava pertencer aos ditos orfãos seus 
sobrinhos de que elle era tutor ametade da casa 
declarada na precatoria atrás estava prestes na 
forma della a remir a ametade que aos ditos. 
orfãos pertencia ao que não punha duvida Luiz 


4 


da Silva que de presente estava o qual tomara 
em si o dinheiro da escriptura que apresentou 
“Teita por mão do tabellião Domingos da Motta 
que pela precatoria atrás constava pertencer aos 
orfãos satisfação do dinheiro de setenta mil réis 
€ que ora estava prestes para remir a ametade 
dos orfãos requerendo ao dito juiz lhe man- 
dasse dar cumprimento da dita precatoria e logo 
pelo dito Luiz da Silva que de presente estava 
-Confessou que era verdade que ametade dos se- 
tenta mil réis preço da escriptura que se apre- 
sentava preço por.que a casa fôra arrematada 


pertencia a seu irmão já defunto a seus filhos. 


herdeiros o que visto pelo dito juiz mandou que 

tudo lhe tomasse e escrevesse e o dito Luiz da 
“Silva com o dito curador acima acostassem a 
eseriptura e tudo lhe fosse concluso para no 
caso prover o que lhe parecesse justiça eu Pe- 
dro Peres de Burgos tabellião do publico judicial 
e notas em esta dita villa e seus termos que o 


escrevi. — Domingos Barbosa — Luiz da Silva. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
escriptura de divida e obrigação feita entre par- 
tes virem que no anno do Nascimento de Nosso. 
Senhor Jesus Christo da era de mil e seiscentos 
- € trinta e cinco annos aos vinte dias do mez de 
abril do dito anno nesta Villa do Porto de Santos 
- da capitania de São Vicente ete. em pousadas de 


Manuel da Costa aqui morador aonde eu pus. 


blico tabelião fui chamado logo ahi em minha 
presença e das testemunhas ao diante nomeadas 
appareceu o dito Manuel da Costa e bem assim 
Luiz da Silva ambos aqui moradores e logo 
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pelo dito Luiz da Silva me foi dito que elle 
confessava como confessou ter recebido do dito 
Manuel da Costa que de presente estava a quan- 
tia de setenta mil réis em dinheiro de contado 
que eu tabellião dou fé ver contar e receber o 
qual dinheiro lhe dera o dito Manuel da Costa 
sobre umas casas suas a retro aberto que estão 
nesta villa as quaes são de taipa de mão com 
seus corredores e cosinha cobertas de telha com 
pilares de pedra e cal as quaes da parte do nas- 
cente partem com o becco que vae dar ao mar 
entre as casas de Alonso Pelaes e para o poente 
partem com casas de Miguel Pires com declaração 
queo dito Manuel da Costa se poderá servir das 
ditas casas como suas ou alugal-as a quem qui- 
zer valendo-se dos alugueres della até elle dito 
Luiz da Silva lhe tornar os ditos seus setenta 
mil réis em dinheiro de contado com obrigação 


- que o dito Luiz da Silva concertará á sua custa 


os damnificamentos da dita casa e não o po- 
deúdo fazer por alguma occasião poderá elle dito 
Manuel da Costa fazel-o á custa do dito Luiz 
da Silva para cumprimento e satistação do que 
disse o dito Luiz da Silva obrigava como obri- 
gou sua pessoa bens moveis e de raiz havidos 
e por haver a lhe fazer sempre bom seu di- 
reito e dar-se por oppoente a quem o contrario 
desta escriptura queira allegar havendo já de 
hoje ao dito Manuel da Costa por empossado 
da dita casa e suas serventias afastando de si 
toda a posse dominio real e actual que até o 
presente tiver e tudo demittia e traspassava no 
dito Manuel da Costa o que tudo acceitou e se 
houve por empossado da dita casa como dito 
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é em fé e testemunho de verdade assim o outor- 
garam e de tudo mandaram fazer esta escriptura 
de obrigação que assignaram da qual mandaram 
dar os traslados necessarios que cumprissem tes- 
temunhas que foram presentes Antonio Corrêa 
Ignacio Ribeiro e Sebastião Farinha aqui mo- 
- radores todos pessoas de mim tabellião reco- 
nhecidas que outrosim assignaram e eu Domin- 
gos da Motta, tabellião publico do judicial e 


notas que o escrevi. Luiz da Silva: Manuel da . 


Costa Sebastião Farinha Antonio Corrêa: Ignacio 
Ribeiro o qual traslado de escriptura como aci- 
ma e atrás contém eu sobredito tabellião o tras- 
ladei na verdade da propria escriptura que tomei 
em meu livro de notas que fica em meu po- 
der a que me reporto: e vae na verdade sem 
cousa que faça duvida e assignei em publico e 
raso no mesmo dia mez e anno atrás escripto 
e declarado sobredito o escrevi. (Está o signal publico). 
— Domingos da Motta. Gratis. 


Termo de conclusão | 


Em os dezesete dias do mez de junho de 
mil e seiscentos e trinta e nove annos acostada 
a estes autos a escriptura retro e protesto e re- 
querimento do doutor e curador tudo em cum- 
primento do mandado do dito juiz tudo fiz con- 
cluso ao dito juiz para mandar o que lhe pa- 
recer justiça de que fiz este termo de conclusão 
Pedro Peres de Burgos tabellião qué o escrevi. 


Visto o precatorio do juiz dos ortãos da villa 
de São Paulo e o requerimento do tutor dos 
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orfãos conteudo no precatorio e a escriptura 
junta mostra-se pela dita escriptura Luiz da : 
Silva irmão do pae dos menores depois do dito 
seu irmão fallecer na villa de São Paulo aonde 
era morador o dito Luiz da Silva vender a dita 
casa a retro a Manuel da Costa sendo dos me- 
ê nores sem ordem do juiz dos orfãos não as po- 
| ” dendo vender por o defender Sua Magestade 
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s Manuel da Costa é não o querendo receber g 
depositará o dito tutor numa mão abonada e 
E assim logo tomará posse da dita casa por ..... 
x menores já ....... alugue -a dita casa para que 
s de hoje em diante renda para os menores visto 
po, o dito Luiz da Silva as não poder vender. Santos 
ae hoje dezesete de julho de seiscentos e trinta e 
nove annos. — Diogo Mendes de Estrada. 


Termo de publicação 


Em os dezoito dias do mez de julho de mil 
e seiscentos e trinta e nove annos em esta Villa 
- do Porto de Santos capitania de São Vicente 
pelo juiz ordinario Diogo Mendes de Estrada 
que tambem por bem da Ordenação faz officio 
de juiz dos arfãos foi publicado o seu despacho 
“ acima e atrás em suas pousadas á revelia das 
partes e mandou que em tudo se cumprisse 
como se nelle continha e de como foi publicado 
fiz este termo de publicação eu Pedro Peres de 
Burgos tabellião do publico judicial e notas es- 
crivão dos orfãos que o escrevi. 


es: RE 
qi o Termo de 'como recebeu An- 
pb bolo io ici itonto Corrêa procurador bastan- 
obboob coro terde Manuel dá Costa a quantia 
sbros olusT ordetrintáve quatro mil € oito- 


Db Peentos e vinte réis Coro 

o Emos dezoito dias:do mez dé julho de mil 
e seiscentos e trinta e move annos em cumpri- 
mento da sentença e mandado do juiz ordinario 
Diogo Mendes de Estrada a requerimento de 
Domingos Barbosa, tutor e, chrador de seus so 
brinhos  orfãos. menores se entregaram à An- 
tonio Corrêa procurador bastante de Manuel da 
Costa morador nesta dita villa a quantia de trin- 
ta.e quatro mil e oitocentos réis digo e vinte 
réis que, tantos constava estarem as casas | dos 
ditos orfãos arretradas a. qual quantia Antonio 
Corrêa; recebeu; perante; minyctabellião em. di- 
nheiro. de contado da mão do dito tutor e cura- 
dor Domingos Barbosa e de como o dito An- 


If 


tonio Corrêa recsbei'S dito dihheiro e as ditas - 


casas ficaram livres e desembargadas fiz este 
termo, de entrega .,..... 9 dito Antonio Corrêa 
commigo tabellião assignou eu Pedro Peres de 


Burgos tabellião do. publico judicial e orfãos . 


pela Ordenação que o. escrevi. — Pedro. Peres 
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nos em os dezoito dias do mez de julho do dito 
anno em esta Villa do Porto de Santos capt. 
tania de São Vicente partes do Brasil etc. ante 
o juiz ordinario e dos orfãos pela Ordenação 
Duarte de Barros de Araujo appareceu Domin- 
gos Barbosa morador na villa de São Paulo tutor 
e curador de seus sobrinhos orfãos menores fi- 
lhos que foram do defunto Antonio da Silva e 
de Anna Barbosa e por elle foi dito é requerido 
ao dito juiz que seu parceiro Diogo Mendes de 
Estrada juiz ordinario tinha mandado desarretrar 
e desempenhar as casas que nesta villa estavam 


- pertencentes aos ditos menores como da sen- 


tença e mais termos constava que ante sua mercê 
apresentava requeria a elle dito juiz da parte 
de Sua Magestade mandasse metter de posse. aos 
ditos menores da dita casa em nome delles a 
elle dito Domingos Barbosa o que visto pelo dito 


“juiz e a informação que do caso de mim ta- 


bellião tomou e da sentença junta mandou que 
eu tabellião fosse ás ditas casas e dellas désse 
posse ao dito curador em nome dos ditos orfãos 
e logo eu tabellião fui ás ditas casas publica- 
mente e o dito Domingos Barbosa tomou posse 
dellas fechando as portas e ...,... ai ei ads 
eu tabellião por mandado do dito juiz houve 
por empossado e mettido de posse dellas como 
de cousas que par autoridade de justiça lhe fo- 
ram dadas aos ditos orfãos e de como lhe foi 
dada a dita posse como dito é fiz este auto de 
posse que o dito juiz assignou e acceitou em 
nome dos orfios menores eu Pedro Peres de 
Burgos tabellião do publico judicial e notas nesta 
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dita villa que o escrevi. — Duarte de Barros 
de Araujo — Pedro Peres de Burgos. 


Em os dezoito dias do mez de julho de 
seiscentos e trintale nove annos em cumprimento 
do mandado do juiz ordinario Duarte de Barros 
de Araujo commigo tabellião e o alcáide desta 
villa Manuel Dias démos posse das ditas casas 
a Domingos Barbosa tutor e curador dos orfãos 
e por não haver quem lhe contradissesse posse 
O houvemos por empossado de que fiz este termo 
eu Pedro Peres de Burgos tabellião do publico 
que o escrevi. — Pedro Peres de Burgos — 
Manuel Dias. 


(Seguem-se duas quitações legiveis). 
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nas pousadas do licenciado Simão Alves dela 
Peiia ouvidor geral com alçada de provedor-mor 
dos defuntos e ausentes residuos e capellas em 
toda esta repartição do sul perante -elle appa- 
receu Domingos Barbosa como testamenteiro de 
Antonio da Silva e-por elle foi dito ao dito pro- 
vedor-mor que elle vinha e estava prestes para 
dar contas do dito testamento e mais obrigações 
o que visto pelo dito provedor-mor lh'as tomou 
de que mandou fazer este auto que assignou e 


eu Antonio Monteiro do Couto escrivão deste 
juizo que o escrevi. 


Logo no dito dia mez e anno acima decla- 


rado fiz o testamento junto e mais ........ con- 
cluso ao provedor-mor eu Antonio Monteiro do 
Couto que o escrevi. ' 


Aos sete dias do mez de fevereiro deste pre- 
- sente anno com o despacho acima do provedor- 


mor dei vista ao promotor deste juizo ........ 
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O que falta por cumprir é o seguinte. 

Vinte patacas a Braz Esteves o velho. 

16 gallinhas a Domingos Leitão forasteiro. 

> varas de raxeta á mulher que foi de Bento 
de Oliveira. O escrivão dá fé que está pago. 
"— Seis mil réis a Gaspar Machado. 

Tres mil réis aos pobres de Santos. 

A seu irmão Luiz da Silva 28880. 


Estas duvidas são tiradas de uma lembrança 
a que o testador se refere ...... seu testamento, 
Vossa Mercê mandará o que Iôr justiça. São 
Paulo 23 de fevereiro de 1640. — João Pacheco 
Soares. 


Aos vinte tres dias do mez de fevereiro deste 
presente anno de mil e seiscentos e quarenta 
me foram tornados estes autos com a resposta 
do promotor deste juizo e tudo fiz concluso ao 
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provedor-mor dos defuntos e ausentes para man- 
dar o que lhe parecer justiça de que fiz este 
termo eu Antonio Monteiro do Couto vê ane 
deste juizo que o quero 


LA o! Satistaça o epa 


24 de fevereiro dé 1oã0 annos. — 
“Dela Peia. 

Aos vinte quatro dias do mez de fevereiro 
deste presente anno foi publicado o despacho 
acima do licenciado Simão Alves dela Peia ou- 
vidor geral e provedor-mor dos defuntos e au- 
sentes residuos e capellas e mandou que se cum- 
prisse. e logo eu escrivão notifiquei ao dito 
Domingos Barbosa na conformidade do dito 
despacho de que fiz este termo de publicação 
eu Antonio Monteiro do Couto escrivão que o 
escrevi. 


Aos doze dias do mez de abril deste pre- 
sente anno de mil e seiscentos e quarenta an- 
nos nesta villa de São Paulo capitania de São 
Vicente nas pousadas de mim escrivão appareceu 
Domingos Barbosa e por elle me foram apre- 
sentadas as quitações juntas a estes autos e por 
elle foi dito que como testamenteiro que era 
de Antonio da Silva tinha contribuido com to- 
das as addições apontadas pelo promotor deste 
juizo e com as mais obrigações a que estava 
obrigado requerendo-me lhe fizesse tudo con- 
cluso ao licenciado Simão Alves dela Peiia ou- 
vidor geral e provedor-mor dos defuntos e au- 


sentes residuos e capellas para que mandasse 
o que lhe parecesse justiça ...... escrivão dos 
defuntos .....:. € capellas logo fiz tudo con- 
cluso ao dito provedor de que: fiz este termo 
de conclusão sobredito que o escrevi. 


Visto estarem satisfeitos os 
legados e mais encargos do tes- 
tamento junto hei por desobri- 
gado ao testamenteiro e mando 
“se lhe passe sua quitação pedin- 
do-a. São Paulo 12 de abril de 
1640. — Simão Alves dela Pera. 


Aos doze dias do mez de maio deste pre- 
sente anno de mil e seiscentos e quarenta an- 
nos nas pousadas do licenciado Simão Alves dela 
Peiia ouvidor geral e provedor-mor dos defuntos 

- é ausentes residuos e capellas nesta villa de São 
Paulo foi publicada a sentença acima € mandou 
se -cumprisse e guardasse como nella se continha 
de que fiz este termo de publicação eu Antonio 

. Monteiro do Couto escrivão dos defuntos e au- 
sentes residuos e capellas que O escrevi. 


Ar e Rd patacas.. we users meros wa ato o 
“passei esta quitação ....... hoje o primeiro de 
março de mil e seiscentos € quarenta annos. — 


Gonçalo Gil. 


-  Reoebi-.. ssa». patacas:,.)....cccrreces 
que ....» devia a Braz ....... meu irmão as quaes | 
US. 64 como seu herdeiro que sou ..... dei esta 


quitação para sua guarda hoje dois de março 
640 annos. — Pedro Leme. ' 
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Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e nove an- 
nos em os tres dias do mez de março do dito 
anno em esta villa de Santos da capitania de 
São Vicente do Brasil etc. por parte de Anna 
Barbosa dona viuva me foi apresentada uma 
petição com um despacho ao pé della do juiz 
ordinario Antonio Barbosa ....... - requerendo- 
me o cumprimento do dito despacho a qual pe- 
tição tomei e autuei e é tal como ........ para 
em tudo dar verdadeiro cumprimento de que 
de tudo fiz este termo eu Vicente da Motta ta- 
bellião do publico judicial e notas o escrevi. 


Diz Anna Barbosa dona viuva moradora na 
villa de São Paulo mulher que foi de Antonio 
da Silva ....... a vossa mercê senhor juiz que 
EM DE marido tinha nesta villa de Santos contas 
UR Geo E Leitão homem forasteiro e o dito seu 


marido ........ declarado que devia um resto ao 
dito Domingos Leitão e porquanto tambem se- 
ria fallecido ....... digo é fallecido em Angola 


e porquanto o supplicante lhe pagou o dito resto 
nesta villa e não cobrou quitação para sua 
guarda 

Pelo que pede a Vossa Mercê 
quer justificar por testemunhas 


de como lhe .... provendo no 
que dito é receberá justiça e. 
mercê. 


| Justifique como pagou na 
forma da lei. Santos ...... março 
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PER vossa mercê .... gosava saude de lh'a 
“.. posto que pesarosa com os seus trabalhos 
ari cousas que se defendem tenha vossa mercê 
paciencia ....... suas que na sua me encom- 
MendA. -suanéo petição ao juiz para tirar duas 
testemunhas e as não achei mais que um ...... 
que esteve com Domingos Leitão ...... como 
se lhe pagara tudo quanto o defunto lhe devia 
e eu dei o meu testemunho ..... quitação como 
vossa mercê verá que lhe poderá servir ....... 
e descarga o de Gaspar Machado não ..... nesta 
villa quem dê razão delle ........ que morreu 
em Angola era casado no Rio de Janeiro não 
sei que meio poderá haver nisso lá o reme- 
deie vossa mercê como puder a rêde .que vossa 
mercê diz é verdade que a vendi por nove pa- 
e RR faço conta que me paguei do que 
o defunto me ficou devendo como vossa mercê 
diz que o deixou declarado no testamento que 
outras tantas me deve ....... não falo nisso pe- 
sa-me muito não estar em tempo para acudir a 
vossa mercê em seus trabalhos as contas .que 
tive com o senhor Domingos Barbosa foi de 
dinheiro que perdi no jogo nessa villa de São 
Paulo e de umas poucas de gallinhas que sua 
«0... .++ Desta villa vendeu que vinham para mim 
mis tem sua mercê um conhecimento de dez 
cruzados para se pagar que m'o deve Belchior 
de Godoi ........ faremos contas não ha mais 
que ...... Deus por saude de vossa mercê ..... 
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Aos -tres dias do mez de março de ........ 
annos em esta villa ....... capitania de São Vi- 
cente costa do Brasil SANÇSIA PM DARE ORDIDER RE Pe 7.7 + Op 


* (Segue-se uma folha que sé percebe ser o traslado da justi- 
ficação feita em Santos, para provar que foi feito a Domingos 
Leitão o Pagamento de que trata à petição atrás). á 


0. ces au renas. 


- conta dos orfãos ..,...... e de 

- suas legitimas dentro de quinze 
dias: aliás toda a perda e damno 
que os orfãos receberem pagará 
do melhoy parado de seus bens. 
São Paulo 12 de maio de 643 
annos. — Toledo. 


e não vindo pagará todas as per- 
das e damnos que os orfãos re- 
ceberem do melhor parado de 
seus bens e as....... . dos orfãos 
lhe correrão ganhos. São Paulo 


3 de agosto de 646. — Toledo. 


“de Anna Barbosa ....... juiz dos 
= orfãos Lourenço Castanho Ta- 
ques. 
Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e cincoenta .... an- 
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nos nesta villa de São Pio, capitania de São 
Vicente, partes do Brasil etc. nesta dita villa 
aos dez dias do mez de março da era acima 
declarada, por Domingos da Silva me foi dado 
o requerimento e traslado de venda de umas 
casas, o que tudo tomei e autuei tal como por 
elle se verá de que fiz este termo de autuamento. 
João Viegas Xorte escrivão dos orfãos que o 


escrevi. 


Por morte de meu pae Antonio da Silva 
que Deus haja se fez inventario de seus bens 
dos quaes me couberam a mim e a meu irmão 
Antonio da Silva umas casas na villa de Santos 
e tres peças do gentio do Brasil, de que de tudo 
se fez entrega a nosso curador e tutor Domingos 


Barbosa, e a mais fazenda ficou entregue a mi-. 


nha mãe Anna Barbosa para pagar dividas, e 
foi o dito meu curador entregue, e mettido de 
posse das ditas casas na villa de Santos no anno 


de mil seiscentos e trinta e nove e logo as alugou - 


a duas palacas por cada mez que cada anno 
monta sete mil e seiscentos e oitenta réis, em 
treze annos que as ditas casas se alugaram mon- 
ta dinheiro noventa e nove mil e oitocentos e 
quarenta réis, e se monta mais os ganhos do 
dinheiro dos alugueis das casas em dezeseis an- 
nos cento e vinte e sete mil e setecentos e no- 
venta réis estes ganhos cabe do tempo que se 


“venderam as casas até o presente que tinha o 


dito meu curador tanto que vendeu as casas 
exhibir este dinheiro em juizo para se dar a 
ganhos, o que não fez nem consta de tal, vendeu 
o ditó meu curador as ditas casas a Braz Car- 
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doso morador nesta villa de São Paulo por qua- 
renta mil réis em dinheiro que logo recebeu 
no aúno de mil e seiscentos e cincoenta e dois 
annos que correm hoje em dezeseis annos, as 
quaes casas vendeu com licença do juiz dos or- 
fãos que no tal tempo era Antonio Madureira 
Moraes o qual mandou por sentença que o dito 
meu curador vendesse as casas trouxesse logo 
o dinheiro e preço dellas a seu juizo para se da- 
rem a ganho e estar rendendo, e o dito meu 
curador gastou o dinheiro, e fez delle o que quiz 
os quaes quarenta mil réis a ganhos a oito por 
cento cada anno ganham tres mil e duzentos réis 
que em dezeseis annos a esta parte se monta 
ganhos cincoenta e um mil e duzentos réis, com 
o principal se monta, noventa e um mil e du- 
zentos réis, cao todo este dinheiro junto comos 
alugueis das casas, e seus ganhos trezentos e 
dezoito mil e oitocentos e trinta réis, com de- 
claração que peço os alugueis das ditas casas e 
“ganhos nestes dezeseis annos em que se trata 
da venda das casas a esta parte porque quando 
o dito meu curador vendeu as casas já tinha os 
alugueis em seu poder, e assim bem claro fica 
o que peço e dever os ditos trezentos e dezoito 
mil e oitocentos e trinta réis desta conta que 
me cabe ametade que são cento e cincoenta e 
nove mil e quatrocentos e quinze réis, e a outra 
ametade que é outra tanta quantia cabe a meu 
| irmão Antonio da Silva, e porquanto; é morto, | 

e morreu solteiro toca esta ametade a minha 
mãe Anna Barbosa, a qual por ser casada se- 
gunda vez com Miguel Garcia Carrasco de direito 
e conforme a Ordenação ...... fiança a esta me- 
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tade que foi de meu irmão ...,..... PO , 
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Madureira podia a vender estas casas por 
juramento ........ homens moradores nesta villa 
Belchior de Borba “+. Que eram pilares e 
“alicerces .,...... do que eram casas que estavam 
em ser com madeira e telha em ...... outra 
testemunha João Rodrigues Preto que eram ca- 
sas damnificadas, porém ...... do dito teste- 
munho se lhe accrescentou que eram pilares 
só para que dissessem ........ e por variarem 
em seus ditos ficaram suspeitosos, e era obri- 
gação do dito juiz ...... - esta variedade mandar 
por precatorio pedir ao juiz dos orfãos da villa 
de Santos mandasse por dois officiaes de justiça 
de ante si fazer vistoria nas ditas casas e cons- 
tar por certidão se estavam damnificadas e com 
esta clareza ...... dita venda, o que não fez por 
ser parente do dito meu curador casados com 
parentas muito chegadas, e incorreu em pena 
o dito juiz dos orfãos, e os mais que depois 
delle serviram porque nunca tomaram contas 
ao dito meu curador, deixando ir tudo á sua 
vontade; e emancipando-me eu assim por teste- 
munhas como por eu ter de idade melhor de 
trinta annos fiz petição a vossa mercê mandasse 
ao escrivão de seu juizo João Viegas Xortes me 
passasse folha de partilhas e lhe mandei os 
papeis que agora offereço, escriptura de venda 
das casas testemunhos e despachos do dito juiz 
Antonio de Madureira, passou o dito escrivão 
a folha de partilhas declarando nella somente 
dezesete mil réis e tres peças do gentio do Brasil 
pela qual se não pode fazer obra alguma por- 
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que lhe faltam as cousas necessarias e clareza 
“da verdade, e de quem se ha de cobrar a dita 
legitima visto meu curador ser morto € não dei- 
xar clareza do que me deve de minha fazenda 
e legitima, supposto lhe ficou fazenda bastante, 
casas nesta villa, sitios na roça, lavouras, ..... 


— gado, e mais criações; pelo que requeiro a vossa 


mercê da parte de Sua Magestade mande a seu 
escrivão que logo autue este meu requerimento 
e traslado da escriptura de venda de casas, e 
as mais diligencias que mandou fazer o juiz 
Antonio de Moraes Madureira e tudo vá por 
linha no inventario do dito meu pae e feito con- 
cluso, despache vossa mercê por sentença man- 
dando passar mandado executivo sobre a fa- 
zenda do dito defunto meu curador, e a viuva 
sua mulher Maria Maciel como cabeça de casal 
que está de posse da dita fazenda, nem pode 
haver partilhas sem eu ser pago de minha le- 
gitima porque ella e o dito defunto seu marido 
gosaram a dita minha fazenda e legitima, pela 
qual protesto. por custas, perdas e damnos, € 
ganhos de minha legitima, e dias de pessoa 
haver de tudo con...... pessoas, e pessoa que 
forem causa das perdas que eu tiver ou contra 
quem direito fôr, e mande vossa mercê outrosim 
que logo tragam as tres peças do gentio do 
Brasil para eu ser entregue da parte que me 
cabe, o que se fará em juizo diante de vossa 
mercê e faço este meu requerimento por es- 
cripto para que a todo tempo conste e por mim 
assignado, hoje ....... de mil e seiscentos e ses-. 
senta e oito annos. — Domingos da Silva. 


Sd 


"Domingos, da Silva morador em a villa de 
São Panlo,o seu procurador lhe é; necessario 
o traslado das escripluras das compras das cas 
sas que; se fez donde ora vive e mora João Ri 
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tostr 1 - de dar os ditos traslados das ditas 


“reseripturas de compras que 'se 

esulagn das casas em" que vive João 
“ Ribéiró para o que seja hiotiti- 
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Saibam quantos este público instrumento de 
escriptura de venda de dm chãos é quitação do 
preço delles deste dia paratodo” sempre virem 
que no anno do Nascimento de' Nossó Senhor 
Jesus Christo de mil e seiscentos! é cincoenta e 
dois annos aos dois dias do mez de abril do dito 
anno nesta villa de São Paulo capitania dé São 
Vicente costa do Brasil etc. nesta dita villa em 
as casas da morada do capitão Domingos! Bar. 
bosa Calheiros aqui morador onde eu publico 


“tabellião ao diante nomeado fui chamado es 


tando elle ahi e bem assim Braz Cardoso óoua 
trosim aqui: morador e sendo outrósim' pres 
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(*) Os trastados vão com os titulos ou cabeçalhos em grifo. 
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sentes testemunhas ao diante nomeadas e pelo 
dito capitão Domingos Barbosa me foi dito 
“que elle actualmente era como é tutor e cura- 
dor; Íde seus, sobrinhos orfãos Domingos e 
Antonio, filhos que ficaram do defunto Anto- 
nio da Silva que Deus tem em gloria e de 
sua irmã Anna Barbosa e porquanto por falle- 
cimento de Antonio Gonçalves da Silva e de 
Catharina de Andrade sua mulher moradores 
que foram da villa de Santos couberam ao dito 
defunto seu cunhado em partilhas que se fi- 
zeram entre elle e Luiz da Silva seu irmão ou- 
trosim já defunto umas casas de taipa franceza 
sitas na dita' villa com pilares de pedra e cal 
ha rua direita que vae para São Francisco á 
mão direita e da banda do mar que partem 
para o nascente com o becco que vae ao mar 
“que se diz de Alonso Pelaes e para o poente 
com casas de taipa franceza que pertenciam aos 
herdeiros do defunto Miguel Pires e Pedro de 
E rs que hoje pertence ao capitão João Go- 
mes Villas Boas e da parte do mar com casas - 
que foram de Luiz da Silva que hoje possuem 
os herdeiros de Antonio Gomes Barbosa as quaes 
casas por serem de terra taipa franceza cahiram 
e com ruinas dos tempos por sua muita fra- 
queza de que nunca os orfãos seus sobrinhos 
não podiam resultar proveito algum antes sem- 
pre muitas perdas em seus reparos e por assim 
ser em proveito de seus ditos sobrinhos e au- 
gmento de seus bens havia por bem na forma 
da lei e com autoridade do juiz dos orfãos An- 
tonio de Madureira e por. informação que do . 
caso tomaram de vender ...... e pilares pelas 
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mesmas confrontações declaradas na forma e 
“maneirá que o dito defunto primeiro possuidor 
tudo possuia sem contradicção alguma ao dito 
comprador Braz Cardoso por preço e quantia 
de quarenta mil réis em dinheiro de contado 
pagos logo ao fazer desta escriptura que todo 
o dito vendedor recebeu. perante mim tabellião 
da mão e poder do dito comprador que eu ta- 
bellião dou fé ver-lhe contar e receber o dito 
dinheiro a qual venda disse fazia para que o 
dito dinheiro rendesse para os orfãos andando 
a ganho ou com elle se comprar outros bens 
nesta villa mais consideraveis de raiz que forem 
em mais proveito e augmento dos bens dos ditos 
orfãos seus sobrinhos como a lei de Sua Ma- 
gestade a isso dava logar e com a dita quantia 
de quarenta mil réis disse que por bem desta 
escriptura dava como de feito logo deu ao dito 
comprador plena e geral e irrevogavel quitação 
a elle e a seus herdeiros e para todo sempre 
obrigando-se por sua pessoa e bens e os dos 
ditos orlãos a fazer esta venda sempre bôa e 
de paz pacifica livre e desembargada e a se dar 
por oppoente e verdadeiro universal defensor 
a quem a queira contrafazer e dizer obrigando- 
se outrosim jamais em tempo algum ir contra 
o teor desta escriptura e allegando outra cousa 
em contrario não ser ouvido em juizo nem fora 
delle sem primeiro exhibir a dita- quantia na 
mão e poder do dito comprador e elle ser outra 
vez empossado como tambem do preço e valia 


“ das bemfeitorias que elle ou a pessoa a quem 


os ditos chãos .......... . fizerem e sem isso 
não ser-....... - alguma a qual clausula eu ta- 
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bellião ...... por pedimento das partes ,...... 
lei e disse mais o dito vendedor que ..... abria 
mão de toda a posse acção dominio real e actual 
que por parte dos ditos orfãos até agora tive- 
ram nos ditos chãos e tudo punha demittia e 
traspassava ao dito comprador para que de tado 
faça-o seu querer e vontade como cousa sua 
comprada por seu dinheiro e por a tudo estar 
de presente o dito juiz dos orfãos .Antonio de 
Madureira Moraes disse que dava como deu nes- 
ta escriptura de venda quitação sua autoridade 
e decreto judicial visto ser para bem dos digo 
eu augmento dos bens dos ditos orfãos confor- 
me mais largamente constará de seu despacho 
em que outorgou licença e poder para esta dita 
venda a que me reporto em fé e testemunho 
de verdade mandaram fazer esta escriptura nesta 
nota que assignaram e della dar os traslados 
necessarios deste teor estando por testemunhas 
Manuel de Lima e Manuel Garcia Bernardes e 
Estevão Ribeiro Baião moradores nesta dita villa 
pessoas de mim tabellião conhecidas que todos 
Assignaram com o dito vendedor e juiz dos or- 
fãos Domingos Machado tabellião publico do ju- 
dicial e notas que o escrevi // Domingos Bar- 
bosa Calheiros // Antonio de Madureira Moraes 
/| Manuel de Lima // Manuel Garcia Bernardes 
// Estevão Ribeiro Baião // o qual traslado de 
escriptura eu sobredito tabellião fiz trasladar de 
meu livro de notas adonde a tomei a que me 
* Teporto em todo e por todo tirada de novo em 
os tres dias do mez de fevereiro anno do Na- 
scimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
seiscentos e cincoenta e dois annos e me assi- 
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gnei em publico e raso meus signaes costumados 
Y/ Domingos Machado. 


Outra escriptura 


Saibam quantos este publico instrumento de 
escriptura de venda de uns chãos e quitação 
deste dia para todo sempre virem que no anno 
do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo 
de mil seiscentos e cincoenta e dois annos aos 
dois dias do mez de abril do “dito anno nesta 
villa de São Paulo capitania de São Vicente 
costa do Brasil ete. nesta dita villa nas casas 
da morada de Braz Cardoso onde eu tabellião 
ão diante nomeado fui chamado e sendo ahi 
logo appareceu o dito Braz Cardoso e bem as- 
sim sua mulher Antonia de Chaves e por elles 
ambos juntos marido e mulher foi dito em pre- 
sença de mim tabellião e perante as testemu- 
nhas que ao diante vão declaradas que elles 
tinham e possuiam na Villa do Porto de Santos 
uns chãos com 'uns pilares de pedra e cal na 
rua direita que vae para São Francisco e com 
as confrontações declaradas na escriptura de 
venda que delles lhe fizera o capitão Domingos 
Barbosa Calheiros como mais largamente delia 
constará feita por mim tabellião em meu livro 
wle notas a que me reporto os quaes chãos e pi- 
lares-de pedra e cal vendiam como de feito logo 
venderam a João Ribeiro morador na Villa do 
Porto de Santos por preço e quantia de qua- 
renta mil réis em dinheiro de contado de que 
todo os ditos vendedores confessaram perante 
mim tabellião terem recebido da mão e poder 
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do dito comprador de que o davam por quite 
e livre da dita quantia e por-esta plenaria livre 
e geral quitação a elle e seus herdeiros e se 
obrigaram por suas pessoas e bens a lhe fa- 
zerem sempre bons livres e desembargados e- de 
paz e pacifica os ditos chãos e pilares de pedra 
e cal que lhe vendiam para elle dito comprador 
e sua mulher filhos herdeiros ascendentes e des- 
cendentes e os que após elles vierem e a se 
darem por oppoentes e defensores á sua pro- 
pria custa a toda a pessoa ou pessoas que fo- 
rem contra o teor desta escriptura para o que 
obrigaram suas pessoas e bens moveis e de raiz 
havidos e por haver e se desaforaram de juiz 
de seu foro e de toda a lei liberdade que ora 
tenham ao diante alcançar possam que de nada 
queriam usar senão em tudo dar inteiro, cum- 
primento ao conteudo nesta escriptura de obri- 
gação e quer o dito comprador tome posse dos 
ditos chãos querem elles ditos vendedores Ilha 
hão por dada e toda a posse acção dominio real 

e actual que nos ditos chãos e pilares de pedra 
“ e cal linham tudo punham' e remettiam e cediam 
e transpassavam na pessoa do dito comprador 
para que os haja logre gose tenha e possua e 
delles fazer o seu querer e vontade como cousa 
sua comprada por seu dinheiro com todas suas 
OMARA O. 2. pssyi ds ONU And adiato dn ars né 
o dito comprador João Ribeiro ...... «+ Como 
pessoa publica estipulante e acceitante estipulei 
“e acceitei esta dita venda e o conteudo nesta es- 
criptura em nome do dito comprador ausente e 
dos mais a que tocar possa em fé e testemunho 
da verdade assim outorgaram e mandaram ser 
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feita esta escriptura nesta nota que assignaram 
e della dar os traslados necessarios para seu 
“justo titulo estando por testemunhas Pedro Ja- 
come Vieira, e Manuel Vieira, e Domingos Ma- 
chado o moço, moradores nesta dita villa pes- 


- soas de mim tabellião conhecidas e por a dita 


vendedora não saber assignar assignou por ella 
e a seu rogo a testemunha Pedro Jacome Vieira, 


"Domingos Machado tabellião publico do judi- 


cial e notas o escrevi assigno como testemunha 


e pela vendedora Antonia de Chaves, Pedro Ja- 


come Vieira // Braz Cardoso // Manuel Vieira 


“|! Domingos Machado // o qual traslado de es- 


criptura eu sobredito tabellião fiz trasladar do 
meu livro de notas donde a tomei a que me 
reporto em todo e por todo tirada da nota em 
os tres dias do mez de abril anno do Nasci- 
“mento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
e seiscentos e cincoenta e dois annos e me as- 
signei em publico e raso meus signaes que taes 


“são // Domingos Machado. 


Petição 


Braz Cardoso morador nesta villa de São Pau- 
lo por bem de sua justiça lhe é necessario mandar 
vossa mercê ao tabelllião Domingos Machado lhe 
dê o trasladó da petição que fez o capitão Do- 
mingos Barbosa Calheiros e o despacho della 
e o mais que se procedeu sobre a dita petição // 
pelo que pede a vossa mercê visto o que allega 
e ser para bem de sua justiça lhe mande passar 
o dito traslado em publica forma em modo que 
faça Té em juizo e fora delle E. R. M. 


EE E 
- Despacho 
Passe como pede. São Paulo // Moraes. 
Traslado do pedido 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e cincoenta e dois 
annos ao primeiro dia do mez de abril do dito . 
anno nesta villa de São Paulo capitania de São 
Vicente Costa do Brasil etc. nesta dita villa pelo 
Capitão Domingos Barbosa Calheiros me foi 
apresentada a petição adiante escripta com um 
despacho posto ao pé della pelo juiz dos orfãos 
Antonio de Madureira Moraes para que se fi- 
zesse a diligencia nella declarada que tudo é tal 
como por elle se verá o que tudo ajuntei e au- 
tuei por bem do que fiz este autuamento de pe- 
tição e despacho Domingos Machado tabellião 
publico do judicial e notas o escrevi. 


Petição 


O capitão Domingos Barbosa Calheiros tu- 
tor e curador dos orfãos filhos que ficaram de 
Antonio da Silva morador que foi nesta villa de 
São Paulo que por morte do dito defunto her- 
daram os ditos orfãos em a villa de Santos uma 
casa terreira de taipa de mão de um lanço co- 
berta de telha sita na rua direita em um becco 


= |, "que NACPDARE Ti, o serei to A SESI Sis 


se concertar e fazer de novo nem os orfãos ..... 
PRC para isso nem se podem fazer e concertar 


cm 


mais em ......... do que valem e porque os ditos - 


orfãos estão e sempre estiveram nesta villa e 
aqui têm seu domicilio // pede a vossa mercê 
haja por bem de lhe dar licença para que elle 
dito curador possa vender os ditos chãos porque 
mais proveito receberão os orfãos de andar a 


ganho o dinheiro que derem por elles que não 
acabarem-se de perder de todo e receberá mercê. 


Despacho 


Informe do estado em que estão as casas de 
que o curador trata João Rodrigues Preto e o 
“capitão Belchior de Borba que são pessoas que 
vão muitas vezes á villa de Santos e devem de 
saber o estado dellas para o que receberão jura- 
mento para declararem a verdade e satisfeito 
torne. São Paulo // Moraes. 


Termo 


Ao primeiro dia do mez de abril de mil e 
seiscentos e cincoenta e dois annos nesta villa 
“de São Paulo pelo juiz dos orfãos o capitão An- 
tonio de Madureira Moraes foi dado juramento 
“dos Santos Evangelhos ao capitão Belchior de 
Borba e a João Rodrigues Preto sob cargo do 
qual lhe encarregou que bem e verdadeiramente 
declarassem o estado em que estão ou está a 
casá conteuda na petição que é dos ortfãos fi- 
lhos que ficaram de Antonio da Silva defunto. 
sitas na villa de Santos por serem pessoas que 
“por muitas vezes iam e passeavam na Villa do 
Porto de Santos e como moradores daqui deviam 
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* de saber e conhecer a dita casa e elles o pro- 
metteram assim fazer e declarar conforme Deus 
lh'o désse a entender e logo por elles foi dito 
e declarado debaixo do juramento que tinham 
recebido que a casa de que se trata sabem aon- 
de está e o estado della a qual somente dos 
chãos della se pode fazer conta porquanto es- 
“tavam cahidas e que não tinham ............ « 
e que sabem que os orfãos não ........... para 
Ido... os; estava arriscado a alguem fazer casa 
bo US fi chão e que ao depois para se libertar 
havia ........ necessario haver demanda e fa- 
Zer-se dispendio e que assim os ortãos não ti- 
nham com que o poder fazer porque os orfãos e 
seu curador estão e são moradores nesta villa e 
não podiam sempre estar presentes para o de- 
fenderem pela qual razão lhes parecia bem em 
suas consciencias vender-se o chão das casas 
e dar-se o idinheiro a ganho como se costuma 
para que desta maneira recebessem os orfãos 
mais proveito e jsto é 9 que declararam debaixo ' 
do juramento que tinham recebido o que visto 


— pelo dito juiz mandou se fizesse este termo de ' 
— juramento e declaração & que lhe fizesse con- 


cluso onde todos fassignaram com o dito juiz Do- 
- mingos Machado tabellião o escrevi Belchior de 


ns - Borba, João Rodrigues Preto, Antonio de Ma- 


dureira Moraes. 


Termo de conclusão . 


E logo em o dito dia atrás declarado por: 
mandado do juiz dos orfãos Antonio de Madu- 


ses Bea 


reira Moraes lhe fiz esta petição conclusa para 
mandar o que fôr justiça de que fiz este termo 
de conclusão Domingos Machado tabellião o es- 


crevi. 
Despacho 


“Nisto a declaração do capitão Belchior de 
Borba e João Rodrigues Preto e me. constar os 
orfãos não terem possibilidade para fabricar, os 
ditos chãos e nelles tornarem a fazer casas man- 
do ao curador capitão Domingos Barbosa Ca- 
lheiros os venda a quem por elles mais der por- 
ERRO RIC, SET DS Is cs do Levy ui 
DI TrçA Ria eds e render para os ortlãos ,.,........ 
SI o primeiro de abril de mil e seiscentos e 
cincoenta e dois annos. Aatonio de Madureira. 


— Termo de publicação 


Foi publicado o despacho acima e atrás pelo 
juiz dos orfãos Antonio de Madureira Moraes 
por elle em suas pousadas em presença do cura- 
dor dos orfãos e mandou se cumprisse como 
nelle se contém em dito dia acima e atrás de- 
clarado de que fiz este termo de publicação Do- 
mingos Machado tabellião o escrevi // o qual 
traslado de petição despacho e termo de jura- 
mento e despacho do caso eu Domingos Mas 
chado tabellião publico judicial e notas o fiz es- 
crever do proprio que em meu poder fica a 
que me reporto e corri e subscrevi e concertei 
com official de justiça commigo abaixo assi- 
gnaão em publico e raso meus signaes que taes 
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são em os seis dias do mez de abril de mil e 
seiscentos e cincoenta e dois annos / Domingos 
Machado / concertado com o proprio / Domin- 
gos Machado / e commigo juiz dos orfãos An- 
tonio de Madureira Moraes // o qual traslado de 
escriptura e o mais acima e alrás escripto e de- 
clarado eu João Ribeiro da Costa tabellião do 
- publico e judicial e notas em esta vilia de San- 
tos o fiz trasladar bem e fielmente de outras es- 
cripturas e o mais que João Ribeiro tem em 
“seu poder a que me reporto em todo' e por todo 
e vae na verdade sem cousa que duvida faça e 
corri e concertei com um official de justiça com- 
migo abaixo assignado aos vinte nove de outa- 
bro do anno do Nascimento de Nosso SURDO 
demus Chrinio, Ajut, sis Dada, abs pa DUL tos 


— João Ribeiro da Cosia. 


Concertado por mim tabellião 
João Ribeiro da Costa. 


E commigo tabellião 
Vicente Pires da Motta. (*) 


Domingos da Silva que elle é filho legitimo 
de Antonio da Silva já defunto e de sua mulher 
Anna Barbosa. que elle supplicante é emanci- 
pado e quer cobrar a legitima que lhe coube por 
morte do dito seu pae assim o que constar pelo 
inventario como ........ da casa que lhe coube 
na villa de Santos e para o cobrar lhe é neces- 
sario folha de partilha 


(*) Terminam aqui os traslados. 


AR 


. - Pede a Vossa Mercê mande 
— ao escrivão dos ortãos João Vie- 
“gas lhe passe a dita folha de par- 
tilha declarando nelia o necessa- 

rio. 


Passe sua folha de partilha 
, na forma costumada. São Paulo 
30 de dezembro de 66.. annos. 


Ri 1 Taques. 


Lourenço Castanho Taques juiz dos orfãos 
por Sua Magestade nesta villa de São Paulo e 
seu termo etc. A todos os corregedores prove- 
dores ouvidores contadores juizes e Justiças e 
mais pessoas destes reinos e senhorios de Por- 
tugal áquelles a quem esta minha carta de sen- 
tença de folha de partilha fôr apresentada e o 
conhecimento della com direito direitamente 
deva e haja de pertencer e seu cumprimento se 


pedir e requerer saude; faço saber que neste meu 


ae yo Daio vos pa om dhbinto dano dd a O pie o madrid 
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por elle foram sentenciados, ........ falecimento 
de Antonio da Silva ..... “«. ditos autos e termos 
delles entre outras ........ nelle conteudos e de- 
clarados se mostra ...... sendo em o anno do 


Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de 
mil e seiscentos e trinta e ... annos aos sete dias 
do mez de agosto do dito anno nesta villa de 


" São Paulo, da capitania de São Vicente partes 


do Brasil etc. nesta dita villa nas casas de Maria 
Rodrigues dona viuva onde veiu ahi o juiz dos 


“Pp 


orlãos Jeronymo Bueno, para se fazer inven- 
tario da fazenda que ficou de Antonio da Silva, 
defunto, e sendo ahi com os avaliadores Manuel 
da Cunha e Francisco de Gaia, logo deu o jura- 
mento dos Santos Evangelhos a Anna Barbosa 
mulher do defunto Antonio da Silva para que 
ella declarasse toda a fazenda que ficou por fal- 
lecimento do dito seu marido, assim bens moveis 
como de raiz, ouro, prata, e peças assim do gentio 
da terra como'de Guiné. Ella tudo prometteu “de- 
clarar de que se fez este auto eu Ambrosio Pe- 
reira escrivão dos orfãos que o escrevi e assi- 
gnou por ella seu irmão Diogo Barbosa, digo Do- . 
mingos Barbosa sobredito o escrevi, e o titulo 
dos filhos é o que abaixo se vê, Domingos de 
idade de dois annos pouco mais ou menos, An- 
tonio de idade de sete mezes e logo se acostou 
ao inventario o testamento e se fez termo dos 
avaliadores e foi pelo juiz mandado avaliassem 
toda a fazenda que ficou do dito Driliia An- 
HODÃO ABDICAR O cris os ra MACA A UNA RA URSO EPE 
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o dito inventario, até que chegado ..... acha- 
ram importar todos os bens dividas que se de- 
viam, com os bens que na villa de Santos .... 
Piada cento e sessenta e nove mil e novecentos 
e sessenta réis e desta quantia se abateu de di- 
vidas que se achou dever o defunto Antonio da 
Silva, quarenta e cinco mil e quatrocentos e oi- 
tenta réis, e ficou liquido para partir entre a 
viuva e orfãos a quantia de cento e quatro mil 
e quatrocentos e oitenta réis, que partidos pelo 
meio coube á viuva cincoenta e dois mil e du- 


zentos e quarenta réis e de outra tanta quan- 
tia se tirou a terça que importou dezesete mil 


e quatrocentos e treze réis a qual quantia lhe 


deram a cada um nas casas que na villa de 
Santos estão, no lanço que lhes coube em a 
rua direita que vae a: Nossa Senhora da Gra- 
ça a qual casa é com alicerces de pedra e seus 
pilares com taipa franceza cobertas de telha com 
sua cosinha e corredor, coube mais aos orfãos 
nas partilhas que se fizeram, digo á sua parte 
da gente forra Antonia, e Pedro, e Dorothéa, 
que a cada um cabe peça e meia as quaes peças 
se entregaram ao procurador dos orfãos Domin- 


gos Barbosa como tutor que delles era, e por 


me ser pedido em petição por Domingos da Silva 


sua folha de partilha por estar emancipado e que- 


rer tratar de sua fazenda o que visto por mim, 
seu pedir ser justo, .lhe mandei passar a pre- 
sente folha de partilha do que constasse-de sua 
legitima sendo por mim primeiro assignada com 
o sello que ante mim serve e mando, visto ser 
já fallecido o capitão Domingos Barbosa ..... 


nc... e... . oco cio... vovo nro |. 


justiça, dê e entregue, ........ lhe cabe de sua 
legitima, e, com quitação nas costas desta será 
levado em conta á pessoa que ........ os bens 


em seu poder, o que cumprirão sem duvida nem 


contradieção com que a isso se lhe venha ..... 


justiças de Sua Magestade este meu termo ...., 
e guardem, e aos mais ....... peço, rogo e re- 
queiro da parte do dito senhor a cumpram e 
guardem que o mesmo farei eu com semelhan- 
tes, sendo-me de sua parte pedido e deprecado 


- e sello que ante mim serve aos doze dias do, 


e 
dada nesta villa de São Paulo, sob meu signal 


mez de janeiro de mil e seiscentos e sessenta e 
oito annos eu João Viegas Xorte escrivão dos 
orfãos a fiz por mandado do dito juiz com de- 
claração que em tudo e por tudo me reporto 
ao inventario, sobredito o escrevi. E não ponha 


duvida a entretinha que diz, sendo por mim 


primeiro assignada e sellada com o sello que 
ante mim serve. — Lourenço Castanho Taques. 


Valha sem sello ex-causa. — Taques. 


Logo no dito dia mez e anno atrás escripto e 


- declarado por mandado do juiz dos orfãos Lou- 


renço Castanho Taques fiz estes autos de reque- 
rimento e traslado de venda de umas casas 
appenso ao inventario para nelles mandar o que 
lhe parecer, justiça de que fiz este termo de con- 
clusão, eu João Viegas Xorte escrivão dos or- 


dãos que p escrevi. 


Visto o requerimento feito 
por escripto do supplicante Do- 
mingos da Silva, e ser fallecido 
o curador que no tal tempo era 
o defunto Domingos Barbosa Ca- 
lheiros, haja vista Maria Maciel 
dona viuva mulher que ficou do 
dito defunto como cabeça de ca- 

- sal. São Paulo 17 de março de 
“668 annos. — Taques. 


* Foi publicado o despacho pelo juiz dos or- 
tãos Lourenço Castanho Taques em audiencia 


publica que aos feitos e partes fazia; de que 
fiz este termo em os vinte e tres dias do mez 
de março de mil e seiscentos e sessenta e oito 
annos nesta villa de São Paulo; João Viegas Xorte 
escrivão dos orfãos que o escrevi. 


Aos vinte e quatro dias do mez de março de mil 
e seiscentos e sessenta e oito annos nesta villa de 
São Paulo, em audiencia publica que aos feitos 
e partes fazia o juiz dos orfãos Lourenço Cas- 
tanho' Taques, appareceu Domingos da Silva e 
por elle foi dito e requerido ao dito juiz, que 
de hontem aresta parte lhe viera à noticia em 
como elle dito juiz era casado com uma parenta 
muito chegada dentro no terceiro grau, de Ma- 
riaoMaciel dona viuva, que ficou de seu curador 
Domingos Barbósa, com quem elle dito reque- 
rentevanda em pleito ha uns seis mezes a esta 
parte! sobre sualegitima que está em poder da 
dita Maria Maciel, e por não querer nullidades 
em suas causas e Sua Magestade defende que ne- 
nhum julgador-julgue em feito de seus parentes, 
requerendo a elle dito juiz se dê por suspeito 
de que se faça termo' por nós assignados para 
que conste; requerendo outrosim mandasse no- 
tificar a dita: Maria, Maciel dona viuva, que por 
si om por' seu procurador se venha louvar, em 
juiz sem suspeita para'a causa com pena de. 

EMA O: para obras do concelho desta villa. e 
accusador porquanto a dita viuva lhe não quer 


pagar sua: legitima, e com dilações o vae ......, 


covi.os O Official de justiça que a notifique sen- 
do na roça que em vintee quatro horas venha 
a esta villa appareça logo dentro de duas horas 


de relogio para se louvar, e não o fazêndo lou- 
var-me eu á sua revelia para correr a causa o 
que protesta por custas perdas e damnos dias 
de pessoa, e pelo dinheiro de sua legitima e seus 
ganhos, haver tudo contra a dita viuva, ou quem 
direito fôr e lhe mande continuar todo o so- 
bredito nos autos dos requerimentos que tem 
feito, sobre a dita sua legitima para que a todo 
tempo conste. E pelo dito juiz foi dito lhe to- 
masse seu requerimento e se dava por suspeito 
na causa pelo parentesco que tem com a dita 
viuva Maria Maciel; e outrosim fosse nalifica- 
cada apparecesse por si ou por seu procurador 
para se louvar em juiz sem suspeita aliás se 
lonvaria a parte e correria a causa á revelia; 
de que fiz este termo em que assignaram com o 
dito juiz « requerente; eu João Viegas Xorte es- 
crivão dos orfãos que o escrevi. — Lourenço 
Castanho Taques — Domingos da Silva — Fran- 
cisco Corrêa de Oliveira. 


Aos vinte e oito dias do mez de março de 
mil e seiscentos e sessenta e oito annos nesta 
villa de São Paulo dei vista conforme o juiz ... 
ER a Maria Maciel dona viuva para respon- 
der a esta no termo da lei, de que fiz este termo 
de vista; João Viegas Xorte escrivão dos orfãos 
o escrevi. -— Não teve effeito, eu sobredito o 
escrevi. 


Aos trinta « um dias de março de mil e seis- 
centos e sessenta e oito annos nesta villa de São 
Paulo. por mandado do juiz dos orfãos Lou- 
renço Castanho Taques fui e requeri a Maria 


di cid Ma 
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. Maciel dona viuva para se vir louvar em juiz 


sem suspeita, e ella me respondeu que por seu 
procurador o faria, e de como a notifiquei em 
sua pessoa e deu esta resposta, fiz este termo 
em que me assignei eu João Viegas Xorte es- 
crivão dos orfãos o escrevi e assignei. — João 


Viegas Xorte. 


Aos trinta e um dias do mez de março de 


mil e seiscentos e sessenta e oito annos nesta . 


villa de São Paulo, em pousadas do juiz dos or- 
fãos Lourenço Castanho Taques requereu Fran- 
cisco Corrêa como procurador que é bastante 
de Domingos da Silva, que fosse notificado o 
procurador da viuva Maria Maciel para se vir 
louvar em juiz sem suspeita, e eu notifiquei a 
Estevão Ribeiro como procurador da viuva para 
se vir louvar, em audiencia publica, de que fiz 
este termo, eu, João Viegas Xorte escrivão dos 
orfãos o escrevi. — Com declaração que ha de 
vir e apparecer na audiencia para se louvar: 
eu sobredito o escrevi. 


Requerimento que fez Fran- 
cisco Corrêa como procurador 
de Domingos da Silva perante 
o juiz ordinario e dos ertãos An- 
tonio de Almeida. 

Aos onze dias do mez de abril de mil seis- 
centos e sessenta e oito annos nesta villa de São 


“ Paulo, perante o juiz dos orfãos Antonio de Al- 


meida appareceu Francisco Corrêa, como pro- 
curador de Domingos da Silva e por elle foi 
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dito e requerido ao dito juiz, que perante o juiz 
dos orfãos Lourenço Castanho Taques, corria 
uma causa sobre uma legitima de Domingos da 
Silva,-seu constituinte contra Maria Maciel dona 
Yiuva, que ficou de Domingos Barbosa, e por- 
quanto ficou a causa em louvados pelo dito juiz 
ser suspeito; mandou que visto não concordar- 
mos nos louvados viessem com roes para elle 
escolher, e dar. ......... e como desistiu do juiz 
passou a causa aos juizes ordinarios como é 
vossa mercê o seu parceiro; e como o juiz Fran- 
cisco Dias Velho, tambem é suspeito, por ser 
casado com uma parenta da dita viuva Maria 
Maciel, e parte nesta causa, requeria a sua mer- 
cê que não queriam nullidades e mande ...... 


fazer termos nos autos :......... requerente offe- 
recer ........ € que mandasse sua mercê ..... 
e lhe désse juiz louvado, ....... o que visto pelo 


dito juiz mandou a mim tabellião tomasse seu 
requerimento em: que ambos assignaram, e eu 
João Viegas Xorte escrivão dos orfãos que o es- 
crevi. — Francisco Corrêa de Oliveira — Anto- 
nio de Almeida. 


Aos dezeseis dias do mez de abril de mil e 
seiscentos e sessenta e oito annos nesta villa de 
São Paulo, fazendo audiencia publica aos fei- 
tos e partes em.a casa do concelho, apparece- 
ram partes a saber Francisco Corrêa, como pro- 


curador de Domingos da Silva, e Feliciano Car- 


doso como procurador de Maria Maciel, dona 


viuva, os quaes offereceram seus roes para se . 


lhe úsr juiz á causa, o que visto pelo juiz dos 
orfãos Antonio de Almeida mandou a mim ta- 
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bellião lhe fosse -tudo concluso, para mandar 
o que lhe parecer justiça, de que fiz este termo 
eu João Viegas Xorte escrivão dos orfãos o es-. 


crevi. 


E logo em o dito dia mez e anno acima es- 
cripto e declarado fiz estes autos, e roes con- 
clusos ao juiz ordinario e dos orfãos Antonio 
de Almeida para mandar o que lhe parecer jus- 
tiça de que fiz este termo de conclusão, eu João. 
Viegas Xorte escrivão dos orfãos que o escrevi. 


- Roes dos nomeados para juiz louvado na 
causa de Domingos da Silva e viuva Maria Ma- 
ciel: 
Manuel da Fonseca Osorio. 
Antonio da Cunha de Abreu. 
Antonio Ribeiro. 


João Baptista de Oliveira. 
Antonio de Siqueira. 
Thomé Mendes. 


Vistos os roes de louvados 
nomeio para juiz desta causa à 
Antonio da Cunha de Abreu. Seja 
notificado appareça ante mim a 
tomar juramento debaixo do 
qual tomará conhecimento da 
causa para que a determine. São 
Paulo 20 de abril de 1668 annos. 


— Almeida. 


Aos vinte e um dia do mez de abril de mil 
e seiscentos e sessenta e oito annos nesta villa 
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de São Paulo, perante o juiz ordinario e dos 
orfãos Antonio de Almeida appareceu Antonio 
da Cunha de Abreu, e por elle foi dito aó dito 
juiz, que elle fôra notificado por um mandado 
de sua mercê para tomar juramento para juiz 
louvado, e porquanto elle supplicante era ho- 
mem decrepito e com muitos achaques e de pre- 
sente andava indisposto por cujo respeito não 
podia fazer o tal officio pelo que sua mercê o 
houvesse por desobrigado, visto o não. poder 
fazer, o que visto pelo dito juiz o houve por 
desobrigado de que fiz este termo, eu João Vie- 
gas Xorte escrivão dos orfãos que o escrevi. 


Visto a resposta de Antonio 
“da Cunha de Abreu e me constar 
ser assim pelo que o houve por 
desobrigado, mando seja notifi- 
cado Antonio de Siqueira de 
Mendonça venha perante mim 
para tomar juramento de juiz . 
louvado para esta causa. São 
Paulo 21 de abril de 668 annos. 
— Almeida. 


Certifico eu João Viegas Xorte escrivão dos 
ortãos, nesta villa de São Paulo, que eu notifi- 
quei pelo despacho acima do juiz dos orfãos, a 
Antonio de Siqueira para vir tomar juramento 
de juiz louvado, o qual me deu por resposta 


“viria logo, e sem embargo de sua resposta o hou- 


ve por notificado de que passei a presente por 
mim feita e assignada em os vinte e um dia do 


ar BSS 


mez de abril de mil e seiscentos e sessenta e oito 
annos. — João Viegas Xorte. 


Aos vinte tres dias do mez de abril de mil 
e seiscentos e sessenta e oito annos nesta villa de 
São Paulo, perante o juiz ordinario e dos orfãos 
Francisco Dias Velho, appareceu Antonio de Si- 
queira de Mendonça, e por elle foi dito ao dito 
juiz que elle era parente por duas vias muito 
RA rd dad dos dois supplicantes e que não po- 
dia servir nesta causa porque Sua Magestade 
MRE QU O e de eis sa aU eles DEAD ab 
e de presente José Nunes procurador de Maria 
Maciel dona viuva e Francisco Corrêa de Oli- 
veira e não queriam nullidades; o que visto pelo 
dito juiz o excluiu, e por não estarem as mais 
pessoas nomeadas nos roes nesta villa e se es- 
cusar dilações e embaraços mandou o dito juiz . 
notificar a Antonio de Azevedo para ser juiz 
louvado nesta causa por ser homem desempe- 
dido e que dará satisfação ás partes com justiça 
e os ditos procuradores se deram por satisfei- 
tos: de que de tudo fiz este termo em que assi- 
gnaram com o dito juiz, eu João Viegas Xorte 
escrivão dos orfãos o escrevi. — Francisco Dias 
Velho — Joseph Nunes de Siqueira — Fran- 
cisco Corrêa de Oliveira. 


E logo em dito dia mez e anno atrás escri- 
pto e declarado por mandado do dito juiz no- 
tifiquei a Antonio de Azevedo para vir tomar 
juramento dos Santos Evangelhos para ser juiz 
desta causa, de que fiz este termo em que me 
assignei, eu João Viegas Xorte escrivão dos or- 
fãos o escrevi. — João Viegas Xorte. 


= TO 


Termo de juramento 


Aos vinte tres dias do mez de abril de mil 
e seiscentos e sessenta e oito annos nesta villa 
de São Paulo perante o juiz ordinario e dos or- 
fãos Francisco Dias Velho appareceu Antonio 
de Azevedo, a quem o dito juiz deu juramento 
debaixo do qual lhe encarregóu que bem e ver- 
dadeiramente fizesse officio de juiz louvado nesta 
causa em que se deu por suspeito, o que elle 
prometteu fazer assim e da maneira que Deus 
lhe désse a entender, de que fiz este termo em 
que assignou com o dito juiz eu João Viegas 
- Xorte escrivão dos orfãos que o escrevi. — Fran- 

cisco Rodrigues Velho — Antonio de Azevedo. 


Requerimento 


Aos vinte tres dias do mez de abril de mil 
e seiscentos e sessenta e oito annos nesta villa 
de São Paulo perante o juiz louvado Antonio 
de Azevedo, requereu o procurador Francisco 
Corrêa, ao dito juiz lhe fosse tudo concluso, 
para mandar o que lhe parecer justiça, o que 
visto pelo dito juiz mandou a mim escrivão lhe 
fizesse estes autos conclusos, de que fiz este 
termo em que assignou o dito procurador Fran- 
cisco Corrêa, eu João Viegas Xorte escrivão 
dos orfãos que o escrevi. — Francisco Corrêa 
de Oliveira 


E logo em dito dia mez é anno atrás escri- 
pto e declarado fiz estes autos conclusos ao juiz 
louvado Antonio de Azevedo, para maitdar o 


REI te 


que lhe parecer justiça de que fiz este termo de 
conclusão eu João Viegas Xorte escrivão dos 


orfãos o escrevi. 


Haja vista a parte Maria Ma- 
ciel dona viuva e seu procurador. 
São Paulo 29 de abril de 668 
annos. — Azevedo. 


Aos trinta e um (sic) dias do mez de abril 
de mil e seiscentos e sessenta e oito annos nesta 
villa de São Paulo dei vista destes autos a José 
Nunes de Siqueira procurador de Maria Maciel 
dona viuva, para responder á vista de que fiz 
este termo de vista eu João Viegas Xorte es- 


“crivão dos orfãos o escrevi. 


Vista 


Respondendo em nome de minha constituinte 
á vista que me é dada, do phantastico requeri- 
mento de Domingos da Silva, digo que não ha 
clareza alguma em que o curador o capitão Do- 
mingos Barbosa Calheiros seja obrigado a dar 
contas mais do que lhe foi entregue e consta pela 
carta de partilhas junta a este inventario a fo- 
lhas 58 até 59 e o mais que no dito requerimento 
propõe fora dos estylos usados nos tribunaes 


- mande vossa mercê senhor juiz ao requerente 


venha por acção ordinaria na forma costumada, 
e não vindo no termo que lhe fôr assignado o 
não ouça vossa mercê em cousa alguma fora 
da sua carta de partilha da qual se lhe dará 


“satisfação, e das peças que se achar vivas para 
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as quaes tomará informação de sua constituinte 
com o que tem respondido vossa mercê mandará 
o que fôr justiça o que protesta com custas. 


Aos sete dias do mez de maio de mil e seis- 
centos e sessenta e oito annos nesta villa de São 
Paulo em as pousadas do juiz louvado Anto- 
nio de Azevedo em audiencia, appareceu José 
Nunes como procurador de Maria Maciel dona 
viuva, e logo offereceu estes autos com a res- 
posta da vista que se lhe deu; de que fiz este 
termo João Viegas Xorte escrivão dos orfãos 
que o escrevi. 


Vista á parte ou seu pro- 
curador e com sua resposta de- 
ferirei afinal. São Paulo 9 de 
“maio de 1668 aúnos. — Azevedo. 


Vista 


“Aos onze dias do mez de maio de mil e seis- 
centos e sessenta e oito annos nesta villa de São 
Paulo dei vista da resposta atrás ao provedor 
Francisco Corrêa, de que fiz este termo de vista ;- 
João Viegas Xorte escrivão dos orfãos que o 
escrevi. . 


Senhor juiz onde ha clareza e verdade de 
inventario em pouco nem resposta da 
viuva Maria Maciel me não pode prejudicar a - 
folha de partilha não declara direitamente o que 


E. deu 
se me deve de legitima o que tenho apontado de- 
ver-se-me no requerimento que fiz ........... : 


CETAR OS Rs pad Moe o e mid oa vão 


BD e importa tudo trezentos 
e dezoito mil e oitocentos e vinte réis e para 
se me pagarem não é necessario demanda de ... 
“.:.... como mal e erradamente diz a viuva e 
seu procurador e só é necessario mandado que 
a ser de outro modo nunca se acabariam pleitos 
e se vê por estes autos ........ na causa uns 
seis mezes para sete sem ter lim; requeiro: a 
vossa mercê mande passar mandado executivo 
para que logo a dita viuva me pague minha 
legitima e seus ganhos e as custas e traga a 
juizo diante de vossa mercê as tres peças do 
gentio do Brasil para me serem entregues « 
protesto pelo serviço dellas que tambem se 
me ha de pagar a quatro vintens por'dia por 


“cada uma porque nunca me serviram nem me 


deram alimentos alguns o dito meu curador e 
sua mulher a viuva que ora é gosaram minha 
legitima com o que tenho respondido reportan- 
do-me ao inventario aqui junto e requerimentos 
que tenho feito e autos os quaes todos ratifico 
de novo, o que protesto com custas. 


E logo em dito mez e anno atrás escripto 
e declarado, me foram tornados estes autos, com 
a resposta acima, a qual fiz conclusa ao juiz 
louvado Antonio de Azevedo para mandar o que 


lhe parecer justiça de que fiz este termo de con- 


clusão João Viegas Xorte escrivão dos orfãos 
que o escrevi. Som 


ar tis 


Vistos estes autos e inventario que se fez por 
morte de Antonio da Silva e requerimentos mos- 
tra-se caber de legitinta a seus filhos Domingos 
da Silva e Antonio da Silva umas casas na villa 
de Santos e tres peças do gentio do Brasil e que 
as ditas casas se alugaram alguns annos e por 
se damnificarem fez Domingos Barbosa cura- 

“dor dos ortãos petição ao juiz que no tal tempo 

era Antonio de Madureira Moraes e se tiraram 

testemunhas e .... estarem damnificadas .... por 
sentença que as ditas casas se vendessem as ca- 
sas e trouxesse o dinheiro ante elle para se dar 

a ganhos e consta vender o dito curador as 

casas a Braz Cardoso por quarenta mil réis con- 

forme a escriptura que lhe fez recebendo o di- 

BEQUIO. siaA sicrob em juizo nem se dar a ganhos 

até o presente € .,...« e gosou o dito curador 

que ora é morto pelo que condemno a Ré Maria 

Maciel dona viuva mulher que foi do dito cura- : 

dor dê e pague ao dito Autor Domingos da Silva 

os ditos quarenta mil réis e seus ganhos a oito 

por cento cada anno da venda das casas até o 

presente visto a dita viuva ser cabeça de casal 

e estar de posse da fazenda que ficou do dito 

seu marido e entregue outrosim as tres peças 

que cabe aos ditos orfãos // e no tocante aos 
alugueis das casas visto não haver clareza por 

que tempo se alugaram porquanto cada mez o 

supplicante mostre clareza dos alugueis e tempo 

que se alugaram e com a dita clareza lhe defe- 
rirei e será pago para o liquido e peças passe 
mandado executivo e claramente para a dita Ré 
dona viuva pagar ao Autor visto seu irmão An- 
tonio da Silva ser morto condemno a Ré nas 
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custas. São Paulo 25 de maio de 668 annos. 
— Antonio de Azevedo. 


Foi publicada a sentênça acima pelo juiz 
louvado Antonio de Azevedo em suas pousadas, 
em audiencia publica e mandou se cumprisse 
E. como nella se continha de que fiz este termo 
“mm “de publicação em os vinte seis dias do mez de 
maio de mil e seiscentos e sessenta e oito annos, 
eu João Viegas Xorte escrivão dos orfãos que 
138 o escrevi. 
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ANDRÉ BOTELHO 


TESTAMENTO — 1635 
INVENTÁRIO — 1635 


INVENTARIO DE ANDRE' BOTELHO 


Inventario que mandou fazer 
o juiz dos orfãos Jeronymo Bue- 
no da fazenda que ficou de An- 
dré Botelho. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e cinco an- 
nos aos vinte dias do mez de outubro do dito 
anno nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do. Brasil etc. nesta dita villa 
nas casas que ficaram do defunto André Bo- 
telho estando ahi sua mulher Maria Alves logo 
o juiz dos ortfãos lhe deu o juramento dos Santos 
Evangelhos para que ella declarasse toda e qual- 
quer fazenda que ficasse do dito defunto assim 
moveis como de raiz ouro prata e peças e tado 


o mais e ella o promelteu fazer e por não sa- . 


ber assignar assignou por ella seu procurador 
Manuel Nunes de Siqueira e eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião e escrivão dos ortãos que o es- 
crevi. — Manuel Nunes de Siqueira — Bueno. 


Titulo dos filhos 


Francisco Botelho casado e Bento Rodrigues 
casado e Antonio Botelho de vinte annos pouco 
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mais ou menos Maria da Conceição freira Iza- 
bel Botelho casada com Ascenso Dias. 


Em nome de Deus amen. Saibam quantos . 
esta cedula de testamento virem que no anng 
do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo 
de mil e seiscentos e trinta e cinco annos em os 


“Onze dias do mez de setembro do dito anno 


nesta villa de São Paulo estando eu André Bo- 
telho doente em cama e por não saber o dia 
nem a hora em que o Senhor Deus será servido 
de me levar para si quiz fazer meu testamento 
para desencargo de minha consciencia; — pri- 


- mMeiramente levando-me Deus para si peço a, 


Deus Nosso Senhor haja misericordia com a 
Ve minha pelos merecimentos de sua sagrada 
morte e paixão e peço á Virgem Nossa Senhora 
e a todos os santos e santas da côrte dos céus 
sejam em meu favor e ajuda. 

Meu corpo mando seja enterrado na Igreja 
Matriz desta villa e peço ao provedor e irmãos 
da Casa da Santa Misericordia acompanhem meu 


- &orpo com a tumba e bandeira da Santa Casa. 


Declaro e mando que se me digam trinta 
missas por minha alma todas resadas das quaes 
dirá cinco o vigario e treze os padres de São 
Bento e doze os frades de Nossa Senhora do 
Carmo com seus responsos e se lhes dará a es- 
mola costumada. 

“Declaro que .... Casa da Santa Misericordia 
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devo mais a Silvestre Ferreira ........ // devo 
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mil réis a Antonio Barreto morador em Santos 
mando-se lhe pague e sendo já morto a seus 
herdeiros // devo mais uma pelle curtida de 
veado mando se lhe dê // mando que se dê uma 
pataça aos herdeiros de Balthazar de Moraes já 
defunto // devo mais um poldro bravo a André 


- Maciel mando se lhe dê // mando se dê a Ber- 


nardo mameluco de casa dos Lemes o achado 
de uma negra e achando-se algumas dividas que 
justificando-se se paguem. 

Declaro que sou casado com Maria Alvres 
á face da igreja e de entre ambos temos tres 
filhos machos a saber Francisco Botelho Bento 
Rodrigues Antonio Botelho temos mais duas fi- 
lhas uma dellas freira por nome Maria da Con- 
ceição a outra Izabel Botelho a qual está casada 
com Ascenso Dias ao qual somente lhe devo 


o RR dote um lanço de casas nesta 
villa e quatro cadeiras e juntamente lhe pro- 
metti . 5 si, braças de terras de que está de posse 


e mando a meus herdeiros lhe façam escriptura 
dellas escriptura e do mais acima declarado se 
lhe dê com mais uma colcha para que fique de 
todo inteirado de seu dote e querendo o dito 
meu genro e filha entrar a collação com seus 
irmãos entrará com seu dote. 

Mando que da minha terça se paguem meus 
legados e o remanescente della deixo a minha 
filha freira — peço a meu filho Francisco Bo- 
telho por serviço de Deus queira ser meu-tes- 


tamenteiro A Ra RENTE RO Da so sto es a Epa 


O MNAMNE Tita Am Poems, AAA ENEM: 


e roguei a Custodio de Sousa Tavares esta fi- 
zesse e commigo assignasse declaro que fiz uma 
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escriptura de uns chãos a João Nogueira que 
estão pegados ás casas de Paschoal Dias ..... 


porque não recebo nada .,..... e assim requeiro 
ás justiças de Sua Magestade lhe não dêm cum- 
primento em cousa alguma. — André Botelho 


— Custodio Sousa Tavares. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação de cedula de testamento virem que 
no anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e cinco an- 
nos aos onze dias do mez de setembro do dito 
anno nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
nas casas de Antonio Nunes onde eu publico 
tabellião fui ....... achei doente e deitado em 
uma cama André Botelho e de sua mão á mi- 
hha me foi dado este seu testamento dizendo-me 
que por seu mandádo Ih'o escrevera Custodio 
de Sousa Tavares requerendo-me lh'o appro- 
vasse porquanto tudo o que nelle se continha 
era sua ultima e derradeira vontade se cum- 
prisse e pedia ás justiças de Sua Magestade 
lhe déssem cumprimento ................ce.. 
testemunhas João de Brito Cassão juiz ordinario 
nesta dita villa este presente anno e Raphael de 
Oliveira o velho e Ambrosio Pereira tabellião 
desta dita villa e Antonio Ribeiro todos mora- 


- dores nesta dita villa e Francisco Furtado Ca- 


bral e Custodio de Sousa Tavares estantes nesta 
dita villa todos pessoas de mim tabeliião conhe- 
cidas que assignaram com o dito testador ew 
Calixto da Motta tabellião do publico judicial 


EO 


e notas o escrevi e me assignei aqui de meus 
signaes publico e raso que taes são. Pagou o 
devido. (Está o signal publico). — Calixto da Molta— 
André Botelho — João de Brito Cassão — Am- 

brosio Pereira — Francisco Furtado Cabral — ' 
Raphael de Oliveira — Custodio de Sousa Ta- 


vares — Antonio Ribeiro. 


Cumpra-se como nelle se 
contém. São Paulo 3 de ........ 
decr — Bueno. 

Cumpra-se este testamento 
assim como nelle se contém .... 


Trade — João Alvres. 


Termo dos avaliadores 


E logo no dito dia pelo juiz dos orfãos Je- 


ronymo Bueno foi 
Francisco de Gaia e Manuel da Cunha que elles 


avaliassem toda a fazenda que lhe fosse mos- 


trada e elles o prometteram fazer debaixo do 


juramento de seus officios eu Ambrosio Pereira 
tabellião e escrivão dos orfãos que o escrevi, 
— Francisco de Ogaia — Manuel da Cunha. 


Avaliação 


Foi avaliado o sitio de Piratininga com 
uma casa de dois lanços de taipa 
de mão cobertos de telha com seu 
corredor e seu cercado de taipa tu- 


do em oito mil réis 85000 


mandado aos avaliadores. 
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Foi avaliado um chapéo em quatro- 
centos e oitenta réis 
Foi avaliado um ferragoulo e roupeta 
de baeta trazido em seis mil e ama NTE 
nhentos réis | 
Foi avaliado um bufete em seiscentos 
e quarenta réis 
“ Foi avaliada uma caixa de tres Dálhios 
com sua fechadura em quatrocen- 
tos réis 
Foi ávaliado um estoque velho sem mais 
nada em seiscentos e quarenta réis 
Foram avaliados uns ferros de “pintar 
couros em trezentos e vinte réis 
Foi avaliado um escopro goivo em oi- 
tenta réis 
Foram avaliados quatro olhos de en- 
xadas a oitenta réis cada um mon- 
ta trezentos e vinte réis 
“Foram avaliadas umas 
em mil e duzentos e oitenta réis 
Foram avaliadas umas esporas de pua 
em trezentos e vinte réis . É: 
Foi avaliado um vaso velho com uma 
cilha em seiscentos e quarenta réis - $640 
Foram avaliados uns pesos de ferro de 
meia arroba com seu braço em mil 
e seiscentos réis 15600 
Foi avaliada uma, caixa velha de cinco 
palmos sem fechadura em trezentos 
e vinte réis por ser velha $320 


pf fia 


Sítio da roça 


Foi avaliado o sitio da roça por Se- 
bastião Fernandes Corrêa com suas 
arvores e casa de palha em tres 
mil réis | 

E assim foi avaliada pelo dito Sebastião 
Fernandes Corrêa em dois mil réis 
a ametade da mandioca que está 
pegado ao sitio 

Foi avaliada uma prensa em quatro 
pesos 

Porcos 


Foram avaliadas tres porcas fêmeas ca- 
da uma em quatrocentos réis que 
monta mil e seiscentos réis 

Foi avaliada outra porca maior em qua- 
trocentos e oitenta réis 

Foram avaliadas duas bacoras mais so- 
menos em trezentos e vinte réis ca- 
da uma que monta seiscentos e 
quarenta réis 

Foram avaliados dois capados a quatro- 
centos réis cada um 

Foi avaliado um bacoro em dois tos- 
tões | | 

Foi avaliado um machado usado em du- 
zentos réis 

Foi avaliada uma cunha velha em cem 
réis 

Foram avaliadas duas arrobas de algo- 
dão a arroba a quatrocentos e oiten- 
ta réis que monta tres pesos 


38000 


28000 
1$280 


1$600 
8480 


$640 
$800 
$200 
$200 
$100 


8960 
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Um freio que está em poder de Pas- 
choal Dias que se avaliará. 

Um arremessão que está em poder de 
João Raposo Bocarro. 

Foram avaliadas tres foices de roçar. 


“Gente forra 


Um moço por nome Joane // e uma negra 
por nome Marina // outra negra por nome Vi- 
etoria e outra por nome Genebra e outra por no- 
me Cecilia e uma rapariga por nome Domingas 
e uma criança de mamma por nome Salvador. 


Declarou a viuva que tinha cem braças de. 
terras onde lavra no Tremembé partindo com 
Paschoal Dias e Francisco Preto. 


Foram avaliadas tres foices de meio uso 
a foice a meia pataca que monta 
quatrocentos e oitenta réis $480 
Foram avaliadas sete braças de chãos - 
da Cruz de São Bento para cá da 
banda de Francisco Dias em seis 
mil réis 65000 
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Dividas que deve esta fa- 


Deve a Francisco Jorge mil e cento e | 
vinte réis E 18120 

Deve-se a Silvestre Ferreira doze mil e ) 

"quarenta réis | 125040 
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Deve á Misericordia quinhentos e ses- 


senta réis $560 
Deve a Antonio Barreto de Santos dois 
mil réis 25000 
Deve a Braz Esteves cento e sessenta 
réis SIGO 
Aos herdeiros de Balthazar de Moraes 
trezentos e vinte réis 8320 
Deve-se a André Maciel de um poldro 
dois mil réis 28000 
A Bernardo mameluco trezentos e vinte 
3320 


réis 


Declarou a viuva que tinha duzentas e cin- 
coenta braças de terras nas cabeceiras de Se- 
bastião de Freitas partindo com Paschoal Dias. 


Importa a fazenda lançada neste in- 
ventario como! parece trinta e nove mile 
duzentos e quarenta réis 398240 

“Termo de procurador ao or- 
fão Antonio. 


- E logo pelo juiz dos orfãos foi dado o ja- 
ramento a Balthazar Corrêa para ser procurador 
do orfão para procurar por elle neste inventario 
elle o prometteu fazer e se assignou Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Balthazar Corrêa. 


E logo pelo juiz dos orfãos foi dado jura- 
mento dos Santos Evangelhos a Antonio de Si- 
queira que elle fosse procurador da freira Maria 
da- Conceição para procurar por ella neste in- 


í 
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E 
ventario elle o prometteu fazer eu Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Antonio de Siqueira. 


E logo pelo juiz dos ortãos foi dado jura- 
mento dos Santos Evangelhos a Pero Nogueira 
para ser procurador da viuva Maria Alves elle 
assim o promelteu fazer e assignou Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Pero Nogueira de 
Pazes. 
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“ Importam as dividas dezoito mil e 


quinhentos e vinte réis 188520 
Fica liquido vinte mil e setecento 
e vinte réis 208720 - 


Que partidos pelo meio cabe á ame- 
tade da viuva dez mil e trezentos e ses- 
senta réis 108360 
E da outra ametade se tirou a terça 
que são tres mil e quatrocentos e cin- = 
coenta e tres réis 38453 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo que é verdade e escrivão dos 
orfãos que citei a Francisco Botelho e a Bento F 
Rodrigues e Ascenso Dias de Macedo para di- 
zerem se queriam herdar por serem casados e 
querendo herdar entrarem a collação e por to- 
dos foi dito que elles não queriam herdar de 
que passei a presente Ambrosio Pereira escri- 
vão que o escrevi; — Ambrosio Pereira. 


E outrosim citei para estas partilhas a freira 
Maria da Conceição para dizer se queria herdar 
e assim tambem a viuva Maria Alves para estas 
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partilhas e como as citei. passei a presente Am- 
brosio Pereira escrivão dos nFrROs que o escrevi. 


— Ambrosio Pereira. 


Fica liquido para o orfão e para a 
freira por os mais não herdarem a 
quantia de seis mil e novecentos e seis 
réis 68906 


Que cabem a cada um tres mil e 
quatrocentos e cincoenta e tres réis 38453 


Quinhão que se tirou para o 


orfão. 
O vasq da sella em seiscentos e quaren- 
ta réis com a cilha | 8640 
Os pesos em trezentos e vinte réis 8320 
E nos chãos nesta villa dois mil e qui- 
nhentos e quarenta e sete réis 28547 


Foi dtittegãe á viuva sua mãe e assignou por 
ella Francisco Botelho seu filho Ambrosio Pe- 
reira tabellião o escrevi. — De Francisco -- Bo- 


telho — Bueno. 
Quinhão que coube á freira 
Nos chãos lançados neste inventario 
tres mil e pr id e cincoenta, 


e tres réis 38453 


E logo ella se houve por entregue a dita 
freira dos ditos chãos e assignou por ella Ma- 
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huel Nunes ....... Ambrosio Pereira tabellião 
o escrevi. — Manuel Nunes de Siqueira. 


E logo no dito dia pelo juiz dos orfãos foi 
dado o juramento dos Santos Evangelhos á 
viuva Maria Alves para ella ser curadora de seu 
filho para que olhasse por elle como seu filho 
que é ella assim o prometteu fazer de que fiz 
este termo que assignou por ella Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi — Bueno — Manuel 


Nunes de Siqueira. 


E logo pelo juiz foi entregue toda a fazenda 
a Maria Alves assim a sua parte como terça e 
dividas que se devem para ella tudo pagar e 
acostar a estes autos de inventario quitações 
e entregar ao orfão sua parte e ella se obrigou 
a pagar as custas e legados e dividas e acostar 
a este inventario quitações eu Ambrosio Pereira 
tabellião que o escrevi e assignou por ella Ma- 
nuel Nunes de Siqueira Ambrosio Pereira. escri- 
vão o escrevi. — Manuel Nunes de Siqueira — 
Bueno. 


/ 


Fiança que deu Maria Alves 
à curadoria. 


Aos dezesete dias do mez de janeiro de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 
São Paulo nas pousadas do juiz dos orfãos dom 
Francisco ante elle appareceu Francisco Botelho 
e por elle foi dito que elle queria fiar e ser 
fiador de sua mãe Maria Alves curadora neste 


inventario em tudo o que sobre ella carregava 


para o que obrigava seus bens havidos e por 
haver moveis e de raiz e 0 dito juiz acceitou 
O dito fiador e a dita Maria Alves disse que se 
obrigava a tirar a paz e a-salvo ao dito seu 
fiador de que fiz este termo Ambrosio. Pereira 
escrivão que o escrevi. — Francisco Botelho. 
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seu pue André Botelho que me restava a dever 
e lhe dei ste para seu resguardo de como o 
pagoueeu recebi e roguei a Christovão Rodrigues 
que este por mim fizesse e assignasse. Em São 
Paulo. — Ignez Rodrigues o recebeu — Chris- 
toval Rodrigues Penha. 


Eee; A Julio de Vianna “o. de trigo donde 
Do 1 fa alqueires as quaes farinhas correm por 
conta ...... e por ser verdade lhe passej este 
“-»--» Toguei a Estevão Fernandes o moço me 
fizesse e assignasse .... - hoje sete de abril 
de 1636 annos. — Julio + de Vianna. 

o AA André Botelho... NELA IçD 
e por verdade ...... — Bernardo Fernandes, 


gnado hoje vinte de .... 
R$) bm de mil e seiscentos e trinta e sete annos, 
— André Maciel. 


Recebi de Francisco Botelho como testamen- 
teiro de André Botelho seis patacas para doze 
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missas que neste convento mandou dizer pela 
alma de seu pae já defunto: em fé do que lhe 
dei esta por mim feita, e assignada em 31 de 
outubro ... — Frei Lourenço do Espirito Santo. 


Certifico eu Frei Alvaro de Carvajal 

do Mosteiro de Nossa Senhora de Monserrate 

Bento, em esta villa de São Paulo que 
eu recebi a esmola de doze missas que o defunto 
André Botelho que Deus haja em o céu mandou 
dizer por sua alma esmola recebi da mão 
da viuva Maria Alves de Francisco Botelho 
filho do defunto e seu testamenteiro e para seu 
desencargo lhe dei este por mim assignado ... 


Mosteiro sobredito ao primeiro de junho - 


de mil e seiscentos e trinta e sete annos. — Frei 
Alvaro de Carvajal. 


Confessou Simão Fernandes morador nesta 
villa de Santos que é verdade que recebeu de 
Francisco Botelho dois mil réis que o defunto 
que Deus tem André Botelho declarou em seu 
testamento devia a Antonio Barreto meu sogro 
e porquanto Antonio Barreto está ha quatro 
annos entrevado e mudo, e não fala nada elle dito 
Simão Fernandes recebeu na mão para 
alimentos do dito Antonio Barreto porquanto 

Pantoja os devia ao dito defunto e por 
ser verdade dei esta quitação como genro do 
dito Antonio Barreto hoje trinta e-um de ja- 
neiro de 637 annos. — Simão Fernaades. 


E” verdade que eu Raphael de Oliveira o 
velho como procurador de Silvestre Ferreira re- 


' 
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cebi de Francisco Botelho dezeseis pesos que era 
a dever o defunto André Botelho ao dito Sil- 
vestre Ferreira ...... por elle m'os dar pelo dito 
defunto em pago delles á conta de ......... que 
o dito defunto devia a Silvestre Ferreira lhe 
dei esta por mim feita e assignada hoje ...... 
janeiro de 637 annos e me assigno aqui. — Ra- 
phael de Oliveira. . 


Recebi a esmola de quatro missas que se 
mandou dizer por alma de André Botelho de- 
funto e por passar na verdade dei esta quita- 
ção hoje 14 de junho de ..... — O padre João 
Alvres. 


Recebi mais meia pataca por uma missa pela 
alma do defunto André Botelho porquanto dei- 
xou em seu testamento que das trinta lhe dis- 
sesse o vigario cinco e não consta que lhe disse 
o padre João Alvres mais que quatro, e com 
esta que lhe disse fazem as cinco e por verdade 
me assignei em 4 de dezembro de .... — O vi- 
gario Manuel Nunes. 


Jeronymo Bueno juiz dos orfãos nesta villa 
de São Paulo e seu termo etc. por este meu 


mandado sendo por mim assignado qualquer of- | 


ficial de justiça com elle requeira a Francisco 
Botelho que com elfeito dê e pague a Silvestre 
Ferreira a quantia de doze mil e quarenta réis 
que tantos consta dever-lhe o defunto André 
Botelho por um assignado a dita quantia a Sil- 
vestre Ferreira e porque a fazenda que ficou 
do dito defunto André Botelho ficou a cargo do 
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dito Francisco Botelho ...... passar o presente 
contra o dito Francisco Botelho e sendo reque- 
rido e pagar não quizer será penhorado nos 
seus bens que do dito defunto ficaram e serão 
vendidos e arrematados em praça publica na 
forma da Ordenação dado nesta villa de São 
Paulo sob meu signal em os cinco dias, do 
mez de abril de mil e seiscentos e trinta e seis 
annos Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — Jeronymo Bueno. 


- Digo eu Silvestre Ferreira que estou pago 
e satisfeito do conteudo deste mandado e por se 
passar na verdade estar pago lhe dei esta qui- 
tação por mim assignada hoje treze de junho 
de mil e seiscentos e trinta e seis annos. — Sil- 
vestre Ferreira. 


Vi este testamento de André 
Botelho que Deus tem e por ter 
satisfeito com as obrigações delle 
o hei por desobrigado, e mando 
se lhe passe sua quitação pedin- 
do-a. São Paulo quatro de de- 
zembro de 639. — O vigario Ma- 
nuel Nunes. 


Conta que dá Francisco Bo- 
telho como lestamenteiro de seu 
pae André Botelho. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e quarenta annos aos 
dezenove dias do mez de fevereiro do dito anno 
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nesta villa de São Paulo capitania de São Vi- 


cente nas pousadas do licenciado Simão Alves 


dela Peiia ouvidor geral com alçada e provedor- 
mor dos defuntos e ausentes capellas e residuos 


e orfãos ante elle appareceu Francisco Botelho - 


por elle foi dito ao dito provedor-mor que elle 
como testamenteiro do dito seu pae vinha dar 
gonta dos encargos do dito testamento e que 
pedia a sua mercê lh'as tomasse o que visto pelo 
dito provedor-mor lh'as tomou € mandou fazer 
este auto que assignaram ambos eu Antonio 
Monteiro do Couto escrivão deste juizo que o 
escrevi. 


Logo no dito dia mez e anno fiz estes autos 
conclusos ao provedor-mor de que fiz este ter- 
mo sobredito que o escrevi. 


Aos dezenove dias do dito mgz me foram 
tornados estes autos com o despacho do pro- 
vedor-mor e dei vista de tudo ao promotor deste 
juizo Antonio Monteiro escrivão deste juizo que 
o escrevi. 


Vista ao promotor 


O que está por cumprir é O seguinte. 

A esmola da.cova na Matriz. 

Quinhentos e sessenta réis que devia á Mi- 
sericordia. 

A Antonio Barreto ou a seus herdeiros em 
Santos uma pelle de veado curtida. 

“A um mameluco de casa dos Lemes o acha- 
do de uma negra e havendo embaraço elle o 


provará. 


A Ascenso Dias seu genro de ab de dote 
um lanço de casas, quatro cadeiras e uma caixa 
que, lhe deixa. 

o remanescente da terça á filha Maria da 
“Conceição freira, 

“Vossa mercê deve E dura, se satisfaça como 
tór justiça. São Paulo 18 de RE de bio 
— João Pacheco Soares, 
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INVENTARIO DE AMARO DOMINGUES 


Inventario que mandou fa- 
zer 0 juiz dos orfãos Jeronymo 
Bueno da fazenda de Amaro Do- 


mingues defunto. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e seis an- 
nos aos quatro dias do mez de março do dito 


“anno nesta villa de São Paulo da capitania de 


São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
e no termo della onde se chama Virapoeira onde 
veiu ahi o juiz dos orfãos ao sitio e fazenda 
que ficou de Amaro Domingues defunto para 
se fazer inventario da fazenda que ficou por 
fallecimento do dito defunto Amaro Domingues 
e sendo ahi o dito juiz dos orfãos Jeronymo 
Bueno por elle foi dado o juramento dos Santos 
Evangelhos á viuva mulher do dito defunto Ca- 
tharina Ribeiro para que ella declarasse toda 
e qualquer fazenda que ficasse por fallecimento 
do dito defunto seu marido Amaro Domingues 
assim bens moveis como de raiz ouro prata e 
tudo o mais que tivesse e peças e ella assim 
o prometteu fazer de que o dito juiz dos or- 
fãos mandou fazer este auto que assignou e 
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por ella assignou Pero Domingues seu cunhado 
a seu rogo por ella não saber assignar Am- 
brosio Pereira escrivão dos orfãos que o es- 


crevi — Bueno. 


E logo pelo dito juiz dos orfãos foi man- 
dado a mim tabellião e escrivão dos orfãos 
acostasse a este inventario o testamento do de- 
funto Amaro Domingues por estar approvado e 
deve de se lhe dar credito que é tal como ao 
diante se segue de que fiz este termo eu Ambro- 
sio Pereira tabellião que o escrevi. 


- Em nome da Santissima Trindade Padre. Fi- 
lho, e Espirito Santo, tres pessoas, e um só 
Deus verdadeiro. Saibam quantos este testamen- 
to virem, como no anno do Nascimento de Nos- 
so Senhor Jesus Christo de mil seiscentos e 
trinta e seis, em vinte e cinco de janeiro, eu 
Amaro Domingues estando em meu perfeito 
juizo, e entendimento, que Nosso Senhor me 
deu, temendo -me da morte, e desejando pôr 
minha alma no caminho da salvação, por não 
saber o que Deus Nosso Senhor de mim quer. 
fazer, e quando será servido de me levar para 
si, faço este meu testamento na forma seguinte: 

Primeiramente encommendo minha alma á 
Santissima Trindade, que a criou, e rogo ao Pa- 
dre Eterno pela morte e paixão de seu Unige- 
nito Filho a queira receber, como recebeu a sua 
estando para morrer na arvore da Vera Cruz, e a 
meu Senhor Jesus Christo peço por suas diívi- 
nas chagas que já que nesta vida me fez mercê 
de dar seu precioso sangue, e merecimento! de 
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seus trabalhos, me faça tambem mercê na vida 
que esperamos, dar o premio delles que é a glo- 
ria; e peço, e rogo á gloriosa Virgem Maria 
Nossa Senhora Madre de Deus e a todos os 
santos da córte celeste, particularmente ao mea 
Anjo da Guarda, e ao santo do meu nome, e q 
São Francisco Xavier a quem tenho devoção 
queiram por mim interceder e rogar a meu Se- 
nhor. Jesus Christo agora e quando a minha 
alma de meu corpo sahir porque como verda- 
deito: ehristhos! ss nhiams DID dr AS 1 pa 
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a minha mulher Catharina Ribeiro ....... Do- 
mingues, por serviço de Nosso Senhor e por 
me fazerem mercê, queiram ser meus testamen- 
teiros. À 

Meu corpo será sepultado na Matriz junto 
da pia da. isdiidtao: principal, acompanhará 
meu corpo o reverendo padre vigario; e peço 


ao senhor provedor da Misericordia, e mais ir- 


mãos acompanhem meu corpo com a bandeira 
da Santa Casa, e para me acompanharem deixo 
de esmola á Santa Casa da Misericordia uma 
novilha de dois annos. 
Deixo aos reverendos padres do Carmo uma 
novilha de dois annos para que me digam a valia 
della em missas por minha alma. Item mais 


deixo outra novilha de dois annos aos reveren- 


dos padres de São Bento para que tambem me 
digam a valia della em missas. 

Declaro que sou natural desta villa de São 
Paulo filho legitimo de Pero Domingues e de 
sua mulher Clara Fernandes. 


A Vim 
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Declaro que sou casado na face da igreja: 
nesta villa de São Paulo com Catharina Ribeiro. 


por carta de ametade, da qual tenho oito tilhos à 
saber Diogo, Pedro, Braz, Domingos, André, 
Amaro, Clara, e Maria, os quaes são meus her- 
deiros necessarios. 

Declaro que em todo o monte ha de bens 


de raiz umas casas na villa na rua direita de 


Aleixo Jorge. Ilem mais uns chãos para dois 
lanços de casas os quaes me deixou meu sogro 
Braz Mendes em dote de casamento e meu tes- 
tamenteiro sabe onde ficam estes chãos. Item 
mais umas casas lá fora no sitio, e um capão de 
matto que comprei para nelle lavrar. Item um 
curral de trinta e oito cabeças de vaccas;. .... 
estas andam entre ellas onze que são de minha 


filha mais ........ Clara das quaes cabe as mul- 
tiplicações de umá ....... declaro que estas onze 
MORRE SO co bori e 5 o bi Dre inss UM E rs e A ro MEME 


Declaro mais que tenho em casa dois mo- 
ços da terra carijós ... columim da mesma na- 


oito mil réis não tem conhecimento: estou obri- 


gado pagar-lhe em madeira para umas casas 


+ 
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dando elle gente para fazer a madeira, e pagal-a 
conforme valer na villa. ) 
Declaro que tudo o que ficar de minha terça 
pagos meus legados se me dirá em missas. 
Declaro, e nomeio por tutores de meus fi- 
lhos, e filhas a minha mulher Catharina Ri- 
beiro, e a meu irmão Pero Domingues. 
Declaro, e quero que esta mesma cedula se, 
por algum caso não valer como testamento, va- 
lha como codicillo .... doação causa-mortis, e 
como disposição de cousas pias e pelo melhor 
modo que em direito pode ser. 
Revogo qualquer outro testamento ou codi- 


“cillo que antes deste tenha feito. E porquanto 


esta é a minha ultima e derradeira vontade .... 
RT tenho dito me assigno aqui. 

dv dMIRAS de janeiro de seiscentos ........, 
meu irmão Pero Domingues que por mim assi- 
gnasse. — Pero Domingues. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação de testamento virem que no anno 
do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo 
de mileseiscentos e trinta e seis annos aos vinte 
e cinco dias do mez de janeiro ido dito anno nesta 
villa de São Paulo da capitania de São Vicente 
partes do Brasil etc. nesta dita villa nas casas 
de Amaro Domingues onde eu tabellião fui cha- 
mado estando elle ahi doente em seu siso e per- 
feito juizo deitado numa rêde perante as teste- 
munhas abaixo assignadas toi dito a mim ta- 
bellião que elle tinha feito seu testamento acima 
e atrás no qual seu irmão assignara por elle por 


rm TE pi 
elle não poder assignar por lhe tremer a mão e 


que porquanto elle havia por bem todo o con- 
teudo nelle assim e da maneira que nelle se con- 


=, tém pedia a mim tabellião Ih'o approvasse por 


assim ser contente e esta ser sua ultima e derra- 
deira vontade pedindo ás justiças de Sua Ma- 
gestade e ás ecclesiasticas lhe déssem verdadeiro 
cumprimento e eu tabellião lh'o approvei na 
forma que Sua Magestade manda sendo por tes- 
temunhas Aleixo Jorge e Jorge de Sousa e João 
Paes e João Rodrigues e Mathias Cardoso pes- 
soas de mim tabellião conhecidas e por o tes- 
tador não poder assignar assignou por elle seu 
irmão Pero Domingues eu Ambrosio Pereira ta- 
bellião que o escrevi. — Pero Domingues — 
— Aleixo Jorge — João Paes — Mathias Car- 
doso — Jorge de Sousa — João Rodrigues. (Esté 


“0 signal, publico). 


Cumpra-se este testamento 
assim e da maneira que nelle se 
contém. São Paulo 13 de ..... 
É spend — João Alvres. 


Titulo dos filhos orfãos 


Clara Ribeiro de idade de dezenove annos 


- pouco mais ou menos. 


Diogo de idade de dezesete annos pouco mais 
ou menos. 

Pedro de idade de quinze annos pouco mais 
ou menos. ) 

Braz de idade de doze annos pouco mais ou 
menos. 
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Domingos de idade de dez annos pouco mais 


ou menos. 
Maria de nove annos pouco mais ou menos. 
André de idade de quatro annos pouco mais 
ou menos. 
Amaro de idade de dois annos pouco mais 
ou menos. 


Termo dos avaliadores 


Logo no dito dia pelo juiz dos orfãos Jero- 
nymo Bueno foi mandado a Francisco de Gaia 
avaliador que elle pelo juramento de seu officio 
com João Lopes Gato a quem foi dado jura- 
mento dos Santos Evangelhos avaliassem lLoda 
a fazenda que lhe fosse mostrada por não vir 
até o presente o avaliador Manuel da Cunha 
da villa elles assigg o prometteram fazer de que 
fiz este termo ArfBrosio Pereira tabellião que o 
escrevi. — De João + Lopes Gato — Francisco 
de Ogaia — Bueno. 


Avaliação do gado 


Foram avaliadas quatro vaccas com 

crias de sobre-anno cada uma com 

sua cria em dois mil e duzentos réis 

que monta oito mil e oitocentos réis | 85800 
Foram avaliadas sete vaccas soltas ..... 

cada uma monta oito mil e novecen- 

tos e sessenta réis 88960 
Foram avaliadas mais tres vaccas soltas 

cada uma a mil e quinhentos que 
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monta todas tres quatro mil e qui- 
nhentos réis 

Foram avaliadas duas vaccas com duas 
crias de sobre-anno em dois mil e 
duzentos cada uma que monta qua- 
tro mil e quatrocentos réis 

Foram avaliados quatro bezerros de so- 
bre-anno a dois cruzados cada um 
que monta tres mil e duzentos réis 

Foram avaliadas duas bezerras de so- 
bre - anno ambas de duas em mil e 
duzentos réis 

Foi avaliada outra bezerra de sobre- 
anno pequena em quatrocentos e oi- 
tenta réis 

Foram avaliados dois bezerros peque- 
nos de sobre-anno ambos em dois 
cruzados 

Foi avaliado outro bezerro pegueno de . 
sobre-anno em quatrocentos e oiten- 
ta réis 

Foi avaliado outro bezerro de sobre- 

- anno em quatrocentos e oitenta réis 
Foi avaliado um novilho em mil réis 


Cavalgaduras 


Foi avaliado um cavallo manso com 
uma sella sem freio e sem estri- 
beiras e a sella usada tudo em cinco 
mil réis 

Foi avaliada uma egua mansa com sua 
cria de dois annos fêmea tudo em 
quatro mil réis 


Foram avaliadas duas bacoras pequenas 
a doze vintens cada uma monta qua- 
trocentos e oitenta réis 

Foram avaliados cinco leitões a tostão 
cada um monta cinco tostões 


Sitio 


Foi avaliado um sitio com uma casa pe- 
quena de taipa de pilão coberta de 
telha e com seu alpendre e quintal 
e algodoal tudo em dez mil réis 


Vestido 


Foi avaliado um vestido de raxeta cal- 
ção e roupeta côr de rato usado em 
dois mil e quinhentos réis 

Foi avaliado um capote de panno novo 
ainda em cinco mil réis 

oi avaliado um calção e roupeta de 
grisé usado em quatro pesos 

Foi avaliado um gibão de catasol negro 
em quatro pesos 

Foram avaliadas umas mangas de tafetá 
negro em quatrocentos e oitenta réis 

Foi avaliado o chapéo usado em qua- 
trocentos e oitenta réis 


Caixa 
Foi avaliada uma caixa sem fechadura e 


o tampo de dois pedaços em duas 
patacas 


$480 


8500 


105000 


25500 
98000 
1 s280 
158280 

8480 


8480 


$640 
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Foi avaliada uma serra de mão de tres 
palmos e meio a folha em duas pa- 


tacas $640 
Foi avaliada uma acha em quatrocentos 
réis 8400: 
Foi avaliada uma garlopa em trezentos 
e vinte réis "8320. 
Foi avaliada uma 1 junteira em doze vin- 
tens 8240 
Foi avaliada uma plaina em duzentos 
. réis 8200 
Foi avaliada uma enxó de mão pequena 
“em trezentos e vinte réis 8320 y 
Foi avaliada outra enxó goiva em tre- ú 
zentos e vinte réis $320 
Foi avaliado um “compasso com um ris- 
- cador em trezentos e vinte réis 8320 
4 Foram avaliadas tres foices de segar 
E trigo em duzentos réis todas tres $200- 


Foram avaliadas tres enxadas de meio 

“uso todas tres em quatrocentos réis 8400 
“Foram avaliadas tres foices de roçar a 
doze vintens cada uma que monta 
setecentos e vinte réis 


Espada 


Foi avaliada uma espada cinto e tala- 
bartes de uso antigo em cinco pesos 18600 


Escopeta 


/ 


"Foi avaliada uma escopeta de cinco pal- 
A mos e meio em oito mil réis 88000: 


sas ADO ca 
Foram avaliadas tres ilhargas de couro 
curtido e um pedaço tudo em tre- 
zentos e vinte réis 
Foram avaliadas oito frangas a meio 
tostão cada uma que monta trezen- 
tos e vinte réis 


Casas da villa 


Foram avaliadas umas casas da villa de 
dois lanços cobertas de telha com 
seu corredor que partem com casas 
de Pero Domingues e de Diogo Cou- 
tinho em vinte e oito mil réis 


Chãos 


Foram aváliadas cinco braças de chãos 
“a quinhentos réis a braça que estão 

| na rua que se abriu pelo outão da 
“casa de Jacome Nunes que monta 
dois mil e quinhentos réis 

Foi avaliada uma cadeira de estado em 
oitocentos réis 

Foram avaliadas duas cadeiras rasas 
ambas em trezentos e vinte réis 

Foi avaliado um bufete em cinco tos- 
tões 


$320 


8320 


288000 


Dividas que deve esta fa- 


141 1d 


Deve a João Barreto oito mil e tregatie 
tos e vinte réis 


88320 - 


TR 
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Deve a João Baruel tres mil e cem 
réis 

Deve a Leonel Furtado quatro mil réis 

Deve a André Mendes oito mil réis 

Deve aos orfãos filhos de Diogo de Sou- 
sa dois cruzados 


Importa toda a fazenda lançada 


“neste inventario como pelas avaliações 
consta cento e doze mil e trezentos e | 


. 


sessenta réis 

E abatido de dividas a quantia de 
Vinte e quatro mil e duzentos e. vinte 
réis 


Fica liquido para se partir com a viuva 
e orlãos a quantia de oitenta e oito 
mil e cento e quarenta réis 

| 

— Que partidos pelo meio cabe á parte 

da viuva quarenta e quatro mil e setenta 

réis 
E de outra tanta quantia se tira a 


“terça que é a quantia de quatorze mil e 


seiscentos e noventa réis 
- Fica liquido para os orfãos a quan- 


“tia de vinte e nove mil e trezentos e oi- 
“tenta réis 


A qual quantia partida em nove her- 
deiros por ficar a viuva prenhe cabe 


-a cada um tres mil e duzentos e ses- 
senta e quatro réis 


1128360 


24$220 


885140 


448070 


14$690 


ES A A O 
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Gente forra 
Lourenço / e Antonio' / e Gaspar rapaz. 


d p 
Das peças acima se deu á viuva Lourenço e 
aos orfãos Antonio e o rapaz Gaspar e as ditas 
peças logo o juiz dos ortãos entregou á viuva 
assim a sua peça como a dos orfãos e assignou 
por ella seu cunhado Pero Domingues Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. — Bueno — Pero 


Domingues. 
Termo de curador aos orfãos 


Aos quatro dias do mez de março de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos pelo juiz dos 
orfãos foi dado o juramento dos Santos Evan- 
gelhos a Pero Domingues para ser curador dos 
orfãos para que olhasse por elles e sua fazen- 
da ensinando-os e doutrinando-os e chegando- 
os para o bem e apartando-os de todo o mal 
elle o prometteu fazer de que fiz este termo 
Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. — Pero 
Domingues — Bueno. 


Termo de procurador á viuva 


- 


Aos quatro dias do mez de março de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos pelo juiz dos 
orfãos foi dado o juramento dos Santos Evan- 


- gelhos a André Mendes para que fosse procura- 


dor da viuva sua irmã para que: procurasse 
por ella elle o prometteu fazer Ambrosio Pe- 
reira tabellião e escrivão dos orfãos o escrevi. 
— André Mendes Ribeiro — Bueno. 
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hão que se deu á viuva 
no seu quinhão e terça. 


Primeiramente o sitio da roça em dez 

mil réis 108000 
As casas da villa em vinte e oito mil réis 285000 
Uma caixa seiscentos e quarenta réis | s640 
Tres enxadas seiscentos digo quatrocen- 


tos réis 8400 
As tres foices de roçar setecentos e 
vinte réis $720 
As tres foices de segar trigo duzentos 
réis $200 
Os frangos seiscentos réis $600 
Em gado dezeseis mil réis 168000 
Os porcos novecentos e oitenta réis 8980 
A enxó em trezentos e vinte réis $320 
A serra em trezentos e quarenta réis 830 


t 


O chapéo em quatrocentos e oitenta réis $480 


Às quaes addições importam estas 
addições cincoenta e oito mil e nove- 
centos e oitenta réis e leva de mais além 
“da sua ametade e terça duzentos e vinte 
réis 988980 


4 qual quantia o juiz dos órfãos entregou 
á viuva com obrigação della da dita sua terça 
do defunto pagar os legados todos da dita terça 
acostar quitações a este inventario e como assim 
se obrigou e se houve por entregue ella viuva 
assignou por ella seu procurador André Men- 
des Ambrosio Pereira escrivão O escrevi. — An- 
“ré Mendes Ribeiro — Bueno. 
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Quinhão dos orfãos 


Em gado oito mil réis 85000 


O cavallo manso e selia sem estribeiras 
nem freio em cinco mil réis 38000 
A egua digo o vestido de raxeta em dois 
mil e quinhentos réis 25500 
4 OG capote cinco mil réis 98000 
À O fato de grisé em mil « duzentos e oi- 
tenta réis 15280 
=. O gibão em mil e duzentos e oitenta 
réis 15280 
As mangas de tafetá em quatrocentos 
e oitenta réis 8480 
A acha em quatrocentos réis $400 
A garlopa trezentos e vinte réis 8320 
A junteira duzentos e quarenta réis “o 8240 
A plaina em duzentos réis $200 
A enxó goiva trezentos e vinte réis *320 
Um compasso e riscador trezentos e 
vinte réis 8320 
A espada em mil e seiscentos réis 15600 


Os chãos dm “dois mile quinhentos réis 28500 


nec A dA a Aid 


E nas addições acima-e atrás se deu a parte 
dos orfãos e levam de mais cento e quarenta 
réis que o curador dará para as dividas e o cura- 
dor logo se houve por entregue das sobreditas 
cousas Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 


Pero Domingues — Bueno. 


E o mais que ficou de fora são em gado dez 
mil e trezentos e vinte réis e a escopeta para as 
dividas e o mais que fica fora dos quinhões ... 
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E - as cadeiras todas e o bufete e as ilhargas 
e tudo ficou entregue ao curador para se vender 
e se pagarem as custas eu Ambrosio Pereira es- 
crivão o escrevi. — Pero Domingues — Bueno. 


E desta maneira houve o juiz dos orfãos 
este inventario por feito e acabado de que man- 
dou fazer este termo que assignou eu Ambrosio 
Pereira escrivão dos orfãos que o escrevi. — 
Bueno — Manuel da Cunha — Francisco de 
Ogaia. Eos 


Ãos vinte tres dias do mez de março de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo veiu o juiz dos ostãos Jeronymo Bue- 
no á praça para fazer leilão da fazenda lançada 
neste irniventario Ambrosio Pereira escrivão O 
escrevi . 


Foi arrematada a espada em dois mil réis em 
dinheiro pagos logo que o curador recebeu a 
Leonel Furtado por não haver quem por ella 
mais désse e foi arrematada com os cintos e | 7 
talabartes pela dita quantia dos ditos dois mil 
réis eu Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 

— Pero Domingues — Bueno. 


- Foi arrematada a escopeta a Pero Vidal em 
“Praça à Pero Vidal oito mil e trezentos e vinte 
réis cim dinheiro que o curador confessou rece- 
ber Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — Pero 
Domingues — Bueno. : 


Foi arrematado o vestido de raxeta a Jacome 
on Nunes em dois mil e quinhentos e oitenta réis, 


MS = 


em dinheiro de contado que o curador recebeu 
eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — Bueno 
— Pero Domingues. 


Foi arrematada a acha em quatrocentos e 
quarenta réis a João de Godoy em dinheiro logo A 
pago por não haver quem mais désse que re- A 
cebeu logo o curador Ambrosio Pereira eseri- 
À vão que o escrevi, — Pero Domingues — Bueno. 


Foi arrematada a garlopa a Bernardo, da 
Motta em dezesete vintens em dinheiro logo por 
não haver quem mais désse que o curador re- 
Ko. cebeu Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. 
É, — Pero Domingues — Bueno. 


e. - Foi arrematado o cavallo e sella a Manucl 
à João em cinco mil e quarenta réis em dinheiro 
de contado que o curador recebeu e se arre- 
matou por não haver quem por ella mais désse 
Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi — Pero 


Domingues — Bueno. 


“Foi arrematada a plaina em onze vintens em 
Y dinheiro logo que o curador recebeu e se arre- 
matou a Francisco Rodrigues Brandão Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Pero Domingues 


— Bueno. 


Foram arrematadas seis vaccas soltas que 
couberam aos ortãos cada uma em mil e qua- 
trocentos e cincoenta réis pagos logo por não 
M haver quem mais désse e foram arrematadas 

por não haver quem por ellas mais désse que 


“MA 
o 
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monta em todas seis oito mil e setecentos réis 
eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — Pero 


Domingues — Quebedo. 


Aos onze dias do mez de maio de mil e seis- 
centos e trinta e seis annos nesta villa de São 
Paulo pelo juiz dos orfãos dom Francisco Ren- 
don foi mandado a Pero Domingues curador 
neste inventario que elle vendesse lá por fora 
da praça toda a fazenda que está por vender 
neste inventario fiado por um anno vindo-lhe 
a manifestar a quem a vender para se fazer de- 
claração neste inventario eu Ambrosio Pereira 


tabellião o escrevi. — Quebedo. 


Aos vinte dois dias do mez de maio de mil 
e seiscentos e trinta e seis annós nesta villa de 
São Paulo o juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon de Quebedo deu a ganho a Manuel Lou- 
renço de Andrade a quantia de dezeseis mil é 
quatrocentos e oitenta réis com oito. por cento” 
na forma do regimento por um amo e logo 
apresentou por seu fiador logo e principal pa- 
gador a Luiz Rodrigues Cavallinho que o juiz 
acceitou por ser pessoa abonada e o dito Ma- 
nuel Lourenço se obrigou a tirar a paz e a sal- 
vo ao dito seu fiador Luiz Rodrigues Cavallinho 
de que fiz este termo que assignaram eu Am- 
brosio Pereira tabellião e escrivão dos ortãos 
O escrevi. — Luiz Rodrigues Cavallinho — Ma- 
nuel Lourenço de Andrade — Dom Francisco 
Rendon de Quebedo. 


Aos vinte sete dias do mez de dezembro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos digo e sete 


“li 


annos por ser passado dia do natal pelo juiz. 
dos orfãos dom Francisco Rendon foi dado a 
ganho oito mil réis com oito por cento por um 
anno á viuva Catharina Ribeiro mãe dos ortãos. 
e para segurança do dito dinheiro e quantia 
deu por seu fiador a seu cunhado Pero Domin- 
gues e curador dos orfãos os quaes oito mil réis 
são dos ortãos e se obrigaram por sua pessoa 


“€ bens no cabo do anno entregar o dito dinheiro 


e ganhos eu Ambrosio Pereira escrivão que o. 
escrevi. -—- Quebedo — Pero Domingues. . 


Aos vinte sete dias do mez de junho de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 
São Paulo pelo juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon de Quebedo foi dado a ganho a Inno- 
cencio Preto a quantia de dezesete mil e sete- 


centos réis dinheiro dos orfãos que se havia | 


dado à Manuel Lourenço de Andrade e ganhos e 
o dito Innocencio Preto recebeu a dita quantia 
e se obrigou a dar no cabo de um anno a dita 
quantia e ganho de oito por cento para os or- 
fãos e sendo que o tenha mais tempo de um anno 
irá correndo ganho de oito por cento e apre- 
sentou ao dito juiz por seu fiador e principal pa- 
gador na dita quantia a Pero Leme o moço 
pelo qual foi dito que fiava ao dito Innocencio 
Preto na dita quantia e ganhos e o juiz acceitou 
o fiador e se deu o dito dinheiro a ganho a con- 
tento do curador eu Ambrosio Pereira escrivão 
dos orfãos que o escrevi com declaração que 
este dinheiro é o que se havia dado a ganho 
a Manuel Lourenço de Andrade e por entregar 
o dito dinheiro houve o dito juiz dos orfãos. 
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por desobrigado ao dito Manuel Lourenço da 
dita quantia e o dito Innocencio Preto se obri- 
gou a tirar a paz e a salvo ao dito seu fiador 
Pero Leme eu Ambrosio Pereira escrivão o es- 
crevi. — Dom Francisco Rendon de Quebedo 
— Pero Domingues — Pero Lemme — Innocen- 
“cio Pretto. 


Ao: primeiro dia do mez de julho de mil e 
seiscentos e trinta e nove annos o juiz dos or- 
fãos e ordinario Amador Bueno tomou conta 
a Pero Domingues curador neste inventario e 
achou ter em seu poder do dinheiro que está 
dado a ganho quatrocentos réis e O que está 
a ganho com ganhos até o presente importa a 
quantia de vinte e oito mil e oitocentos e vinte 
e nove réis com os quatrocentos réis tudo im- 
porta vinte nove mil e duzentos e vinte e nove 
réis não entrando nesta conta um vestido de 
grisé de homem nem as mangas de tafetá nem 
o collete de catasol que foi dado a um dos or- 
fãos por despacho do juiz dos orfãos como delle 
consta que se lhe levou em conta e pergun- 
tando pelas pessoas dos orfãos ao dito curador 
disse que dois maiores Domingos e André an- 
dam na escola e os orfãos fêmeas estão com a 
viuva sua mãe e os mais pequenos todos estão 
“+ com a dita viuva sua mãe e o dito juiz 
lhe encarregou que aos ditos orfãos ensinas- 
se e doutrinasse e os apartasse de maus cos- 
: tumes e os chegasse para o bem como tinha de 
obrigação e lhe mandou e encarregou ao dito 
“curador puzesse em cobrança e arrecadação as 
DRA dos ditos orfãos ...... a ganho para se 


= ty 


reformarem fianças e estar o dinheiro seguro 
visto passar dois annos que estava a ganho e o 
dito Pero Domingues logo requereu que man- 
dasse passar mandado contra Innocencio Preto 
para entregar o dinheiro e ganhos que até esta 
parte havia ganhado e desta maneira lhe houve 
por tomada conta e no que toca ás peças dos 
ortãos as deixou estar em poder da viuva uma 
digo que não havia nenhuma viva mais que 
um rapaz por nome Gaspar que está em poder 
da viuva e eu Ambrosio Pereira escrivão que o 
escrevi. — Pero Domingues — Bueno. 


Mandou o dito juiz que acostasse quitações 
IAN todas as quitações das dividas e dos 
olficiaes e a petição de como se mandou entre- 
gar o fato á orfã e as quitações hão de ser de 
quantia de vinte seis mil e cento e vinte réis 
que consta haver-se abatido de fazenda deste 
inventario para se pagarem eu sobredito o es- 
crevi. -—- Amador Bueno. 


Digo eu frei Alvaro de Carvajal Dom Abba- 
de do Mosteiro de Nossa Senhora de Monserrate 
da Ordem de Nosso Patriarcha São Bento em 
a villa de São Paulo que recebi de Pero Do- 
mingues (como testamenteiro de seu irmão Ama- 
ro Domingues) a valia de uma novilha que o 
defunto mandou se désse a esta casa para se 


lhe dizerem missas por sua alma das quaes mis-. 


sas eu me encarreguei e dei por satisteito do 
legado pio, e por passar assim na verdade lhe 
dei este por mim assignado para acostar ao in- 
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ventario hoje doze de julho de 1636. — Frei Al- 
varo de Carvajal. 


Recebi de Pero Domingues quatro mil réis 
que o delunio Amaro Domingues deixou em seu 
testamento que lhe pagasse a elle (sic) dito Leo- 
nel Furtado por assim passar na verdade lhe 
dei esta quitação hoje dois de julho de 1636 an- 
nos. — Leonel Furtado. 


Digo eu André Mendes Ribeiro que é ver- 
dade que estou pago e satisfeito de uma divida 
que me devia meu cunhado Amaro Domingues 
que Deus tem de oito mil réis e por passar na 
verdade dei esta quitação para seu resguardo de 


* quem quer que a mostrar hoje 2 do mez de maio 


de 1636 annos. — André Mendes Ribeiro. 


Digo eu Amaro Domingues que é verdade 


* «que devo a João Barroso oito mil e trezentos 


e vinte em farinhas de trigo postas no mar por . 


por todo o mez de janeiro de 1637 annos de 
fazenda que me vendeu a meu contento, e por 
verdade lhe dei este por mim assignado hoje 
8 de novembro de 1635 annos. — Amaro Do- 


mingues. 


Estou pago e satisfeito do conteudo neste 


Conhecimento e por verdade dei esta quitação 


por mim assignada hoje 25 de março de 636 


annos. — João Barroso. 


Certifico eu frei Mauricio da Piedade sa- 


-christão mor deste Convento de Nossa Senhora 
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do Carmo da villa de São Paulo que é verdade 
que eu recebi de Pero Domingues como testa- 
menteiro do defunto Amaro Domingues que Deus. 
tem tres patacas que é a valia de uma novilha 
que o dito defunto Amaro Domingues deixou 
para se lhe dizerem em missas neste convento 
as quaes eu recebi, e lhe mandei dizer logo as 
missas e por passar assim na verdade lhe dei 
esta por mim assignada hoje 26 de março de 
1636 annos. -— Frei Mauricio da Piedade. 


Digo eu João Baruel que é verdade que estou 
pago de Pero Domingues como curador e testa- 
menteiro de toda a quantia que se me deve no in- 
ventario do defunto Amaro Domingues que Deus 
tem e por assim passar na verdade lhe passei 
esta quitação para sua guarda hoje onze de 
maio de seiscentos e trinta e seis annos. — João 
Baruel. 


Tenho recebido dois cruzados que se deve 
de uma tesoura que neste inventario se devia 
e por assim se passar dei esta quitação a este 
inventario os quaes dois cruzados eu darei conta 
delles hoje treze dias de dezembro de seiscen- 
tos e 36 annos. — Pero Domingues. 


Conta que dá Pero Domin- 
gues testamenteiro de seu inihão 
Amaro Domingues. 


“Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo da era de mil e seiscentos e quarenta 
annos aos vinte dois dias de fevereiro deste pre- 
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sente anno nesta villa de São Paulo capitania 
de São Vicente nas pousadas do licenciado Si- 
mão Alves dela Pena ouvidor geral com alçada 
e provedor dos defuntos e ausentes capellas «e 
residuos e orfãos perante elle appareceu Pero 
“Domingues testamenteiro que disse ser de seu 
irmão Amaro Domingues por elle foi dito ao 
dito provedor-mor que elle vinha e estava pres- 
tes para dar conta e desencargo do dito testa- 
mento e mais obrigações nelle conteudas o dito 
provedor-mor lhe tomou as ditas contas de que 
fiz este auto que assignou o dito provedor-mor 
e o dito Pero Domingues e eu Antonio Mon- 
teiro do Couto escrivão dos defuntos e áusen- 
tes residuos e capellas que o escrevi. 


E logo no mesmo dia acima declarado mez e 
anno fiz estes autos conclusos ao licenciado Si- 
mão Alves dela Peria ouvidor geral e provedor- 
mor dos defuntos e ausentes e eu Antonio Mon- 
teiro do Couto escrivão que o escrevi. 


E logo no mesmo dia acima declarado ... 
é RD “dei vista de tudo e mais ANOS. sas 
sobredito o escrevi. 


"Vista 


O que esta por cumprir é o seguinte. 

Esmola do acompanhamento do vigario., 

Uma novilha de 2 annos á Misericordia pelo 
acompanhamento. 

Remanescente da terça em missas pela alma 
do defunto. Se houve remanescente quitação de 
como se disseram. 


do Cm da. gg sa! EEE 
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Isto é o que falta. Vossa mercê mandará se 
cumpra com justiça. São Paulo 22 de fevereiro cv 
de 640. — João Pacheco Soares. . co 


Aos vinte dois dias do mez de fevereiro deste 
presente anno me foram dados estes autos e 
com a resposta do promotor deste juizo os fiz 
conclusos ao licenciado Simão Alves dela Peia 
para mandar o que lhe parecer justiça eu An- 


tonio Monteiro do Couto escrivão que o escrevi. as 

a " 

: Satisfaça ao apontado pelo e 
' á promotor, em termo de um dia, E. 
08 aliás. São Paulo 22 de fevereiro a 
j 1640 annos. — Dela Pei. + 
: Foi publicado o despacho acima do prove- Da 
e dor-mor em os vinte dois dias do mez de feve- am 
e Pero cisait conforme o dito despacho fui no- o. 


tificar Pero Domingues o qual disse estava pres- A 
tes para satisfazer de que fiz este termo que fiz 
concluso ao provedor-mor eu Antonio Monteiro 
do Couto escrivão deste juizo que o escrevi. 


Recebi do inventario de Amaro Domingues 
que Deus tem dois mil réis os quaes me pagou 
Pero Domingues por seu irmão que Deus tem 
por se me dever e por assim passar na verdade 
lhe dei esta feita e por mim assignada hoje 23 
de dezembro 1639 annos. — Leonel Furtado. 


Recebi de minha irmã Catharina Ribeiro oito 
mil réis que seu marido Amaro Domingues que 
Deus haja me era a dever e por assim ser ver-: 
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“dade lhe passei esta quitação hoje 27 do mez 
de dezembro de 1639 annos. — André Mendes 
Ribeiro. 


Não acho que deva Amaro Domingues que 
Deus tem ao defunto João Barroso cousa alguma 
e se é que o devia ha de estar pago em sua vida 
por me dizerem arrematou uma espingarda o 
que nada disto sei nem achei no inventario que 
se fez dever-se tal divida em verdade do que 
passo este por m'o pedir Pero Domingues. São 
Paulo 22 de fevereiro de 1640. — Antonio de 
Madureira Moraes. 


Recebemos nós os officiaes de justiça de 
Pero Domingues curador dos orfãos que ficaram 
“do defunto Amaro Domingues seu irmão de nos- 


sos salarios dois dias fora e mais custas a quan- 
tia de dois mil réis e por verdade e nos pagar 
lhe passamos esta quitação para suas contas hoje 
dez de maio de 636 annos. — Ambrosio Pereira 
— Manuel da Cunha — Francisco de Ogaia. 


Recebi da viuva Catharina Ribeiro dois cra- 
zados em (dinheiro como curador dos ortãos do 
defunto Diogo de Sousa e por assim passar na 
verdade passei esta por mim assignada hoje 22 
de fevereiro de 640 annos. — Pedro Domingues. 


Tem satisfeito Pero Domingues como testa- 
menteiro de seu irmão que Deus tem Amaro 
Domingues, com o acompanhamento do vigario 
e cruz, que são tres pesos; e assim mais com 
peso e meio que se paga da cova e sepultura, 


old, 
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que montam as duas addições quatro pesos + 
meio; e como a terça do defunto como do in-. 
ventario consta montou quatorze mil seiscen- 
tos e noventa réis, como se vê e os legados de-. 
clarados no testamento montam todos quatro 
mil cento e sessenta, o resto que são dez mil 


“quinhentos e trinta, tenho recebido do dito testa- 
“ menteiro Pero Domingues para effeito de se cum- 


prir a ultima vontade do testador e por verdade 
lhe passei a presente quitação por mim feita e 
assignada em 22 de fevereiro de 640. — O Viga- 
rio Manuel Nunes. 


Visto estarem satisfeitos os 
legados e mais encargos do tes- 
tamento junto o julgo por cum- 
prido e se passe quitação pedin- 
do-a o testamenteiro, São Paulo 
23 de fevereiro 1640. — Simão 
Alves dela Pera. 


Foi publicado o despacho acima do prove- 
dor-mor dos defuntos e ausentes hoje vinte e 
tres de fevereiro e mandou se cumprisse como 
nelle se contém eu Antonio Monteiro do Couto 


escrivão deste juizo que o escrevi. 


E pagou o capitão Pero Domingues a saber 
o promotor cento e sessenta réis o escrivão cento 
e sessenta réis ao provedor-mor quatrocentos 
réis somma ao todo setecentos e vinte réis eu 
Antonio Monteiro do Couto escrivão que o es- 
crevi. 

Aos dezenove dias do mez de novembro de 
mil e seiscentos e quarenta e um annos nesta 
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villa de São Paulo da capitania de São Vicente 
em pousadas do capitão dom Francisco Rendon 
de Quebedo juiz dos orfãos nesta dita villa appa- 
receu Innocencio Preto e entregou dezeseis mil 
réis á conta da quantia principal e ganancias to- 
mada neste inventario por elle porque feitas 
contas se achou importar tudo vinte quatro mil 
trezentos e dezesete réis e ficar devendo liqui- 
damente oito mil trezentos e cincoenta e seis 
réis e da dita quantia de dezeseis mil réis que 
o dito Innocencio Preto entregou e de que o 
dito juiz o houve por desobrigado deu a ga- 
nancia por tempo de um anno a João Baptista 
correeiro nove mil e seiscentos réis para o pa- 
“gar no cabo do dito anno com ganancias á ra- 
zão de oito por cento e tendo-o mais tempo pa- 
gar as ganancias de ganancias o qual recebeu a 
dita quantia e se obrigou a dar e pagar tudo 
a pé de juizo no cabo do dito anno cumprido 
que se começará da feitura deste em diante 
e offereceu por seu fiador a Fructuoso da Costa 
o qual se obrigou por sua pessoa e behs a que 
sendo caso que o dito João Baptista não dê e 
pague a dita quantia ao tempo e praso cumpri- 
do elle a dará e pagará sem duvida alguma que 
a isso ponha e o dito João Baplista se obri- 
gou a tirar a paz e a salvo ao dito seu fiador 
em fé do que se assignaram aqui e eu Manuel 
Coelho escrivão dos orfãos que o escrevi — 
Frucluoso da Costa — João Baplista — 


Aos vinte seis-dias do mez de dezembro de 
mil e seiscentos e quarenta e dois. por ser pas- 
sado o dia do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
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Christo, em pousadas do juiz dos orfãos dom 
Francisco Rendon de Quebedo, ante elle dito 
juiz dos orfãos appareceu Antonio Gonçalves 


Perdomo morador nesta villa de São Paulo. ao” 
0 


qual lhe foi dado a ganho a quantia de seis 
mil e quatrocentos réis que são de resto dos 
dezeseis mil réis que entregou Innocencio Preto 
como consta do termo atrás, a qual quantia 
disse o dito Antonio Gonçalves Perdomo tomava 
a ganho a oito por cento, por cada um anno, 
tudo o lempo que o tivesse e pagaria ganhos, 
de ganhos; para o que obrigava sua pessoa bens 


e moveis de raiz havidos e por haver e apresen- 


tava por seu fiador da dita quantia e ganhos e 
principal pagador a Geraldo da Silva morador 
nesta dita villa, a que o dito fiador Geraldo da 
Silva obrigou sua pessoa e bens e moveis havi- 
dos e por haver assim de. raiz como de outros 
quaesquer; e o dito Antonio Gonçalves se obri- 
gou a tirar a paz e a salvo ao dito seu fiador, 
o qual o dito Antonio Gonçalves Perdomo, e 
CO. ras feud Geraldo da Silva se desobriga- 
ram de juiz de seu fôro obrigando-se que todas 
as vezes que pelo dito juiz dos orfãos lhe fosse 
pedido a logo darem e entregarem o conteudo 
atrás de que foram testemunhas Custodio Nunes 
Pinto Diogo de Fontes, de que fiz este termo, 
que todos assignaram. Eu Luiz de Andrade es- 
crivão dos orfãos o escrevi. — Dom Francisco 
Rendon de Quebedo — Antonio Gonçalves Per- 
domo — Geraldo da Silva — Custodio Nunes 
Pinto — Diogo de Fontes. 
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Confessou Antonio Luiz marido de Clara Do- 
mingues receber da legitima e ganancias do di- 
nheiro que anda a ganho e toca á dita sua 
mulher declarado neste inventario a quantia de 
tres mil e novecentos e oitenta e quatro réis 
e de como recebeu a dita quantia assignou aqui 
de que fiz este termo a qual quantia recebeu 
de Antonio Gonçalves Perdomo do dinheiro que 
tinha tomado neste inventario de que fica des- 


obrigado da dita quantia. Luiz de Andrade es-. 


crivão dos orfãos o escrevi. — Antonio Luiz. 


Aos vinte dias do mez de dezembro de mil 
e seiscentos e quarenta e tres annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
- dom Simão de Toledo Piza ante elle dito juiz 
appareceu João Baptista pelo qual foi dito que 


elle tinha tomado a ganho neste inventario, a. 


quantia de nove mil e seiscentos réis os quaes 
tivera dois annos, e nelles rendeu o proprio, de 
ganancias mil e seiscentos réis que juntos com 
o principal faz tudo somma de onze mil cento 
e noventa e sete réis os quaes entregou em juizo, 
perante mim escrivão e o dito juiz o houve por 
desobrigado a elle e seu fiador, o qual dinheiro 
mandou o dito juiz depositar para se dar a 
ganho do que fiz este termo de desobrigação 
em que o dito juiz assignou. Luiz de Andrade 
escrivão dos orfãos O escrevi. — Dom Simão de 
Toledo Piza. 


Aos vinte e cinco dias do mez de dezembro 
de mil e seiscentos e quarenta e tres annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos 


+. 
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orfãos dom Simão de Toledo ante elle dito juiz 
appareceu Lourenço Nunes, a quem o dito juiz 


deu a ganho neste inventario por tempo de um . 


anno que se começará da feitura deste em diante 
á razão de oito por cento a quantia de onze 
mil cento e noventa e sete réis a qual se obrigou 
por sua pessoa e bens € moveis e de raiz ha- 


vidos e por haver a dar e pagar à dita quantia - 
principal e ganancias no cabo e fim do dito | 


anno tempo € praso cumprido para o que hypo- 
thecou uma morada de casas que tem nesta 
villa na rua que vae para São Francisco e apre- 
sentou por seu fiador e principal pagador a Ber- 
nardo de Sousa o qual se obrigou por sua pessoa 
bens moveis e de raiz havidos e por haver a 
que sendo caso que o dito Lourenço Nunes não 
dé e pague a dita quantia principal e ganancias 
nO: práso s.s,s 04. dará e pagará sem a isso pôr 


duvida nem embargo algum e um e outro se, 


desatforaram de juiz de seu fôro e de toda a lei 
liberdade que ora tenham e ao diante alcançar 
possam porque de nada querem usar senão em 
tudo dar e cumprir o conteúdo neste termo e 
a dito Lourenço Nunes se obrigou à tirar a 
paz e lx salvo ao dito seu fiador testemunhas 
que presentes estavam Mathias Lopes e João 
Dias de Moura o qual dinheiro foi o que en- 
tregou João Baptista de que fiz este termo em 
que todos assignaram com O dito juiz Luiz de 
Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. — Ber- 


nardo de Sousa — Lourenço Nunes — João | 


Dias de Moura — Mathias Lopes — Dom Simão 
de Toledo Piza. 
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Aos dois dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e quarenta e cinco annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas “do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo appareceu Lourenço 
Nunes e por elle foi dito que elle era a dever 
neste inventario a quantia de doze mil cento 


e noventa e sete réis os quaes havia tido em. 
seu poder ..., 
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em juizo e o dito juiz o houve por desobrigado 
a elle e a seu fiador do principal e ganancias 
e mandou o dito juiz se depositasse o dito di- 
nheiro até se dar a ganho na forma costumada, 
de que fiz este termo em que assignou Luiz de 
Andrade escrivão dos orfãos que o escrevi. — 
Dom Simão ds Toledo Piza. 


Aos dois dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e quarenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo appareceu Athanazio da 
Motta a quem o dito juiz deu a ganho neste 
inventario por tempo de um anno que se co- 
meçará da feitura deste em diante á razão de 
oito por cento, a quantia de quatro mil réis e 
se obrigou por sua pessoa bens e moveis e de 
“raiz havidos e por haver a dar e pagar a dita 
quantia no cabo e fim do dito anno tempo e 
praso cumprido e apresentou por seu fiador e 
Principal pagador a Pedro Gonçalves Varejão 
que outrosim se obrigou assim e da maneira 
que seu fiado e-ambos se desaforaram de juiz. 
de seu fôro e de todas as leis e liberdades que 
- tivessem ao presente e futuro de que fiz este 
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termo em que todos assignaram com o dito juiz 
Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. 
— Dom Simão de Toledo Piza — Athanazio da 
Motta — Pero Gonçalves Varejão. 


Aos onze dias do mez de fevereiro de mil e 
seiscentos e quarenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo appareceu o capitão Fran- 
cisco de Paiva a quem o dito juiz deu a ganho 
neste inventario á razão de oito por cento a 
quantia de oito mil e novecentos e .vinte réis 
que se começará da feitura deste em diante por 
tempo de um anno e se mais tempo os tiver 
pagará ganhos de ganhos e se obrigou por sua 
pessoa bens e moveis de raiz havidos e por 
haver a dar e pagar a dita quantia principal 
e ganhos no cabo e fim do dito tempo termo 
e praso cumprido e para mais segurança fez 
hypotheca de umas casas que tem nesta villa 
e apresentou por seu fiador e principal pagador 
a Lourenço Nunes o qual tambem se obrigou 
por sua pessoa bens moveis e de raiz e hypo- 
thecou uma morada de casas que tem nesta. 
villa na rua que vae para São Francisco ...... 
o dito seu fiado não dê e pague a dita quantia 
principal e ganancias elle a dará e pagará a 
pé de juizo sem a isso pôr duvida nem ambargo 
algum para o que um e outro se desaforaram 
de juiz de seu fôro e de toda a lei e liberdade 
que ora tenham e ao diante alcançar possam por- 
que de nada querem usar senão em tudo dar 
e cumprir o conteudo neste termo e o dito Fran- 
cisco de Paiva se obrigou a tirar a paz e a salvo 
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ao dito seu fiador testemunhas o capitão João 
Martins de Heredia e o capitão Antonio de 
Caldas Tello de que fiz este termo em que 
todos assignaram com o dito juiz Luiz de An- 
drade escrivão dos orfãos o escrevi — Fran- 
cisco de Paiva — Lourenço Nunes — João 
Martins de Heredia — Antonio de Caldas Tello 
— Dom Simão de Toledo Piza. . 


Declaro que a quantia do termo atrás não 
são mais que oito mil e noventa réis que o dito 
Francisco de Paiva recebeu em dinheiro de con- 
tado eu sobredito escrivão o escrevi. — Luiz de 
Andrade. 


Aos sete dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e quarenta e seis annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu Athanazio da 
Motta pelo qual foi dito em como tinha tomado 
a ganho neste inventario a quantia de quatro 
mil réis por tempo de um anno e porque o ha- 
via lido seis mezes mais do dito anno havia . 
rendido no dito tempo quatrocentos e noventa 
e dois réis que juntos com o principal sommam 
quatro mil quatrocentos e noventa e dois réis 
que de novo tomava a ganho e se obrigava as- 
sim e da maneira que no termo atrás e com as 
mesmas condições desaforos e hypolhecas e 
apresentou por seu fiador e principal pagador 
- ao capitão Martim da Costa Villela que outrosim 
se obrigou assime da maneira que seu fiado 
fazendo hypotheca de uma morada de casas que 
tem nesta villa ....... e um e outro se desafo- 
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raram de juiz de seu fôro e de toda a liberdade 
que-ora tenham e ao diante alcançar possam 
porque de nada querem usar senão em tudo 
dar e cumprir o conteudo neste termo e o dito 
juiz houve por desobrigado a Pedro Gonçalves 
Varejão primeiro fiador Luiz de Andrade es- 
crivão dos orfãos o escrevi. — Martim da Costa 
Villela — Dom Simão de Toledo Piza — Alha- 
nazio da Motta. 


Confessou Diogo Domingues haver recebido 
do capitão Francisco de Paiva a quantia prin- 
cipal e ganancias que era a dever neste inven- 
tario de que lhe deu esta livre e geral quitação 
de hoje para todo sempre e por ella fica deso- 
brigado o dito capitão Francisco de Paiva e seu 
fiador e para que dello conste eu Luiz de An- 
drade escrivão dos orfãos o escrevi e o dito 
Diogo Domingues assignou. — Diogo Domingues. 


Contessou Pedro Domingues procurador bas- 
tante de sua mãe Catharina Ribeiro tutora e 
curadora deste inventario receber de Althanazio 
da Motta a quantia de quatro mil réis e as ga- 
fiancias delles de dois annos e dez mezes ...... 
montou de avanços NO cececssuemtrcereeceoo 
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Manuel Coelho da Gama juiz dos orfãos nes- 
ta villa de São Paulo e seu termo por Sua Ma- 


gestade etc. por este meu mandado mando a 


qualquer official de justiça que visto este com 
elle notifique a Antonio Gonçalves Perdomo que 


a 


logo dê e pague, a Antonio Luiz marido da orfã 
Clara Domingues do dinheiro que tem tomado 
a ganho no inventario de seu pae Amaro Do- 
mingues a quantia de tres mil e novecentos e 
oitenta e quatro réis que tantos consta no in- 
ventario estar-se-lhe a dever com suas ganan- 
cias de sua legitima e com quitação ao pé deste 
do dito Antonio Luiz lhe serão levados em conta, 
cumpram-no assim e al não façam dado nesta 
dita villa ao primeiro dia do mez de fevereiro 
de mil e seiscentos e quarenta e tres annos diz 
o emendado acima de fevereiro; Luiz de An- 
- drade escrivão dos orfãos o escrevi. — Mannel 


Estou pago e satisfeito de Antonio Gonçal- 
ves Perdomo do conteudo neste mandado atrás 


de que lhe dei esta quitação por mim assignada 
o primeiro de fevereiro de 1643 annos. — An- 
tonio Luiz. 


LUIZ FURTADO 


TESTAMENTO — 168) 


INVENTARIO — 1535. 
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INVENTARIO DE LUIZ FURTADO 


' Saibam quantos este publico instrumento de 
cedula de testamento virem que no anno do Nas- 
cimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos ao primeiro 
dia do mez de março do dito anno nesta villa 
de São Paulo capitania de São Vicente partes 
do Brasil etc. nesta dita villa nas casas de: Luiz 
Furtado morador nesta villa aonde eu publico 
tabellião fui chamado ahi logo pelo dito Luiz 
Furtado foi dito a mim tabellião perante as tes- 
temunhas ao diante nomeadas que elle andava 
achacoso e doente porém em seu perfeito juizo | 
e entendimento e que não sabia o dia nem a hora 
que o Senhor Deus será servido de o levar para 
si e temendo-se da morte e querendo pôr sua | 
alma no caminho da salvação e para desencargo 
de sua consciencia ordenava este seu testamento 
nã maneira seguinte primeiramente disse que 
levando-o Deus Nosso Senhor para si lhe pedia 
houvesse misericordia com sua alma e lhe per- 
doasse suas culpas e peccados pelos merecimen- 
tos de sua sagrada morte e paixão ............ 


disse mais elle testador que o dia de seu falle- 
cimento sendo horas e quando não logo ao dia | 


sã OA du 


seguinte se lhe dissesse uma missa cantada com 
um officio de tres lições — disse mais elle tes- 
tador que o padre vigario lhe dissesse seis mis- 
sas resadas a Nossa Senhora do Rosario — disse 
mais elle testador que os reverendos padres de 
São Bento lhe dissessem nove missas por sua 
alma seis ao Santissimo Sacramento tres a Santa 
Luzia e os reverendos padres de Nossa Senhora 
do Carmo lhe dirão outras nove missas quatro 
- a Nossa Senhora do Carmo uma ao Anjo de 
Sua Guarda e quatro ao Anjo São Miguel as 
quaes missas seriam todas resadas com seus 
responsos declarou mais elle testador que elle 
devia dois mil réis a um defunto de que não 
sabe haver herdeiros os quaes dois mil réis 
mandava se dissessem os herdeiros dois mil réis 
digo se déssem os ditos dois mil réis aos frades 


de São Bento para fazerem bem pela alma do 
dito defunto os quaes legados todos se pagas- 
sem de sua terça — declarou elle testador que 
foi primeiramente casado com Fe 


por nome Luiza Furtado os quaes ditos seus 
- genros estão inteirados de seus dotes e legitimas 

de suas mulheres que lhes coube' da dita 
sua mãe que Deus tem digo de que e + qui- 
tações de cada um delles e somente a dita sua 
filha Luiza Furtado estava ainda por inteirar 
de sua legitima a qual mandava fosse inteirada 
do que constava pelo inventario da dita sua mãe 
- declarou mais elle dito testador segunda vez está 
casado com sua mulher Cosma Mendes da qual 
houve dois filhos Luiz Furtado e Pero Furtado 


EA 


“suia bens assim moveis como de raiz que tudo 
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os quaes filhos e filhas declarava por legitimos 
herdeiros disse mais elle testador que tinha um 
filho bastardo por nome Manuel que houve em 
uma moça solteira do gentio da terra ao qual 
dito seu filho bastardo Manuel deixava de es- q 
mola dez mil réis em dinheiro e assim mais “A 
lhe deixava um vestido usado de panno verde 
roupeta e calção disse mais elle testador que de 
filho Luiz Furtado uma roupeta ....... 
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seu filho Luiz Furtado ...... mais uma espada 
e talabartes ...... declarou mais elle testador 
que deixava a sua neta Barbara filha de Mathias 
Cardoso uma rapariga por nome Tenoria de- 
clarou mais que tinha em seu poder um assi- 
gnado do dito seu genro Mathias Cardoso o 
qual mandava lhe déssem por estar já pago disse 
mais elle testador que deixava á dita sua filha 
Luzia Furtado um moço por nome Martinho com 
sua mulher e uma rapariga por nome Francisca 
e outra rapariga que seu irmão lhe deu quando 
veiu do sertão por nome Violante declarou pos- 


declararia la dita sua mulher para cada um ter 
sua direita parte disse elle testador que pedia 
a seu irmão Leonel Furtado que por serviço de 
Deus Nosso Senhor fosse seu testamenteiro e 
fizesse bem por sua alma ........... “= ASSim O 
deixava; Dor corador Saem ars ces cereais 
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declarou mais tinha alguns serviços forros e 
pedia a sua mulher e filhos os tratassem como 
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pessoas livres doutrinando-os no caminho de 
sua salvação para que os sirvam como 

elle testador disse elle testador setenta 
mil réis em dinheiro de contado os quaes ao 
fazer deste testamento os entregou ao dito sea 
irmão e testamenteiro Leonel Furtado para que 
elle os tenha em seu poder porquanto elle fazia 
confiança e do dito dinheiro pagaria os ditos 
seus legados e tudo mais que elle deixava de 
esmola declarado neste testamento e que o res- 
tante do dito: dinheiro o não largaria de sua 
mão até os orfãos filhos delle testador serem 
de idade para se lhes dar a cada um o seu que 
receberão de sua mão o que assim mandava se 
cumprisse e guardasse o qual dinheiro recebeu 
o dito Leonel Furtado perante mim tabellião 
e testemunhas disse mais que elle deixava elle 
testador dito Manuel seu filho bastardo 


seu testamento por feito e acabado e pedia ás 
justiças assim seculares como ecclesiasticas em 
tudo lhe dêm e mandem dar inteiro cumpri- . 
mento ao declarado neste testamento por ser 
assim sua ultima e derradeira vontade e que 
havia por quebrados e derogados todos os tes- 
tamentos e codicillos que antes deste tenha feito 
€ só este quer que valha e tenha força e vigor 
como nelle é declarado e assim o outorgou e 
mandou fosse feito este testamento neste meu 
livro de notas do qual mandou se déssem os 
traslados necessarios e deste teor estando pre- 
sentes por testemunhas Bernardo de Quadros 
Francisco Jorge Francisco de Luiz Vaz 
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Pedroso Manuel Fernandes moradores nesta dita 
villa pessoas de mim tabellião conhecidas que 
assignaram aqui com o dito testador e com o 
dito Leonel Furtado eu Calixto da Motta ta- 


bellião do publico judicial ......cccccccc.... 
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sobredito tabellião Calixto da Motta o trasladei 

na verdade “do meu livro de notas ....... a que 

me reporto e nelle fica ...... e aqui me assignei 

de meus signaes publico e raso que taes são. 
— Calixto da Motta. (Zsté o signal publico). 

Cumpra-se como nelle se 

contém 22 de fevereiro de 636 


annos. Em ausencia do padre vi- 


gario João Alves por seu man- 
dado e pedimento o padre Gas- 
par de Brito. 


Cumpra-se este testamento 
como nelle se contém. — Jero- 
nymo Bueno. 

Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação e codicillo de cedula de testamento 
virem que no anno do Nascimento de Nosso 
Senhor Jesus Christo de mil seiscentos e trinta 
e seis annos aos dezeseis dias do mez de ...... 
do dito anno nesta villa de São Paulo capitania 
de São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita 
villa nas pousadas de Luiz Furtado onde eu 
publico tabellião fui chamado onde achei ao 
dito Luiz Furtado doente deitado em uma cama 
em seu perfeito juizo segundo parecia e por 
elle foi dito a mim tabellião perante as teste- 
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munhas que se acharam presentes tudo no diante 
declarado que elle tinha feito seu testamento 
nas notas de mim tabellião o qual em tudo e 
por tudo mandava se cumprisse como nelle se 
- Continha e que somente ordenava por este co- 

- dicillo que deixava o remanescente de sua terça 


e “a sua filha Luzia Furtado de bens moveis 


como de raiz 


dito codicillo de testamento estando presentes 
por testemunhas Thomé Martins o moço e 
Christovão Mendes e Bastião Mendes e Domin- 
gos Affonso: e Amador Gomes Sardinha e Amaro 
Rodrigues Sepulveda todos moradores nesta dita 
villa pessoas de mim tabellião conhecidas que 
assignaram com o dito Luiz Furtado eu Calixto 
da Motta tabellião do publico judicial e notas 
que o escrevi. De Luiz Furtado Thomé Mar- 
tins o moço Domingos Affonso Amador Gomes 
Sardinha Amaro Rodrigues Sepulveda Sebastião 
Mendes Christovão Mendes — o qual traslado 
eu sobredito tabellião Calixto da Motta trasladei 
em verdade do meu livro de notas a que me 
reporto e me assigno aqui de meus signaes pu- 


É biicoe raso que taes são. — Calixto de Motta. 


(Está o signal publico). 


Titulo dos filhos 


Antonia Furtado casada com Francisco Ro- 
drigues /. Izabel Furtado casada com Mathias 
Cardoso e Luzia Furtado solteira filha da pri- 
meira mulher de idade de vinte annos pouco 
mais ou menos. 


pouco mais ou menos / Pero Furtado de idade 
de dezeseis annos pouco mais ou menos. 


Termo dos avaliadores 


“tos e trinta e cinco annos pelo juiz dos orfãos 
, foi mandado aos avaliadores Francisco de Gaia 

€ Manuel da Cunha que elles pelo juramento 
E de seu officio avaliassem toda a fazenda que 
lhe fosse mostrada elles o prometteram fazer de 
que fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião 
e escrivão dos orfãos que o escrevi. — Francisco 
de Ogaia — Manuel da Cunha. 


Avaliação 


Foram avaliadas as casas da villa de 

dois lanços cobertas de telha de tai- 
: pa de pilão e com um dos ..... de 
f taipa de mão sem quintal nem cor- 
redores que estão no terreiro da 
ss Matriz perto das casas de Calixto 
“OR da Motta em doze mil réis 


E Cadeiras 
Foram avaliadas duas cadeiras de esta- 


do usadas ambas em quatro pesos 
mil e duzentos e oitenta réis 


Luiz Furtado de idade de dezesete ênios 


É No dito dia dez de março de mil e seiscen- 


= Ai 


Foi avaliado um catre úsado em qua- 
trocentos e oitenta réis 
Foi avaliado um bufete quatrocentos e 
oitenta réis 
Foi avaliada uma caixa de quatro pal- 
mos com sua fechadura em duas 
patacas 
Foi avaliado o sitio com sua casa de 
* taipa de mão coberta de telha 
corredores e suas arvores e al .... 
e com à mandioca que tem tirado 
a mandioca que está das limeiras 
para a banda do sitio de Pero Fer- 
nandes Aragonez em dezeseis mil 
; réis 
Foi avaliada a mandioca que está no 
dito sitio que fica de fora da ava- 
liação em seis mil réis 


Ferramenta 


Foram avaliadas nove enxadas a doze 

vintens cada uma que monta dois 
“mil cento e sessenta réis 

Foi avaliada uma enxada grande em 
trezentos e vinte réis 

Foram avaliadas duas enxadas somenos 
ambas em trezentos e vinte réis 

Foi avaliado um machado de olho re- 
dondo em duzentos e quarenta réis 

Foram avaliadas tres cunhas a duzen- 
tos réis cada uma que monta seis- 
centos réis 


ae q 


Foram avaliadas oito foices a duzen- 
tos réis cada uma que monta mil e 
seiscentos réis 

Foi avaliada uma enxó em Resrentos e 

. vinte réis 

Foi avaliado um A O em mil réis 

Foi avaliada uma serra de mão de dois 
palmos e meio em trezentos e vinte 
réis ) 

Foi avaliada outra serra de mão de 
dois palmos em cento e sessenta 
réis 

Foram avaliados treze arrateis de esta- 
nho onde entra um prato de agua ás 
mãos e outro de cosinha e quatro 
pequenos e um jarro de estanho 
velho a meia pataca o arratel que 
monta dois mil e oitenta réis 


Tacho 
Foi avaliado um tacho de cobre que 
pesou onze arrateis a pataca o ar- 


ratel que monta tres mil e Denon 
tos e vinte réis 


| Termo de procurador á viuva 


15600 
$320 
15000 
8320 


8160 


28080 


38520 


Aos dez dias do mez de março de mil e 


” 


seiscentos e trinta e seis annos no termo desta 


villa de São Paulo pelo juiz dos orfãos Jero- 
nymo Bueno foi dado o juramento dos Santos 
Evangelhos sobre um livro delles a Pero Fer- 
nandes Aragonez para que elle fosse procura- 
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dor da viuva Cosma Mendes para que procu- 
tasse pela dita viuva bem e verdadeiramente e 
por sua fazenda como Deus lh'o désse à en- 
tender elle bem e verdadeiramente assim o pro- 
metteu fazer de que se fez este termo Ambrosio 
Pereira escrivão que o escrevi — De Pero + 
Fernandes — Bueno. 


Aos dez dias do mez de março de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos ante o juiz dos 
orfãos Jeronymo Bueno appareceu Pero Fer- 
nandes Aragonez procurador da viuva Cosma 
Mendes e por elle lhe foi dito e requerido ao 
dito juiz dos orfãos que lhe requeria em nome 
da viuva Cosma Mendes que sobre o giráo da 
casa da villa estavam quinze peroleiras que 
se acharam depois do defunto fallecido e não 
appareciam pelo que puzesse cobra nellas e pe-. 
disse conta dellas a quem teve a chave da casa 
é que outrosim ficaram trinta varas de panno 
de algodão pelo que requeria a elle dito juiz 
dos orfãos em nome da viuva Cosma Mendes 
mandasse quem teve a chave désse conta das 
ditas trinta varas de panno e assim mais falta- 
vam dois lençoes e duas camisas de homem e 
um pão de cêra de meia arroba e assim mais 
uma seringa de trava digo de prata eum gibão 
Pelo que lhe requeria tudo mandasse appare- 
cesse o que visto pelo dito juiz dos ortãos man- 
dou que se lhe tomasse e se escrevesse seu re- 
querimento para deferir eu Ambrosio Pereira 
tabellião e escrivão dos orfãos que o escrevi. 
— De Pero + Fernandes — Bueno. 
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E logo no dito dia pelo juiz dos ortãos 
Jeronymo Bueno foi dado o juramento dos San- 
tos Evangelhos sobre um livro delles a Leonel 
Furtado irmão do defunto Luiz Furtado: para 
que elle debaixo do juramento declarasse toda 
e qualquer fazenda que em seu poder livesse Sa 
de seu irmão Luiz Furtado assim bens moveis 
como prata ouro e papeis e declarasse se sabia ua 
do conteudo no requerimento do procurador da ” 
viuva Cosma Mendes elle tudo prometteu de- 
clarar de que fiz este termo eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi. — Leonel Furtado 


— Bueno. ' 


t 


E logo declarou ante o juiz dos jortãos Leonel 
Furtado que no que tocava ás peroleiras elle 
não levara do giráo nenhuma nem as vira e 
que no que tocava ao panno de algodão não 
levara nenhum depois da morte de seu irmão 
e que no que tocava aos dois lençoes não sabia 
delles e que no que tocava ás camisas somente 
uma estava na villa dentro na caixa com um 
gibão e que outra camisa que faltava a levara 
o defunto á cova quando o amortalharam que 
elle dito Leonel Furtado lhe vestiu e que no 
que tocava á cêra elle dito Leonel Furtado não 
levara mais que oito arrateis de cêra que a viuva | 
lhe dera para pagar a cêra do officio e enter- 
ramento e que a seringa elle a tinha em seu 
poder que a entregaria para se avaliar e que 
isto era o que respondia ao requerimento do 
procurador da viuva e que tudo o que mais 
tivesse em seu poder e do que soubesse tudo 
declarava debaixo do juramento que havia re- 
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cebido de que fiz este termo e declaração que 
assignou o dito Leonel Furtado com o juiz Am- 
brosio Pereira tabellião e escrivão dos orfãos 
que o escrevi. — Bueno — Leonel Furtado. 


Declarou Leonel Furtado tinha em seu 
poder em dinheiro de contado se- 
tenta mil réis que são os conteudos 

- *€ declarados no testamento 

Foram avaliadas quatorze vaccas soltas 
cada uma em cinco pesos que mon- 
ta vinte e dois mil e quatrocentos 
réis 

Foram avaliados dois bezerros negros 
de sobre-anno a mil réis cada um 
que monta dois mil réis 

Foram avaliados quatro bezerros a seis- 

* Sentos e quarenta réis cada um que 
monta oito pesos 


Porcos 


Foram avaliados dez capados cada um 
por dois cruzados que somma oito 
“mil réis 
- Foram avaliadas oito porcas fêmeas ca- 
da uma em pataca e meia monta 
tres mil e oitocentos e quarenta 
réis 
Foram avaliados quatorze bacoros e ba- 
“Coras cada uma em cento e sessenta 
réis dois mil e duzentos e quarenta 
réis monta 


705000 


228400 


28000 


NE 


t 
de 
F 
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Foram avaliados cinco leitões cada um 

quatro vintens que monta quatro- 

centos réis $400 
“Foi avaliado um colchão de lã que terá 

uma arroba pouco mais ou menos 

em dois mil e quinhentos réis 28500 
Foi avaliada uma prensa em mil réis 15000 
Foi avaliado um capote de panno bran- 

caço em dois mil e quinhentos réis , 28500 
Foi avaliado um vestido de panno ver- 

doso velho em dois mil e quinhen- 

tos réis 28500 


“Aos onze dias do mez de março de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos neste sítio e fa- 
zenda do defunto Luiz Furtado pelo juiz dos 
orfãos Jeronymo Bueno foi mandado aos ava- 
liadores Manuel da Cunha e Francisco de Gaia 
que elles fossem a ver a fazenda e roças do 
defunto que tinha matto a dentro para tudo 
se avaliar de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira escrivão dos orfãos o escrevi. 


Foi avaliada uma roça de mandioca que 
— está da banda do caminho de dom 
Francisco de Lemos em seis mil réis 65000 
Foi avaliada outra roça de mandioca 
que está junto ao milho em cinco 


mil réis 58000 
Foi avaliado um pedacinho de roça pe- 
queno em mil réis — 18000 


Foram avaliados quatro porcos capados 
a mil réis cada um monta qua- 
“tro mil réis que estão no matto 48000 - 


de iara 


Foram avaliados tres bacoros peque- 
nos a pataca cada um que monta 
novecentos e sessenta réis 

Foram avaliadas nove foices de segar 
trigo velhas a vintem cada uma que 
monta nove vintens | 


Foi avaliado meio alqueire velho em 
cento e sessenta réis 

- Foram avaliados dois grilhões a pataca 

cada um que monta seiscentos e 

quarenta réis . 

Foi avaliada uma caixa velha de seis 
palmos com sua fechadura em duas 
patacas 


- Foram avaliadas duas toalhas de rosto 


velhas ambas em meia pataca 


Foi avaliado um gibão de panno de al- 
godão velho em cento e sessenta. 
réis 


Foi avaliada uma bacinica usada em 
quatrocentos réis 

Foi avaliado um frasco empalhado em 
cem réis 

Foi avaliada uma caixa de quatro pal- 
mos com sua fechadura em quatro- 
centos réis 

Foi avaliada uma arroba de algodão em 
quinhentos réis 

Foi avaliado arratel e meio de fio de 

- algodão em doze vintens j 

Foi avaliada uma gamela redonda em 

cento e sessenta réis 


oi EE 


“Foram avaliadas quinze peroleiras a 


doze vintens cada uma que monta 
tres mil e seiscentos réis 38600 


Aos onze dias do mez de março de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos neste sitio do 
defunto Luiz Furtado ante o juiz dos orfãos Je- 
ronymo Bueno appareceu Francisco Rodrigues 
e por elle lhe foi requerido que sua mercê hou- 
vesse por bem de que elle tivesse sua cunhada 
orfã em sua casa por ser muda porque se que- 
ria obrigar a sustentar dando-lhe suas peças 
e o mais que lhe coubesse de sua legitima dos 
bens moveis e de raiz entregasse a quem lhe 
parecesse elle dito juiz dos orfãos visto em sua 
vida seu pae lh'a entregar e assim o haver por 
bem por estar em companhia de sua irmã visto 
a viuva não ser sua mãe e que tambem se obri- 
gava a vestila e sustental-a de panno de al- 
godão para roupa branca para seu uso e por 
Leonel Furtado foi dito e requerido ao dito juiz 
dos orfãos que lhe requeria a elle dito juiz dos 
orfãos lhe entregasse todas as peças dos orlãos 
e sua fazenda e cumprisse seu regimento e que 
depois de tudo lhe ser entregue faria elle cura- 


- dor o que lhe parecesse com licença do dito 


juiz dos orfãos e pelo dito juiz dos orlãos foi 
dito ao dito Leonel Furtado se se obrigava na 
conformidade que se obrigava o requerente 
Francisco Rodrigues e pelo dito Leonel Fur- 
tado que se não obrigava a nada mais que so- 
mente ao que dizia a lei de Sua: Magestade e 
que se reportava ao testamento do defunto que 
visto pelo dito juiz dos orfãos mandou entregar 


a orlã Luzia Furtado a Francisco Rodrigues | 

seu cunhado para que estivesse com sua irmã e 

ella assim pedir a elle dito juiz visto o dito Fran- 

cisco Rodrigues se obrigar a sustental-a na con- 

formidade do termo e á sua custa sem gastar 
nada da fazenda da dita ortã e por isto ser em 
augmento de sua fazenda e bem da dita orfã 
lh'a entregava somente com os serviços que lhe 
couberam dando fiança o dito Francisco Rodri- 

- gues a dar conta da ortã e serviços que lhe fo- 
rem entregues a todo tempo que pela justiça lhe 
fôr pedido ou casando-se e emancipando-se de 
que fiz este termo eu Ambrosio Pereira escri- 
vão dos orfãos que o escrevi — De Francisco 
+ Rodrigues — Leonel Furiado — Bueno. 


E logo depois disto ante o juiz dos ortfãos 
appareceu o dito Francisco Rodrigues e se lhe 
entregou a gente que coube á orfã que foi Mar- 
tinho e sua mulher Simôa e Francisca e Maria 

“e Domingos sendo-lhe entregues as ditas pe- 
ças e a orliedeu por seu fiador a Malhias Car- 
doso que logo apresentou e disse 0 dito Mathias 
Cardoso fiava ao dito Francisco Rodrigues a 
dar conta da orfã e peças para que obrigava 
Sua fazenda e o dito Francisco Rodrigues se. 
obrigou a tirar a paz e a salvo ao dito seu fia- 
dor e o dito juiz dos ortãos acceitou o dito fia- 
dor Mathias Cardoso Ambrosio Pereira tabellião 
€ escrivão dos orfãos o escrevi. — De Francisco 
+ Rodrigues — Mathias Cardoso — Bueno. 


Aos onze dias do mez de março de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa no 
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termo della na fazenda de Luiz Furtado defunto 
pelo juiz dos orfãos foi entregue toda a fazenda 
lançada neste inventario e peças do gentio da 
terra á viuva Cosma Mendes para ella tudo ter 
em seu poder até se acabar este inventario e 
Se fazerem partilhas e ella se houve por en- 
tregue de tudo e se obrigou a dar conta de todo 
o lançado neste inventario e ficou por seu fia- 
dor eu Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 
— Bueno — Mathias Cardoso. 


Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos nesta villa de São Paulo que é verdade 
que eu citei a Francisco Rodrigues sapateiro e a 
sua mulher para dizerem se queriam herdar 
nesta fazenda para estarem ás partilhas e pelo 


dito Francisco Rodrigues genro do defunto o. 


dito Luiz Furtado declarado neste inventario me 
foi dito e por a dita sua mulher outrosim me 
foi dito e cada um de per si que elles não que- 


riam herdar nesta fazenda nem queriam nada | 


della e sem embargo de sua resposta os houve 


por citados de que passei a presente hoje doze 


de março de mil e seiscentos e trinta e seis an- 
nos. — Ambrosio Pereira. 
“ 

Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
ortãos nesta villa de São Paulo que é verdade 
que eu citei a Mathias Cardoso genro de Luiz 
Purtado e a sua mulher para dizerem se que- 
riam estar nesta digo herdar nesta fazenda lan- 
cada neste inventario para assistirem e estarem 
ás partilhas e por o dito Mathias Cardoso e sua 
mulher me foi dito e dado por sua resposta 


o 
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que elles não queriam herdar nesta fazenda nem 
queriam nada della e os houve por citados de 
que passei a presente hoje doze de março de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos. — Ambro- 
são 


Aos doze dias do mez de março de mil seis- 
centos e trinta e seis annos eu escrivão dos or- 
“fãos notifiquei a viuva Cosma Mendes que ella 
se achasse na villa de São Paulo sabbado que 
hão de ser quinze deste mez de março de mil 
seiscentos e trinta e seis annos para se fazerem 
então as partilhas da fazenda lançada neste in- 
ventario e na mesma conformidade notifiquei a 
Pero Fernandes Aragonez e a Leonel Furtado 
curador dos orfãos neste inventario e por elles 
me foi dado por sua resposta que açudirão sab- 
bado de que fiz este termo hoje doze de março 
de mil seiscentos e trinta e seis annos Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. — Ambrosio Pe- 
reira 


Importa a fazenda lançada neste in- 
ventario como consta das avaliações a 
quantia de cento e noventa e tres mil e 
quinhentos e oitenta réis 1938580 
Da qual quantia se abate que se 
deve ao ortão treze mil e quinhentos e 
treze réis e dois mil réis que o defunto 
declara em seu testamento que tudo o 
que deve monta quinze mil e quinhen- s 
tos e treze réis : 158513 
- E assim mais se abate das custas 
dos officiaes a quantia de tres mil e no- 
vecentos e doze réis - 
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Fica liquido para se partir entre a 

viuva e orfãos cento e setenta e quatro 

mil e cento e cincoenta e cinco réis 1748155 
Que partidos pelo meio cabe á viu- ai - 

va Cosma Mendes oitenta e sete mil e 

setenta e sete réis 878077 o 
E da outra ametade se tira a terça pe 

que importa a quantia de vinte e nove 2 E 

mil e vinte e cinco réis 298025 = 
Fica liquido para tres orfãos a 

quantia de cincoenta e oito mil e cin- 
coenta réis 988050 
Que cabe a cada herdeiro dezenove 

mil e trezentos e cincoenta réis 198350 


Quinhão que se tirou para a 
viuva. 


Primeiramente as casas da villa em 


doze mil réis 125000 
O sitio da roça de Urubuapira em de- 

zeseis mil réis 168000 
Uma roça de mandioca que está no 

matto á mão direita ribeiro abaixo 

em seis mil réis 65000 
Seis vaccas soltas em nove mil e seis- 
— centos réis 98600 
Quatro crias pequenas em dois mil e 

quinhentos e sessenta réis 28560 


Os porcos todos do sitio em quator- 
ze mil e quatrocentos e oitenta réis 145480 


A prensa em mil réis 18000 - 
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O tacho tres mil e quinhentos e vinte 
réis : 

As foices de segar trigo em cento e oi- 
tenta réis 

O meio alqueire em cento e sessenta 
réis 

Um grilhão em trezentos e vinte réis 

A caixa da roça em duas patacas 

As toalhas de rosto em cento e sessenta 
réis 

Uma bacinica em quatrocentos réis 

Uma caixinha velha quatrocentos réis 

Uma arroba de algodão em quinhentos 
“réis 

Arratel e meio de fio em duzentos e 
quarenta réis 

Uma gamela em meia pataca 

Às enxadas e foices de roçar e um ma- 
chado e as cunhas tudo em cinco 
mil e duzentos e quarenta réis 

Em dinheiro treze mil e trezentos e cin- 
coenta e sete réis 


38520 
8180 
8160 


8320 
$640 


58240 


135357 


E nestas acima e outras addições importou 
a ametade da viuva que são oitenta e sete mil 
“€ setenta e sete réis que tudo se entregou a seu 
- Procurador Pero Fernandes Aragonez e como 
assim & recebeu assignou com o juiz e parti- 
dores Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. 
— De Pero Fernandes --- Aragonez — Manuel da 
Cunha — Francisco de Ogaia — Bueno. 
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Quinhão que se lirou para 
a orfã Luzia e do remanescente 
da terça. 


Importou á orfã Luzia Furtado de 

sua legitima e remanescente da terça e 
legitima que se lhe tirou de sua mãe 
tudo importa cincoenta e um mil e qui- 
nhentos e cincoenta e cinco réis a saber 

do remanescente da terça declaro que 
importa o que tem a dita orfã assim le- 
gitima de seu pae e do que se lhe de- 

, “via da legitima de sua mãe que eram 
treze mil e quinhentos e treze réis e do 
remanescente da terça seis mil e du- 
zentos & cincoenta réis tudo somma 

o trinta e nove mil e cincoenta e cinco 
réis 398055 


) E aos orfãos ambos importa a am- 
bos de dois trinta e oito mil e setecen- 
« tos réis 388700 


As cousas que se hão de ven- 
der dos orfãos e orfã são as se- 
guintes. 


"As cadeiras / 0 catre / o bufete / a caixa / 
a roça da mandioca que está no sitio do quintal 
/ uma enxó /lum almofariz / duas serras / o es- 
tanho / os sete porcos do matto / oito vaccas 
e dois novilhos / o colchão / o capote / outra 
roça no matto; / e uma pequena / um grilhão / 
as peroleiras / e quarenta alqueires de feijões 
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a quarenta réis o alqueire que somma mil e seis- 
centos réis. 


E logo o juiz dos ortãos entregou ao cura- 
dor Luiz Furtado em dinheiro de contado digo 
ao curador Leonel Furtado a quantia de qua- 
renta e dois mil e trezentos réis para os ter 
em seu poder até se darem à ganho a quem os 
tome com bôa fiança na forma dó regimento e 
como se entregou ao dito Leonel Furtado a 
dita quantia assignou como assim o recebeu eu 
Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. — Leo- 
nel Furtado — Bueno. 


Aos vinte tres de março de mil e seiscen- 
tos e trinta e seis annos exhibiu em juizo Leo- 
nel Furtado os quarenta e dois mil e trezentos 
réis que lhe foram entregues para se darem a 
ganho de que se fez esta declaração eu Ambro- 
sio Pereira tabellião que o escrevi. 


Lançou-se neste inventario uma escriptura de 
quinhentas braças de terras de testada ao pé da 
serra de Urubuapira e meia legua de comprido 
que vendeu João Gago as defunto. 


Uma carta de arrematação de quatrocentas 
braças de terras que comprou nas terras que. 
foram de Francisco de Siqueira. 


Outra eseriptura de terras que comprou a 
Gaspar Affonso em Urubuapira. 

Aos dezesete dias do mez de março de mil 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de São 
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Paulo cu escrivão acostei a este inventario 
quatro quitações todas em meia folha de papel 
de legados... secas fiz este termo eu Ambrosio 
Pereira escrivão que o escrevi. 

Digo eu o padre João Alvres vigario em 
esta. villa de São Paulo que recebi de Leonel 
Furtado: testamenteiro de seu irmão Luiz Fur- 
tado defunto dois mil réis, de um officio de tres 
lições que o dito defunto deixou em seu testa- 
mento e tres patacas de seis missas, e patata 
e meia da fabrica da cova, e por verdade lhe 
dei esta quitação hoje sete do mez de março 
- de 636 annos. — O padre Joãa Alvres. 


Digo eu frei Alvaro de Carvajal abbade as 
Mosteiro de Nossa Senhora de Monserrate da 
Ordem de São Bento nesta villa de São Paulo 
que recebi de Leonel Furtado testamenteiro de 
seu irmão Luiz Furtado defunto quatro patacas 


e meia de nove missas que seu irmão mandou | 


dizer nesta casa conforme o seu testamento e 
assim mais recebi dois mil réis por se dizerem 
de missas nesta casa pela alma de um defunto 
a quem o dito Luiz Furtado diz que se deviam 
em seu testamento, e por assim passar na ver- 
dade fiz este e assignei por minha mão em este 
sobredito mosteiro aos sete de março de 1636. 
— Frei Alvaro de Carvajal — Dom Abbade do 
Mosteiro de Nossa Senhora do Monserrate. 


Certifico eu frei Mauricio da Piedade sachris- 


tão-mor do Convento de Nossa Senhora do: 


Carmo desta villa de São Paulo que é verdade 
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que' eu recebi de Leonel Furtado testamenteiro 
de seu irmão Luiz Furtado que Deus tem qua- 
tro patacas e meia de nove missas que se lhe 
disseram neste Mosteiro pela alma do dito de- 
funto Luiz Furtado que Deus tem e por pas- 
sar assim na verdade lhe dei este por mim assi- 
gnado hoje sete de março de 1686" annos. — Frei 
Mauricio da Piedade. 


Certifico eu escrivão desta casa da Misericor- 
dia que é verdade que Leonel Furtado testamen- 
teiro de seu irmão Luiz Furtado deixou 
á dita casa E 


Visto em visilação e por 


constar por quitações acostadas 
ter satisfeito o testamenteiro 
Leonel Furtado com as obriga- 
ções do testamento o hei por de- 
sobrigado; e se lhe passe sua 
quitação pedindo-a. São Paulo 
28 de dezembro de 638. — O vi- 
gario Manuel Nunes. 


eu tabellião alcaide desta villa Domingos 
Simões a requerimento de Luiz Furtado fomos 
ao termo desta villa onde se chama Urubuapira 
por nos ser mandado e sendo ahi nos foi reque- 
rido por Luiz Furtado e Francisco Rodrigues 
sapateiro seu genro que elles tinham comprado 
a João Gago da Cunha na dita parte por escri- 
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pturas conforme a carta que apresentavam na 


dita parte a quantidade nomeada nas ditas escri-| 


pturas e por virtude da dita carta os mettesse- 
imos de posse das terras que haviam comprado 
ao dito João Gago da Cunha conforme a dita 
carta e sendo por nós vista a dita carta de dada de 
terras por nos requererem os ditos os mettes- 
semos de posse do que rezassem suas escriptu- 
ras conforme a dita carta e sendo nós no dito 
oo er o ã conforme a dita carta eu ta- 
bellião com o alcaide Domingos Simões ...... 
Luiz Furtado e Francisco Rodrigues sapateiro 
conforme suas escripturas por virtude da dita 
CANTA guns hora i e lhe mettemos nas mãos terra 
e ramos e elles ........ pelas ditas terras e logo 
elles com o alcaide ....cecescscuscrtertcrrro 
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vezes e sendo apregoados eo VEZES > cas ccrs que 
estavam ......ur a dita posse os houvemos por 
empossados de suas terras em virtude da dita 
carta de dada conforme suas escripluras e por 
tudo passar na verdade nos assignamos eu Am- 
brosio Pereira tabellião que o escrevi não taça 
duvida o borrado que vae na verdade sobredito 
o escrevi. — Ambrosio Pereira — + é do alcaide 


Domingos Simões. 


João Gago da Cunha morador na villa de 
São Paulo que a elle lhe é necessario para bem 
de sua justiça mandar-lhe vossa mercê dar o 
traslado da carta de sesmaria que foi dada pelo 
capitão: Jerohymo Leitão a Francisco Farel de- 
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Pede a Vossa Mercê mande 
ao escrivão Antonio de Faria no 
que receberá justiça e mercê. 

Como pede na verdade. Santos 4 de março 
de 628. 
Traslado do pedido na peti- 


Jeronymo Leitão logo-tenente de capitão da 
“capitania de São Vicente pelo senhor Lopo de 
Sousa governador della por Sua Magestade a 
todos os juizes justiças officiaes desta capitania a, 
quem esta minha carta de dada de terras de ses- 
maria deste dia para todo sémpre fôr mostrada 
e o conhecimento della com direito pertencer 
faço a saber que a mim me mandou dizer por 
sua petição Francisco Farel morador nesta villa 
de São Paulo em como havia qu....ze annos 
que residia nesta capitania ajudando a sustentar 
a terra com sua pessoa e fazenda assim nas guer- 
a qr Cl pa Lda 0 po e a ES 
mercê ....... lhe ser dado meia legua de terra 
em quadra da banda de além ....... dada de 
Salvador Pires para as ......... para nella fazer 
bemfeitorias e pagar dizimo a Deus Nosso Se- 
- nhor que todo ..... puz despacho que visto a 
Petição do supplicante e ser casado na terra e 
morador de muitos annos e com filhos e sem-. 
pre a ajudar a defender nas guerras e tudo o 
que por mim lhe foi mandado lhe dou a meia 
legua de terra que pede a qual será na testada da 


E es ga 


térra que foi de João ..anes porquanto as testa-. 


das que declara são já dadas e será tanto de 
longo como de comprido que fique em quadra 
da qual lhe será passada carta com as condições 
de sesmaria a qual lhe dou pelos poderes que 
tenho do senhor governador a qual meia legua 
de terra que lhe assim dou lh'a hei por dada 
de sesmaria em nome do dito senhor Lopo de 
Sousa pelos poderes que para isso tenho a qual 
lhe dou com a condição das sesmarias e con- 
forme as condições de meu despacho se já a 
dita terra não fôr dada a outras pessoas ...... 
que para isso poder tivesse de as ni PR 
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para elle dito Francisco Farel e seus herdeiros 
ascendentes e descendentes que após elles vie- 
rem da qual lhe mandei ser feita esta minha 
carta de dada pela qual mando a todas as justi- 
cas destas capitanias a quem esta apresentada 
fôr que os mettam de posse das ditas terras con- 
teudas em meu despacho na testada que nomeci 
e o deixem lograr e aproveitar a dita terra sem 
à isso lhe ser posto embaraço algum a qual carta 
será registada no livro do tombo cumpri-o assim 
e al não façaes dada sob meu signal em esta 


“ villa de São Paulo aos vinte sele dias do mez 


de janeiro Belchior da Costa tabellião do pu- 
blico e judicial nesta dita villa a fez de mil e 
quinhentos e oitenta e oito annos pagou desta 
trezentos réis Jeronymo Leilão — O qual tras- 
lado de carta de dada de terras de sesmaria aci- 
ma e atrás escripta eu Francisco Casado escri- 
vão da Provedoria e Almoxarifado e Alfandega 
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has capitanias de São Vicente e Santo Amaro 
trasladei pela 


sem cousa que duvida faça e corri e concertei 
pela propria com o tabellião e escrivão abaixo 
assigúado onde ambos assignamos o dito con- 
- certo de nossos rasos signaes nesta Villa do Porto 
de Santos aos dias do mez de tevereiro 
mil e quinhentos e oitenta e oito annos con- 
certado commigo tabellião Athanazio da Motta 
e commigo escrivão da Provedoria Francisco 
Casado Paris o qual traslado de carta eu An- 
tonio de Faria Albernás escrivão da fazenda de 
Sua Magestade em esta capitania de São Vicente 
trasladei do livro onde foi trasladada das folhas 
trinta na volta do dito livro e vae na verdade 
sem cousa que duvida faça para o que corri 
e concertei com official de justiça commigo assi- 
gnado em os oito dias do mez de março de mil 
seiscentos e vinte e oito anos. — Antonio Faria 
Albernás. , 


Concertado commigo escrivão da fazenda 
Antonio de Faria Albernás. 


É commigo tabellião 
Bernardo Carneiro de Paiva. 


Saibam quantos este publico instrumento 
de escriptura de venda de terras virem como no 
anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e um em os cinco 
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dias do mez de fevereiro da dita era nesta villa 


de São Paulo capitania de São Vicente de que 
é capitão e governador o senhor Lopo de Sousa 


por el-rei nosso senhor etc. nesta dita villa nas 


casas de Francisco Teixeira aonde pousa Fran- 
cisco - Farel por elle e sua mulher Beatriz ..... 
foi dito em presença de mim tabellião e teste- 
munhas que presentes se achavam que elles ti- 
nham umas terras por carta de dada do capitão 
que foi Jeronymo Leitão da banda de além do 
rio Anhãby nas cabeceiras das terras de Gon- 
calo Pires das quaes tinham vendido a Henrique 
da Cunha o que se achar na escriptura da ven- 
da e tudo o mais que se achar ser seu tirando 
o que na dita carta do dito Henrique da Cunha 
se achar vendiam a João Gago aqui morador ... 
TA SRA vendiam deste dia para todo sempre 
para elle e sua mulher e filhos ascendentes e 
descendentes por preço é quantia de treze cru- 
zados que elles ditos vendedores marido e mu- 
lher confessaram terem recebido do dito João 
Gago e por assim ser o davam por quite e livre 
da dita quantia deste dia para todo sempre e 
lhe vendiam as ditas terras com todas suas en- 
tradas e sahidas e de hoje por diante desistiam 


“de toda posse senhorio dominio que nas ditas 


terras tinham e tudo trespassavam no dito com- 
prador que de hoje por diante as aproveite 
e logre como cousa sua comprada por seu di- 
nheiro e dellas tome posse sem mais autoridade 
de justiça e se obrigaram a lh'as fazer bôas e 
de paz sem contradicção nenhuma e por o com- 
prador estar ausente eu tabellião como pessoa 
publica acceitante acceitei esta em seu nome 
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em fé e testemunho de verdade assim o oator- 
garam e à tudo cumprirem obrigaram todos 
seus bens moveis e de raiz havidos e por haver 
e dello mandaram fazer esta neste meu livro de 
notas e della mandaram dar os traslados que 
cumprissem testemunhas que foram presentes 
Francisco Pereira e Alvaro Neto e João Mo- 
reira que assignou por ella moradores nesta villa 
e eu Antonio Rodrigues tabellião do publico e 
Judicial nesta dita villa e seus termos que esta 
tomei em meu livro de notas onde todos assi- 
gnaram e delle a tirei bem e fielmente sem cousa 
que duvida faça e aqui meus signaes publico 
e raso fiz que taes são pagou desta caminho e 
nota papel cento e vinte réis. — Antonio Rodri-- 
gues. (Está o signal publico). 


Dou licença a João Pires que lavre nas mi- 
nhas terras que houve de Francisco Farel con- 
forme esta escriptura feito hoje vinte e cinco 
de dezembro de mil seiscentos e vinte annos. 


João Gago da Cunha. 


Saibam quantos esta publica escriptura de 
terras deste dia para todo sempre virem que 
no anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil seiscentos e vinte e oito “annos 
em os vinte e um dias do mez de julho do dito 
anno no termo desta villa onde se chama Cau- 
caia nas casas onde mora João Gago da Cunha 
onde eu tabellião fui chamado e logo pelo 
dito João Gago da Cunha foi dito e sua 
mulher digo foi dito a mim publico tabel- 
lião e sua mulher Catharina do Prado pe- 
rante as testemunhas que se-acharam presentes 
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todo o ao diante nomeado que elles tinham e. 
possuiam no termo desta villa na testada que 
foi de João. Neanes em Urubuapira pegado ao 
pé da serra onde já vendeu a Francisco Rodri- 
gues aqui morador quinhentas braças e que elles 
tinham ainda quinhentas braças de testada e 
meia legua de comprido conforme a uma carta 
que disso tinham de Francisco Farel e escriptura 
e que ora elles ditos vendiam as ditas terras 
digo elles ditos vendedores marido e mulher 
vendiam as ditas terras acima nomeadas com as 
confrontações na primeira escriptura declaradas 
a Luiz Furtado morador nesta villa de São 
Paulo e a sua mulher Cosma Mendes para elles 
e seus filhos herdeiros e successores que após 
elles vierem com todas as suas entradas e sahi- 
das pertencentes e logradouros as quaes qui- 
nhentas braças de testada e meia legua de com- 
prido lhe vendiam como de feito venderam por 
preço e quantia de quatro mil réis em dinheiro 
de contado os quaes logo receberam os ditos 
vendedores" perante mim tabellião e os deram 
por quites e livres da dita quantia e se obri- 
garam a todo tempo a fazerem bôas sempre as 
ditas terras e de os tirarem a paz e a salvo se 


darem por oppoentes a toda a pessoa ou pes-, 


soas que contra o teor desta escriptura fôr e 
que por virtude desta dita escriptura os ha- 
viam por empossados das ditas terras e que 
elles se desapossavam de toda a posse que nellas 
tinham e que tudo largavam e traspassavam ao 
dito Luiz Furtado e sua mulher para que as 
logrem e possuam como cousa sua comprada por 
seu dinheiro o que assim outorgaram sob obri- 
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gação de seus bens moveis e de raiz havidos e por. 
haver e dello mandaram ser feita esta dita escri- 
ptura neste meu livro de notas donde mandaram 
dar os traslados necessarios testemunhas que 
foram presentes Pero do Prado e João do Prado 
e Antonio do Prado todos moradores nesta villa 
pessoas de mim tabellião reconhecidas que aqui 
assignaram com os ditos outorgantes e pela dita 
Catharina do Prado não saber escrever rogou 
a mim tabellião que por ella assignasse ea seu 
rogo assignei eu Ambrosio Pereira tabellião do 
publico judicial e notas o escrevi assigno pela 
dita outorgante Catharina do Prado Ambrosio 
Pereira João Gago da Cunha Pero do Prado — 
João do Prado Antonio do Prado: / o qual tras- 
lado de escriptura eu tabellião trasladei do meu 
livro de notas bem e fielmente na verdade a 
que me reporto em todo e por todo e me as- 
signei aqui em os dez dias do mez de agosto em 
publico e raso que taes são. “Está o signal publico). 
— Ambrosio Pereira. 


João de Brito Cassão juiz dos orfãos nesta 
villa de São Paulo e seus termos por Sua Ma- 
gestade etc. faço saber aos que esta minha carta. 
de arrematação virem em como por Braz Leme 
aqui morador e por seu pae Aleixo Leme alcan- 
Gára uma sentença de certa quantia de dinheiro 
contra Antonio Pereira pela qual foram reque- 
ridos seus herdeiros por ser fallecido da vida 
presente a saber Pero Dias como curador € 
Paulo Pereira para pagarem ou nomearem pe- 
nhores livres e desembargados e pelos ditos aci- 
ma nomeados Pero Dias e Paulo Pereira não 
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mnomearem penhores o' dito Braz Leme Sa Sis 
quatrocentas braças de terras que ficaram por 
morte do dito defunto em Uriapira nas terras 
que lhe vendera Francisco de Siqueira que par- 
tem com Miguel de Almeida-na melhor para- 
“gem dellas as quaes foram depositadas na mão 
do dito Miguel de Almeida e correrão os ter- 
mos da Ordenação como tudo mais largamen- 
te dos autos consta e sendo” acabados os 
ditos prégões requerera o dito Braz Leme 
se arrematassem as ditas terras o que por 
mim visto mandei se arrematassem as ditas ter- 
ras as quaes se arrematlaram a Luiz Furtado 
pelo teor da arrematação seguinte // aos vinte 
e quatro dias do mez de março da sobredita era 
de mil e seiscentos e vinte e cinco annos nesta 
villa de São Paulo na: praça publica della es- 


tando ahi o juiz dos orfãos João de Brito Cas-/ 


são ante elle appáreceu Braz Leme e por elle 
foi dito que à execução era acabada e não ha- 
via outro lanço maior que o que tinha lançado 
Luiz Furtado que são cinco mil réis e as cus- 
tas que nestes autos são feitas pelo que lhe re- 
queria lh'as mandasse arrematar € andar a pré- 
gão a quem por ellas mais désse o que visto pelo 
dito juiz mandou que as ditas terras andassem 
a prégão as quaes andaram pelo porteiro do 
concelho Christovão Garcia-o qual disse em alta 
voz que cinco mil réis e as custas todas destes 
autos lhe davam pelas quatrocentas braças de 
terras se havia quem por ellas mais désse viesse 
a elle lhe receberia seu lanço dizendo dou-lhe 
uma dou-lhe outra e por não haver outro lanço 
maior que o que deitou o dito Luiz Furtado 


=> 


se'arremataram no dito Luiz Furtado nos ditos 
cinco mil réis e as custas todas que tudo im- 
portou o proprio e custas sete mil e trezentos 
e dez réis de que logo lhe foi meltido o ramo 
na mão da dita arrematação pelo dito porteiro e 
e logo pelo dito Braz Leme disse que elle se 
havia por pago e satisfeito de sua divida que são 
cinco mil e trezentos réis e as mais custas pa- 
gará o dito Luiz Furtado a mim escrivão e ao 
“porteiro o seu salario de que fiz este' termo de 
arrematação donde se assignaram e o escrevi 
Manuel da Cunha escrivão das execuções o es- 
crevi João de Brito Cassão Braz Leme do por- 
teiro Christovão Garcia pelo que mando a 
qualquer official de justiça desta villa alcaide 
meirinho que tanto que esta lhe fôr mostrada 
logo com um escrivão meltam de posse das 
ditas quatrocentas braças de terras ao dito Luiz 
Furtado na conformidade da carta de venda que 
é na parte que elle mais quizer visto serem suas 
compradas por seu dinheiro o que cumprirão as- 
sim unis « outros e al não façaes dada nesta dita 
villa sob meu signal somente Manuel da Cunha 
escrivão das execuções a fez por meu mandado 
em os trinta dias do mez de maio de mil seis- 
centos e vinte e cinco annos pagou o devido // 
João de Brito Cassão. 


Cumpra-se como nella se contém —- Camacho. 


Aos vinte e nove dias do mez de julho de 
mil seiscentos e vinte e oito annos eu tabellião 
com o alcaide desta villa Domingos Simões fo- 
mos a requerimento de Luiz Furtado morador 


aq 
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nesta villa de São Paulo ao termo della atém 


de Urubuapira junto a uma serra por mandado . 


do juiz mais velho e dos ortãos Sebastião Fer- 
nandes Camacho por virtude do mandado atrás 
e cumpra-se do dito juiz no dito termo desta villa 
onde nos mostrou o dito Luiz [Furtado ser a 
paragem e pelo conteudo no mandado atrás e 
sendo lá nos requereu o mettessemos de posse 
da dila-terra conforme o mandado que apresen- 
tava e logo o meltemos de posse da dita terra 
conforme o mandado e da maneira que nelle 


se contém por elle mostrar a dita paragem e 


logo lhe mettemos ao dito Luiz Furtado terra 


e ramos na mão e lhe démos posse do con- 


teudo no mandado atrás por virtude delle e do 
cumpra-se do dito juiz Sebastião Fernandes Ca- 
macho o qual Luiz Furtado logo apregoou aquel- 
la posse e o alcaide se havia quem impedisse a 
dita posse a elle dito Luiz Furtado lres vezes 
e por não haver quem lh'a impedisse o houve- 
mos por empossado ao dito Luiz Furtado da 
dita terra conforme o mandado atrás e por as- 
sim passar na verdade nos assignamos em o 
dia acima declarado eu Ambrosio Pereira ta- 
bellião que o escrevi e não faça duvida o bor- 
rado que vae na verdade sobre dito o escrevi. 
— Ambrosio Pereira — do alcaide “- Domingos 
Simões. 


Digo eu Affonso Dias que é verdade que 
estou pago de dois mil réis ........... de terra 
que lhe vendi em Urubuapira, a qual terra 
vendi a Luiz Furtado que parte com as terras 
que Alonso Peres vendeu a Gonçalo Pires. De- 


' 
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claro que esta quantia de que estou satisfeito 
é de uma divida de dois mil réis que se me 
devia por um conhecimento que em meu poder 
tinha feito por Antonio Rodrigues escrivão, e 
por assim ser verdade, lhe dei esta quitação 
para seu resguardo e roguei a Miguel de Al- 
meida que este fizesse, e assignasse como les- 
temunha, hoje 24 de janeiro de 

fonso = Dias — Miguel de Almeida. 


E 


E” verdade que eu Henrique da Cunha tenho 
vendido a Luiz Furtado cento e cincoenta bra- 
ças de terras em Urubuapira que foram de .... 

da Costa e a qual terra comprei de 

da Veiga de que tenho uma escriptura e por 
ella propria se fará outra ao dito Luiz Furtado 
e a dita terra lhe vendi por preço de doze cru- 
zados e me tem já dado onze pesos e fica de- 
vendo quatro pesos e este papel lhe passei 
por que vou fora ao descobrimento do ouro e 
se Deus fizer alguma cousa de mim se lhe fará 
escriptura da dita terra e por verdade lhe dei 
este por mim feito e assignado hoje 14 de abril 
de 624 annos. — Henrique da Cunha. 


E' verdade que eu Mathias Cardoso recebi 
um rapaz por nome Antonio meu sogro 
Luiz Furtado deixou em seu testamento a sua 
neta Barbara e uma rapariga por nome Tenoria 
e por não haver a tal rapariga o juiz dos orfãos 
que no tal tempo servia por nome Jeronymo 
Bueno me entregou o dito rapaz e reporto-me 
ao inventario e por verdade me assignei hoje 
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vinte de fevereiro de 640 annos. — Mathias Car- 
doso. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
escriptura de venda de terras virem que no 
anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil seiscentos e dois annos em o 
primeiro dia do mez de julho da dita era nesta 
villa de São Paulo capitania de São Vicente de 
que é capitão e governador o senhor Lopo de 


Sousa por el-rei nosso senhor etc. nesta dita - 


villa nas casas aonde mora Affonso Dias aonde 
eu tabellião fui e logo ahi foi dito pelo dito Af- 
fonso Dias e sua mulher Francisca Cubas em 
presença de mim tabellião e testemunhas ao 
diante nomeadas que elles tinham e possuiam 
umas terras da banda de além do rio Anhãbi 
aonde chamam Urubuapira que foram de Gaspar 
Affonso marido que foi da primeira mulher delle 
dito Affonso Dias as quaes lhe ficaram a elle 
“e a seus filhos é que elles ora as vendiam como 

de feito venderam para sempre a Antonio Pe- 
reira que de presente estava por preço e quan- 
tia de quatro mil réis os quaes elles vendedores 
confessaram perante mim tabellião e testemu- 
nhas terem em si recebidos do dito comprador 
Antonio Pereira e o davam por quite e livre 
deste presente dia para todo sempre e que lhe 
vendiam todas as terras que ficaram por morte 
“de sua primeira mulher assim sua parte como 
a parte que couber a seus filhos da dita pri- 
meira mulher e terça e tudo que se achar lhe 
cabe da dita terra para elle e seus herdeiros 
ascendentes e descendentes com todas suas en- 
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tradas e sahidas e logradouros e que de hoje por 
diante desistiam de toda a posse senhorio do- 
minio que nas ditas terras tinham e tudo lras- 
passavam e o dito comprador que dellas faça 
“come cousa sua comprada por seu dinheiro e se 
obrigaram a fazer as ditas terras bôas e de paz ao 
comprador assim as suas como as que couberam 
a seus filhos porque elles se obrigaram a satisfa- 
zer a seus filhos suas partes e aos dilos seus 
filhos nunca virem por si contra esta escriplura 
nem outrem por elles e que de tudo tirariam 
ao dito comprador em paz e a salvo e a tudo 
se dariam por oppoentes e tudo defenderem sem 
contradicção nenhuma nem embargo algum que 
ao dito comprador seja posto e a tudo cumpri- 
rem obrigaram todos seus bens moveis e de 
raiz havidos e por haver que para isso realmente 
obrigaram e por ahi estar presente o comprador 
acceitou esta escriptura em fé e Lestemunho de 
verdade assim o outorgaram e dello mandaram 
fazer esta neste meu livro de notas donde man- 
daram dar os traslados que cumprissem teste- 
munhas que foram presentes Antonio Coresma 
que assignou por ella e Pero do Campo ....inho 
e Manuel Pereira aqui moradores eu Antonio 
Rodrigues tabellião do publico e judicial nesta 
dita villa e seus termos que esta tomei em meu 
livro de notas: aonde todos assignaram delle a 
tirei sem cousa que duvida faça e aqui assignei 
de meus signaes publico e raso que taes são. 
Pagou nada. (Está o signal publico). — Amtonio Ro- 
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Aos vinte tres dias do mez de março de mil 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos Je- 
ronymo Bueno por elle foi dado a ganho a 
quantia de trinta e nove mil e cincoenta e cinco 
réis a ganho com oito por cento em cada um 
anno na forma do regimento a Josepe de Ca- 
margo por um anno e sendo-lhe dado pelo dito 
juiz mandou que apresentasse fiador e logo 
apresentou por seu fiador e principal pagador a 
Bernardo da Motta 'e pelo dito Bernardo da 
Motta foi dito que elle fiava ao dito Josepe de 
Camargo na dita quantia para o que obrigava 
sua fazenda bens moveis como de raiz e o dito 
Josepe de Camargo se obrigou a tirar a paz 
e a salvo ao dito seu fiador e o juiz dos orfãos 
acceitou o dito fiador Ambrosio Pereira escri- 
vão que o escrevi com declaração que a quan- 
tia atrás declarada é da ortã Luzia Furtado que 
é toda a parte que lhe coube de legitima e he- 
rança de seu pae e mãe e remanescente da terça 
para render para a dita orfã somente eu sobre- 
dito tabellião que o escrevi. — Bernardo da 
Motta — José Ortiz de Camargo — Bueno. 


Aos vinte tres dias do mez de março de mil 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo na praça publica della veiu ahi o 
juiz dos orfãos Jeronymo Bueno para se fazer 
leilão da fazenda lançada neste inventario Am- 
brosio Pereira tabellião o escrevi. 


Foi arrematado o almofariz a Braz Leme em 


“mil e setecentos e vinte réis pagos logo que o 


curador recebeu Ambrosio Pereira tabellião é 
escrivão dos orfãos que o escrevi. — Leonel Pwur- 


tado — Bueno. 


Foi arrematada a caixa em dois cruzados pa- 
gos logo que recebeu o curador e foi apregoado 
em praça Ambrosio Pereira escrivão que o es- 


crevi. » Leonel Furtado — Bueno. 


Foi arrematado o colchão de lã a Pero Vidal 
eim dois mil e seiscentos e sessenta réis em di- 
nheiro logo que o curador recebeu e assignou 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — Leo- 
nel Furtado — Bueno. E 


Foram arrematadas quinze peroleiras em 
quatorze vintens cada uma a Francisco Jorge 
em dinheiro logo por não haver quem mais désse 
que o curador recebeu Ambrosio Pereira es- 
crivão que o escrevi que somma tudo quatro 
mil e duzentos réis sobredito o escrevi. — Bueno 
— Leonel Furtado. 


Foram arrematadas as cadeiras de estado a 
Bartholomeu Bueno em seiscentos e sessenta réis 
cada uma que monta mil e trezentos e vinte réis 
e oram apregoadas e por não haver quem por 
ellas mais désse se arremataram em dinheiro 
logo. que recebeu o curador Ambrosio Pereira 
tabellião e escrivão dos orfãos que o escrevi, 
— Leonel Furtado — Bueno. 


Foi arrematada à serra maior a Francisco 
Rodrigues sapateiro em dezesete vintens em di- 
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nheiro logo de contado por não haver quem 


por ella mais désse em dinheiro logo que o 


curador recebeu Ambrosio Pereira escrivão o 
escrevi. — Leonel Furtado — Bueno. 


Foram arrematados os quatro porcos e tres 
bacoros em cinco mil réis em dinheiro logo a 
Gregorio Fagundes por não haver quem por 
elles mais désse e foram anregoados Ambrosio 
Pereira tabellião e escrivão dos orfãos que o 
escrevi. — Leonel Furtado — Bueno. 

E | 

Foi arrematado o catre a Bartholomeu Bue- 
no em cinco tostões em dinheiro logo de con- 
tado que o curador recebeu e assignou Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Leonel Furtado 
— Bueno. 

Foi arrematado o estanho a Domingos Ma- 
chado em dois mil e cento e-vinte réis em di- 
nheiro logo que o curador recebeu e por não 
haver quem por elle mais désse Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi. — Leonel, Furtado 
— Bueno. 


o 


Foi arrematado o grilhão em dezesete vin- 
tens em dinheiro de contado que recebeu o cura- 
dor por não haver quem por elle mais désse e 
assignou e se arrematou a Francisco Jorge Am- 
brosio Pereira tabellião que o escrevi. — Leo- 
nel Furtado — Bueno. 


Foi arrematada a serra pequena em nove 
vintens em dinheiro de contado que recebeu o 


curador e foi arrematado ao padre Salvador de 
Lima eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 
crevi. — Leonel Furtado — Bueno. 


Foram arrematadas as oito vaccas e dois 
novilhos a Pero Fernandes Aragonez em quin- 
ze mil e quatrocentos réis em dinheiro logo que 
o curador recebea eu Ambrosio Pereira tabel- 
lião e escrivão dos orlãos que o escrevi. — Leo- 
nel Furtado — Bueno. 


Abriu-se o lanço das peroleiras e cresceu 
em praça mil e duzentos e quarenta réis por se 
abrir o lanço e o abrir José de Camargo e 
Francisco Jorge tornou a lançar e deu de mais 
os «ditos mil e duzentos e quarenta réis que o 
curador recebeu Ambrosio Pereira tabellião que 
o escrevi. — Leonel Furtado — Bueno. 


Foi arrematado o tacho grande cada arratel 
dezesete vintens a Pero Gonçalves Varejão em 
dinheiro logo de contado que pesou vinte e. um 
arratel que somma sete mil e cento e quarenta 
réis que o curador recebeu Ambrosio Pereira 
escrivão dos orfãos que o escrevi. — Leonel 
Furtado — Bueno. 


Foi arrematado o bufete a Bartholomeu Fer- 
nandes de Faria em seiscentos réis em dinhei- 
ro de contado que o curador recebeu por não 
haver quem por elle mais désse e assignou eu 
Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. — Leo- 
nel Furtado — Bueno. 
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Aos vinte nove dias do mez de março de 
mil « seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo nas casas do juiz dos ortãos Je- 
ronymo Bueno veiu ahi o curador dos ortãos 
Leonel Furtado para se sommar o dinheiro que se 
ez na praça e se achou importar todas as arrema- 
lações a quantia de quarenta e tres mil e seis- 
centos réis dos quaes se tiraram para a viuva 
a quantia de tres mil e «quinhentos e setenta réis 
que era ametade do dinheiro do tacho que toi 
vendido em quantia de sete mil e cento e qua- 
renta réis porquanto não estava avaliado nem 
partido o tacho por estar na villa de Santos ao 
tempo que se fez o inventario e para os ortãos 
ficou liquido a quantia de quarenta mil e trinta 
réis os quaes contou logo perante mim escrivão 
da qual quantia se pagou a Manuel João a quan- 
tia de trezentos e sessenta réis que ficou liquido 
trinta e nove mil e seiscentos e quarenta réis 
e da dita quantia deu o juiz dos orlãos ao cura- 
dor Leonel Furtado dez mil réis os declarados 
no testamento que deixou de esmola ao menino 
declarado no testamento por nome Manuel pelo 
ter em casa o dito curador e alimentar confor- 
me o testamento lhe deu os ditos dez mil réis e 


Ticaram liquidos a quantia de vinte e nove mil 


e seiscentos e quarenta réis para o juiZ os dar 
a ganho e como o dito Leonel Furtado recebeu 
os ditos dez mil réis e entregou o mais assignou 
Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. — Leo- 
nel Furtado — Bueno. 


É logo no dito dia o juiz dos orfãos deu a 
ganho os vinte e nove mil e seiscentos e qua- 


ENTRO a 


renta réis a ganho a Bernardo da Motta por 
um anno com oito por cento na forma do regi- 
mento e se obrigou a dar ao cabo do anno o 
principal e ganhos para o que obriga sua pessoa 
e bens havidos e por haver e que alem disso 
apressentava por seu fiador e principal pagador 
a Gaspar Fernandes morador nesta villa de São 
Paulo e O juiz dos orfãos acceitou o dito fiador 
e eu Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — Gaspar Fernandes — 
Bernardo da Molla — Bueno. 


Foi arrematado o capote de panno a Jorge 
Gonçalves fiado por um anno e o fiou e abonou 
o curador Leonel Furtado e lhe foi arrematado 
para os orfãos Ambrosio Pereira tabellião que 
o escrevi. — Leonel Furtado — Jorge Gonçalves 
— Bueno. 


Foram avaliados trinta alqueires de tri- 
go em grão que couberam á parte 
dos orfãos ainda por aventar a pa- 
taca o alqueire que monta nove mil 
e seiscentos réis ) 98600 


Aos onze dias do mez de maio de mil e seis- 
centos e trinta e seis annos pelo juiz dos orfãos 
foi mandado e dado licença ao curador Leonel 
Furtado para que elle possa vender tudo o que 
está por vender neste inventario como são as 
roças e os feijões ce uma enxó visto não haver 
quem na praça queira lançar manifes- 
tando a elle dito juiz dos orfãos a quem o vende 
para se fazer declaração neste inventario eu Am- 
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brosio Pereira tabellião que o escrevi com de- 


cláração que o poderá dar fiado até um anno 
assim o mandou e assignou sobredito o escrevi. 
— Dom Francisco Rendon de Quebedo. 


Foram arrematados trinta alqueires de trigo 
em grão a trezentos e quarenta réis em dinheiro 
pago logo por não haver quem por elle mais 
désse e que achando-se menos se abaterá pelo 
preço e achando-se se levaria pelo proprio pre- 
ço eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi com 
declaração que se arrematou a Antonio Bueno 
eu sobredito o escrevi e o dinheiro recebeu o 
curador sobredito o escrevi. — Quebedo — Leo- 
nel Furtado. 


Requerimento que fez Leo- 
nel Furtado curador. 


Aos cinco dias do mez de julho de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo nas casas do concelho desta villa es- 
tando ahi fazendo audiencia aos feitos e partes 
o juiz dos orfãos dom Francisco Rendon ante 
elle appareceu Leonel Furtado curador e por 


elle foi dito e requerido ao dito juiz dos ortãos 


que as peças que ficaram por fallecimento de 
seu irmão Luiz Furtado não estavam ainda lan- 


“çadas neste inventario porquanto no tempo que 


as fez o juiz Jeronymo Bueno houvera duvida 
sobre um rapaz do defunto que se entregou a 
Mathias Cardoso pelo que lhe requeria mandasse 
lançar as ditas peças neste inventario e désse 
partilhas dellas como lhe parecesse justiça e 
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sendo visto pelo dito juiz dos orlãos e tomando 
informação do caso e por haver sido nolilicada 
a viuva Cosma Mendes e o seu procurador Fran- 
cisco Rodrigues e não quererem vir com as di- 
tas peças elle dito juiz dos ortãos mandou que 
á sua revelia conforme 
um rol que os partidores fizeram quando se 
fez o inventario que estava em poder do avalia- 
dor Francisco de Gaia da letra de mim que eu 
escrivão fiz. com os partidores por mandado do 
juiz que no tal tempo era Jeronymo Bueno as ' 
quaes se não escreveram nem assentaram neste 
inventario e para que constasse mandou o dito 
Juiz dos orfãos fazer este termo que assignou o 
curador com os partidores eu Ambrosio Pereira 
escrivão o escrevi. — Leonel Furtado — Dom 
Francisco Rendon de Quebedo. 


do mez de “de mil e seis- 
centos e trinta annos nesta villa de São 
Paulo nas casas do juiz dos orfãos dom Fran- 
cisco Rendon de Quebedo ante elle appareceu 
O curador dos orfãos neste inventario Leonel 
Furtado e por elle foi dito que a ortã Luzia filha 
do defunto seu irmão Luiz Furtado estivera até 
o presente em casa de Francisco Rodrigues sa- 
Paleiro seu cunhado contra a sua vontade por 
O juiz que foi dos ortãos Jeronymo Bueno Ih'a 
entregar contra sua vontade dando-lhe e entre- 
gando-lhe todas as peças que á dita orfã Luzia 
couberam e que elle ora de presente consentia 
e dava consentimento como curador que é para 
que o dito Francisco Rodrigues a tivesse em sua 
casa e poder visto ser a mulher do dito Fran- 
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p= Hido =. 
“cisco Rodrigues irmã da dita orfã e por a dita 
orfã ser moça ....... ereca renas RR EAR pes À 
que melhor ...... juiz dos orfãos ....... por bem 


que a dita orfã estivesse em casa do dito Fran- 
cisco Rodrigues seu cunhado por ser informado 
que lhe dá bom tratamento e o curador assim 
o haver por bem e para que ficasse quem ser- 
visse a dita orfã Luzia Furtado lhe nomeou o 
juiz dos orfãos as peças seguintes para com 
ella estarem em casa do dito Francisco Rodri- 
gues a saber Martinho e sua mulher Simôa e 
Domingos e Maria e Francisca que são as mais 
que couberam á dita orfã que por todas são cinco 
ficaram as ditas Maria e Francisca em poder do 
curador Leonel Furtado em sua ............ 
todas as vezes que pedidas lhe forem pelo juiz 
dos orfãos e elles se houveram por entregues 
das ditas peças ........ houveram por bem o 
mais declarado neste termo que assignaram com 
o juiz dos orfãos eu Ambrosio Pereira tabellão 
que o escrevi. — De Francisco -- Rodrigues — 
Quebedo — Leonel Furtado. | 


Em os sete de março de mil seiscentos e 
trinta e sete annos entregou Jorge Gonçalves a 
quantia de dois mil e quinhentos e vinte réis 
de um capote que lhe foi arrematado neste in- 
ventario Ambrosio Pereira escrivão que o es- 
crevi com declaração que o juiz dos orfãos houve 
por desobrigado ao dito Jorge Gonçalves e o 
«dinheiro quantia acima declarada entregou ao 
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curador Leonel Furtado que logo exhibiu e de 
como recebeu assignou aqui sobredito o escrevi. 
— Leonel Furtado — Quebedo. 


trinta e sele annos em presença do juiz dos or- 
“Tãos appareceu ante o juiz dos orfãos Leonel 
Furtado curador neste inventario e por elle foi 
dito e requerido ao dito juiz dos orfãos que 
Cosma Mendes fôra notificada por seu mandado 
para dar e entregar as peças e tudo o mais que 
dos oriãos fosse a qual fôra notificada conforme 
“a certidão que offerecia e não quizera obedecer 
pelo que protestava pelas peças e mais fazenda 
dos ditos orfãos « assim as peças morrendo ou 
lugindo tudo se haver pela viuva ou por quem 
direito fôr e outrosim protestava das mais 
peças dos orfãos que levou ao sertão Mathias 
Cardoso que morrendo ou f ugindo tudo se haver 
pelo dito Mathias Cardoso ou por quem direito 
fôr o que visto pelo dito juiz lhe mandou tomar | 
seu requerimento e protesto e mandou a 
certidão a este inventario Ambrosio Pereira ta- 


bellião que o escrevi, — Leonel Furtado. 
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por este meu mandado sendo por mim assignado 
mando ao escrivão dos orfãos Ambrosio Pereira 

com effeito logo vá á fazenda e sitio de 

Mendes mulher que ficou do defunto 
Luiz Furtado e entregue a Leonel Furtado cura- 
dor dos orfãos filhos do dito Luiz Furtado os 
orfãos. filhos do dito Luiz Furtado e assim mais 
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todas as peças que aos ditos orfãos lhe coube-. 


"am do gentio da terra e assim mais todos os 
mais bens e cousas que achar são dos ditos 
orfãos para tudo approveitar e os orfãos en- 
SH DE a sv o que cumprirá e nenhuma 
pessoa lh'o impedirá com pena de proceder con- 
tra quem o impedir dado nesta villa de São 
Paulo sob meu signal somente em os sete dias 
do mez de novembro de mil e seiscentos e'trinta 


- e seis annos Ambrosio Pereira escrivão dos or- 


fãos o fez por meu mandado. — Dom Francisco 
Rendon de Quebedo. 
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que-hojé-.; =... do mez de novembro de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos no termo desta 
villa de São Paulo no sitio que ficou do defunto 
Luiz Furtado notifiquei a sua mulher Cosma 
Mendes que ella entregasse a Leonel Furtado 
curador dos orfãos seus filhos os ditos orfãos 
e as peças do gentio da terra que couberam aos 
ortãos e assim todas as cousas e bens dos or- 
fãos com pena de se proceder contra ella e de 
To ARA as para obras do concelho e accusador e 
por ella foi dito que as peças não estavam ..... 
e que eram ...... rOGa a que eu escrivão lhe 
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orfão Pedro que o dito curador trouxe de que 
passei a presente hoje onze de novembro de 


mil e seiscentos e trinta e seis annos. — Am-. 


brosio Pereira. 


as 
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Leonel Furtado que elle ficou por testamen- 
teiro de seu irmão Luiz Furtado do qual ficaram 
filhos legitimos e um adulterino filho de uma 
india serviço de um morador para o qual meni- 
no deixou o defunto uma esmola de sua terça 
na mão delle supplicante pedindo que a despen- 
desse no que fosse em prol do dito menino e 
por ser fallecido depois de ter despendido com 
elle o que lhe foi necessario ........... da dita 
esmola e porquanto não sabe a quem pertence 


Pede a Vossa Mercê mande 
Cote OS o inventario e testamen- 


O o ss da visto estar ...... elle 
supplicante .......... do remane- 
ECERTO Sire dd 
e alga” alado dot PORBRIMET? P RRTPRS DANI PR RR 
— Neiva. 


Aos cinco dias do mez de outubro de mil é 
seiscentos e trinta e sele annos eu escrivão dos. 
orfãos levei estes autos de inventario ao licen- 
ciado Francisco Taveira de Neiva ouvidor geral 
desta repartição do sul para mandar o que lhe 


Parecer justiça Ambrosio Pereira tabellião o es- 


crevi. 


Em cumprimento do despacho do ouvidor 
geral eu escrivão dos orfãos por seu mandado 
lhe fiz estes autos conclusos para mandar o que 
lhe parecer justiça hoje seis de cutubro de mil 
seiscentos e trinta e sete annos Ambrosio -Pe- 
reira tabellião que o escrevi. l 
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Declaro que pertence a es-. 
mola á mãe do menino Manuel 
e não tendo mãe a-seus irmãos 
da parte de sua mãe e faltando 
estes os parentes mais chegados. 
São Paulo 9 de outubro 637. 
Neiva. 


Foi publicado o despacho atrás do ouvidor 
geral Francisco Taveira de Neiva por elle em 


sua audiencia publica que fazia aos feitos e par-. 


tes em suas pousadas em os nove dias do mez. 
de outabro de mil seiscentos e trinta e sete an- 
nos Ambrosio Pereira tabellião o eserevi. 


Aos dez dias do mez de outubro de mil seis- 
centos e trinta e sete annos nesta villa de São 
Paulo em audiencia que fazia aos feitos e partes 
o juiz dos orfãos dom Francisco ante elle ap- 
pareceu Leonel Furtado curador neste inven- 
tario e por elle foi dito que lhe requeria man- 


dasse notificar a José de Camargo com o di-- 


nheiro que tinha a ganho e ganancia delle ou: 
venha reformar a fiança o que visto pelo juiz 
dos orfãos mandou fosse notificado o dito José 
de: Camargo que com pena de dez cruzados ap- 
parecesse ante elle com o dinheiro ou nova 
fiança de que fiz este: termo eu Amprosio Pe- 
reira tabellião o escrevi. — Quebedo. 


E logo no dito dia eu tabellião e escrivão 
dos orfãos notifiquei a José de Camargo que 
com a pena declarada no mandado do juiz dos . 
orfãos apparecesse ante elle com o dinheiro e 


” 
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ganhos ...... désse novo fiador para segurança 
do dito dinheiro e o houve por notificado Am- 
brosio Pereira escrivão o escrevi. — Ambrosio 


Aos onze dias do mez de outubro de mil 
seiscentos e trinta e sete annos em pousadas 
do juiz dos orfãos appareceu José de Camargo 
e disse que elle estava prestes para entregar o. 
dinheiro que tinha a ganho e 0 ganho delle e 
que havendo de .se dar a ganho elle o tomaria 
dando nova fiança e logo o dito juiz mandou 
fazer conta do ganho que o dito dinheiro havia 
ganhado e principal e se achou ter em seu poder 
a ganho a quantia de trinta e nove mil e cin- 
coenta e cinco réis que em anno e meio que 0 
teve tinha ganhado quatro mil e setecentos e 
vinte réis que juntos com o principal somma 
quarenta e tres mil e setecentos e setenta e 
cinco réis a qual quantia lhe ........ um anno 
a ganho com gito por cento e lh'o deu o dito 
juiz dos orfãos por apresentar novo fiador que 
logo apresentou o dito José de Camargo a Fran- 
cisco João e por o dito Francisco João foi dito 
que elle fiava ao dito José de Camargo na dita 
quantia e ganhos ....... em que se lhe deu para 
o que o seu fiador e principal pagador disse 
que obrigava seus bens havidos e por haver 
a tudo o que o dito José de Camargo faltar por 
contribuir e o dito José de Camargo se obrigou 
a tirar a paz e a salvo ao dito seu fiador Fran- 
cisco João e por Leonel Furtado não estar hoje 
de presente nesta villa não assignou neste ter- 
mo por ser ido para sua roça ....... de que . 
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se fez este termo Ambrosio Pereira escrivão o 
escrevi com declaração queeu tabellião dou fé ir 
chamar ao dito curador e achei ser ido para 
sua roça sobredito o escrevi. — Dom Francisco 
Rendon de Quebedo — Francisco João — José 
Hortiz de Camargo. 


Aos vinte tres dias do mez de janeiro de 
mil seiscentos e trinta e oito annos nesta villa 
de São Paulo pelo juiz dos orfãos dom Fran- 
cisco Rendon foi mandado à mim escrivão dos 
orfãos notificasse ao curador do orfão filho de 
Luiz Furtado Leonel Furtado que elle mandasse. 
ensinar a ler ao orfão Pero Furtado e elle cura- 
dor sendo notificado por mim escrivão na for- 
ma declarada requereu mandasse vir ao dito 
orfão a esta villa e lh'o entregasse para o dar 
a ensinar como mandava o que visto pelo dito 
“juiz mandou que eu escrivão e o alcaide desta 
villa o fossemos buscar para o entregar ao cura- 
dor para dar a ensinar e sendo-lhe entregue 
Elia Eis na forma do juramento que o dito cura- 
dor recebeu e eu Ambrosio Pereira tabellião e 
escrivão dos orlãos que o escrevi. — Leonel 
Furtado — Ambrosio Pereira — Quebedo. 


Aos dezeseis dias do mez de fevereiro de 
mil seiscentos e trinta e oito annos nesta villa 


de São Paulo em presença de mim escrivão dos- 


orfãos ante o juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon de Quebedo appareceu José de Camargo 
fiador de Bernardo da Motta neste inventario 
do dinheiro que a ganho tem e por elle foi dito 
e requerido ao dito juiz dos orfãos que contra 


-caram do dito defunto, pelo que 
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o dito Bernardo da Motta se passe mandado de 
quantia de vinte e um mil e trezentos e sete réis 
Prelpial gs: e que elle trazia a dita quantia dos 
ditos vinte é um mil e trezentos e sete réis 
pare se entregarem á viuva Cosma Mendes ou 
a seu bastante procurador e logo os entregou 
o juiz dos orftãos perante mim tabellião a Ma- 
thias Cardoso procurador da viuva Cosma Men- 
des para o entregar á viuva e o dito Mathias 
Cardoso recebeu a dita quantia e o juiz dos 
orfãos houve por desobrigado ao dito Bernardo 
da Motta e a seu fiador da dita quantia e o 
mais que restava que a ganho tinha ficaria cor- 
rendo a ganancia de oito por cento e houve 
outrosim por desobrigado e descarregado ao 
curador Leonel Furtado da dita quantia porque 
como curador sobre elle carregava e como o 
dito Mathias Cardoso recebeu assignou aqui eu 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi diz a 
entrelinha se passasse mandado sobredito o es- 


crevi. — Malhias Cardoso — Quebedo. 


" Cosma Mendes mulher que foi do detunto 
Luiz Furtado que a ella lhe mataram um filho 
no sertão por nome Luiz Furtado e a ella como 
sua mãe e herdeira pertencem os bens que li- 


o 


Pede a Vossa Mercê mande 
ao curador que foi do dito de- 
funto Leonel Furtado lhe entre- 
gue os bens que ficarám do dito 
defunto mandando-lhe para isso 
“passar mandado no que R. M. 


o E 
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Haja vista o curador em cujo poder está a 
fazenda. São Paulo etc. — Quebedo. 


Aos vinte e tres dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e trinta e oito annos nesta villa 
de São Paulo nesta dita villa eu escrivão dos 
orfãos dei vista desta petição acima ao curador 
Leonel Furtado para responder a ella de que 
fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião e es- 
crivão dos orfãos que o escrevi. 


Vista ao curador ' 


Respondendo o curador Leonel Furtado a. 


esta petição diz que não põe duvida a que se 
entregue á viuva Cosma Mendes a legitima de 
seu filho defunto Luiz Furtado por lhe per- 
tencer como herdeira que é e assignou. — Leonel 
Furtado. 


Visto não pôr duvida o cura- 

“dor se passe mandado para que 

seja a viuva inteirada de toda a 

" herança de seu filho defunto as- 

sim do dinheiro como dos fatos 

e mais cousas que consta pelo 

testamento serem do dito orfão 

defunto por pertencer a sua mãe 

como sua legitima herdeira. São 
“Paulo etc. — Quebedo. 


E logo no dito dia pelo curador Leonel Fur- 
tado foi dito e requerido ao juiz dos ortãos 
que lhe requeria mandasse passar mandado con- 
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tra quem tinha o dinheiro a ganho dos orfãos 
para se pagar á viuva porquanto elle o não 
tinha em seu poder e que no tocante ao fato e 
mais que elle tivesse em seu poder estava pres- 
tes para logo o entregar o que visto pelo dito 
juiz mandou se passasse mandado contra Ber- 
nardo da Motta ou José de Camargo da quantia 
que cabe ao orfão defunto de sua legitima e do 
ganho que lhe couber da dita quantia de que 
se fez este termo Ambrosio Pereira tabellião que 
o escrevi. — Quebedo — Leonel Furtado. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orfãos desta villa de São Palo e seu termo 
pelo conde de Monsanto donatario desta capi- 
tania de São Vicente etc. por este meu man-. 
dado do por mim assignado mando a qual- 
quer official de justiça que com elle requeira 
a Bernardo da Motta que do dinheiro que a 
ganho tem dos orfãos filhos do defunto Luiz 
Furtado com effeito dê e pague a Cosma Mendes 
viuva que ficou do defunto Luiz Furtado ou 
a seu bastante procurador a quantia de vinte 
e um miletrezentos e sete réis queéa legitima 
que ficou a seu filho orfão Luiz e ganho a saber 
da legitima dezenove mil e seis digo e trezentos 
e cincoenta réis e do ganho mil e novecentos 
€ cincoenta e sete réis de ganho que coube ao 
dito “ortão que morreu que tudo faz a dita quan- 
tia de vinte e um mil e trezentos e sete réis 
que pertencem á dita viuva Cosma Mendes como 
- sua mãe por fallecer o dito orfão visto a pe- 
tição junta que se me fez por parte da dita 
viuva pelo que sendo requerido o dito Bernardo 
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“da Motta e dar e pagar não quizer a dita quantia 


dos vinte e um mil e trezentos e sete réis será 
penhorado nos seus bens moveis e não bastando 
o será nos de raiz e serão vendidos e arrema- 
tados na praça na forma da Ordenação até que 
realmente seja a dita Cosma Mendes paga e sa- 


tisfeita e com quitação da dita Cosma Mendes - 


ou de seu bastante procurador lhe será levado 
em conta ao dito Bernardo da Motta e ficará 
descarregado o curador dos orfãos dado nesta 
villa de São Paulo aos treze dias do mez de fe- 
vereiro de mil e seiscentos « trinta e oito annos 
Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos o escrevi. 
— Dom Francisco Rendon de Quebedo. E] 


Confessou Mathias Cardoso procurador bas- 
tante de sua sogra de como recebeu de José de 
Camargo a quantia declarada neste mandado 
junto que é a quantia de vinte e um mil e tre- 
zentos e sete réis que é procedido do dinheiro: 
que tinha a ganho Bernardo da Motta de que 


“deu esta quitação aos dezeseis dias do mez de 


fevereiro de mil e seiscentos e trinta e oito an- 
nos Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos que 
o escrevi. — Mathias Cardoso. 


Ao primeiro dia do mez de novembro de 


“mil e seiscentos e trinta e oito annos nesta villa 


de São Paulo nas casas do juiz dos orfãos ap- 
pareceu Bernardo da Motta e por elle foi dito 
e requerido ao dito juiz que elle tivera a ganho 
conforme se via do termo a quantia de ...... 


é Jon ea TO já LO e e E UA e dn ni ND GM O 0 mato oo 0% 674 quo dRSS 


— 194 — 


Luiz Furtado e havia oito-mezes pouco mais ou 
menos pagara em virtude de um mandado 

a este inventario a quantia de vinte e um mil 
e trezentos e sete réis de toda a qual quantia | 
e principal ganhos conforme a conta que elle 
dito juiz dos orfãos mandou fazer até o dia 
de hoje estava devendo de resto do principal e 
ganhos a quantia de treze mil e setecentos e 
setenta e cinco réis os quaes exhibia para se 
descarregar e desobrigar deste dito inventario 
“e por o dito Bernardo da Motta ter satisfeito o 
juiz dos ortãos o houve por desobrigado e a seu 
fiador desta quantia do dinheiro que a ganho 
teve e ganhos delle de hoje para sempre e as- 
sim o houve o dito juiz por desobrigado e as- 
signou Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — 
Quebedo. 


Ao primeiro dia do mez de novembro de 
mil e seiscentos e trinta e oito annos pelo juiz 
dos orfãos dom Francisco Rendon foi dado a 
ganho a Paulo da Fonseca os treze mil e seis- 
centos réis digo e setecentos e setenta e cinco ' 


— réis que é o dinheiro que empregou Bernardo 


da Motta dos orfãos deste inventario filhos de 
Luiz F urtado e lhe deu a ganho a dita quantia 
dos ditos treze mil e setecentos e setenta e cinco . 
réis por um anno com oitô por cento e deu € 
apresentou por seu fiador na dita quantia a Ber- 
nardo da Motta pelo qual Bernardo da Motta 
foi dito que elle fiava na dita quantia ao dito 
Paulo da Fonseca e ganhos para o que obri- 
gava sua pessoa e bens havidos e por haver a 
todo o principal e ganhos emquanto o dito di- 
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nheiro tiver e pelo dito Paulo da Fonseca foi ] 
dito que elle se obrigava a tirar a paz ca salvo 
ao dito seu fiador de que se fez este termo de 
fiança sendo por testemunhas presentes Manuel k 
Pires e Pero Gonçalves Varejão que assignaram aa 
com as partes Ambrosio Pereira escrivão o es- A 
crevi. — Bernardo da Motta — Paulo da Fon- a E 
seca — Pero Gonçalves Varejão — Manuel Pires 
— Quebedo. 


Gente forra que se lançou 
neste inventario. . 


Martinho // e sua mulher Simôa // Antonio 
rapaz // Aleixo // Gonçalo // Manuel // e An- 
dreza sua mulher // Domingos // Antonia // Maria 
// Domingos rapaz // Francisco // Juliana // Fe- 
licia // Marqueza // Izabel // Luiza // Sebastiana 
// Joanna // Cecilia // Hilaria // Rodrigo rapaz. 


Quinhão das peças da viuva 


Manuel e sua mulher Andreza / Gonçalo / 
Domingos / Juliana / Luiza / Hilaria / Cecilia 
/ Christina. 


Às quaes peças acima e atrás os partidores 
deram á viuva quando se fez o rol e ella se 
houve por entregue de que fiz este termo Am- 
brasio Pereira escrivão o escrevi. — Francisco 


de Ogaia. 


Quinhão do erfão Pero Fwr- 
tado. 


Marqueza e Felicia e Rodrigo rapaz. 


serei TAC nam 


— 196 — 


Quinhão do orfão Luiz Pur- 
tado. 


Aleixo // e Antonia e Antonio rapaz. 


Quinhão da ortã Luzia Fur- 
tado da legitima e terça. 


Martinho e Simôa sua mulher // e Francisco 
// e Maria // e Domingos // as quaes peças da 
orlã Luzia foram. entregues a Francisco Rodri- 
gues sapateiro como consta do termo da entrega 
a folhas dezeseis na volta de que fiz este termo 
eo juiz houve as partilhas por feitas e acabadas 


Ambrosio Pereira escrivão o escrevi — Fran- 


* eisco de Ogaia — Quebedo. 


E logo pelo juiz dos orfãos foi mandado que 
as peças dos orfãos declaradas neste inventario 
Pero Furtado e Luiz Furtado fossem entregues 
ao curador Leonel Furtado para as ter em seu 
poder e os orfãos para os ensinar e doutrinar 
e que se lhe passasse rol das ditas peças e que 
“ninguem lhe impida a que o dito curador leve 
as. ditas peças e orfãos com pena de quatro mil 
“réis para:a Bulla da Santa Cruzada e assignou 
o" juiz eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 
crevi. — Quebedo. 

Conta que dá Leonel Furta- 
do testamenteiro de Luiz Furta 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo da era de mil e seiscentos e quarenta 
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annos aos dezenove dias do mez de fevereiro do 
dito anno nesta villa de São Paulo nas pousadas 
do licenciado Simão Alves dela Peia ouvidor 
geral com alçada e provedor -mor dos defuntos 
e ansentes capellas e residuos e orfãos perante 
elle appareceu Leonel Furtado como testamen- 
teiro de seu irmão Luiz Furtado e por elle foi 
dito que elle queria dar conta como testamen- 
teiro de seu irmão o que visto pelo dito prove- 
dor-mer lh'as tomou de que mandou fazer este 
auto onde assignaram e eu Antonio Monteiro 
do Couto escrivão dos defuntos e ausentes re- 
siduos e capellas que o escrevi. 


e Vá 


Logo no dito dia mez e anno como dito é 
fiz estes autos e testamento concluso ao dito 
provedor -mor de que tiz este termo sobredito 
escrivão que o escrevi. 


Logo no dito dia com o despacho do pro- 
vedor-mor dos defuntos e ausentes dei vista de 
todce o conteudo ao promotor deste juizo eu 
Antonio Monteiro do Couto sobredito escrivão 
deste juizo que o escrevi. 


Vista ao promotor 


Às duvidas que tenho são as seguintes. 

Ao filho Manuel bastardo menor dez mil 
réis e um vestido. 

Ao filho Luiz Furtado um vestido de baeta 
usado, 'um rapaz da terra, uma espada cinto e 
talabarte com ferragem de prata. 
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Ao filho Pero Furtado um rapaz da terra, 
um ferragoulo e roupeta de baeta nova. | 

A sua neta Barbara filha de Mathias Cardoso 
uma rapariga. ac vá 

A” filha Luzia Furtado um casal de peças 
e duas raparigas. | 


Estas são as duvidas que tenho. Vossa Mercê 
deve mandar o que fôr justiça. São Paulo 18 
de fevereiro de 640. — João Pacheco Soares. 


Aos vinte dias do mez de fevereiro deste 
anno presente me foram tornados estes autos 


“ com a resposta do promotor deste juizo e tudo 


fiz coneluso ao licenciado Simão Alves dela Peiia 
provedor dos defuntos e ausentes para mandar 
“o que lhe parecer justiça eu Antonio Monteiro 
do Couto escrivão deste juizo que o escrevi. 


Visto ter satisfeito os legados 
e mais encargos do testamento 
junto hei por desobrigado ao tes- 
tamenteiro e se lhe passe sua 
quitação pedindo-a. São Paulo 23 
de fevereiro de 640 annos. — Si- 
mão Alves dela Pei. 


Foi publicado o despacho acima do prove- 
dor-mor hoje vinte e tres de fevereiro deste pre- 
sente anno e mandou se cumprisse como nelle 
se contém de que fiz este termo de publicação 


eu Antonio Monteiro do Couto escrivão que o 
escrevi. 
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Aos quatro dias do mez de março de mil e 
seiscentos e quarenta e dois annos nesta villa 
de São Paulo, em pousadas do juiz dos orfãos 
Manuel Coelho da Gama, ante elle appareceu o 
tutor e curador dos orfãos filhos que ficaram do 


defunto seu irmão Luiz Furtado e por elle foi. 


dito e requerido ao dito juiz mandasse notificar 

as pessoas que: tinham dinheiro a ganho neste 

inventario o trouxessem com as ganancias que 

nelle se montassem, e não no fazendo se pas- 

sasse mandado, contra seus bens e fiadores e 

que outrosim mandasse notificar a Francisco 

Rodrigues viesse dar conta dos bens, peças, e 

mais cousas que lhe foram entregues com a orfã 

Luzia para se saber o estado em que tudo es- 

tava, e visto pelo dito juiz mandou se lhe fi- 

zessem estes autos conclusos para deferir de que 

fiz este termo. Luiz de Andrade escrivão dos or- 

fãos o escrevi. . 

curador dos orfãos se passe man- 

dado para serem notificadas as 

pessoas que trazem dinheiro a 

ganancia deste inventário o tra- 

-  gam a juizo com as ditas ganan- 

cias dentro de oito dias e seja 

notificado Francisco Rodrigues 

appareça perante mim no dito 

q termo a dar conta da orfã Luzia 

e de seus bens. São Paulo 13 
de março de 1642. — Coelho. 


* Aos treze dias do mez de março, de mil e 
seiscentos e quarenta e dois annos nesta villa 


Visto o requerimento do. 


en AM) isa 


de São Paulo me foram dados estes autos pelo 
juíz dos orfãos Manuel Coelho com o despacho 
atrás o qual é tal como por elle se verá e man- 
dou se cumprisse de que fiz este termo Luiz. 
de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. 


Conta que dá o tutor de 
Leonel Furtado. 


Aos quinze dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e quarenta e tres annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo ante elle appareceu Leonel 
Furtado curador e tutor dos orfãos filhos que 
ticaram de seu irmão Luiz Furtado para effeito 
de dar conta das pessoas dos ditos orfãos e seus 
bens e legitimas e a deu na maneira seguinte. 

Primeiramente lhe foi perguntado pelo dito 
juiz dos orfãos pelas pessoas dos orfãos que fi- 
caram do defunto seu irmão e por elle foi de- 
clarado que a orfã Luzia. Furtado estava em 
" Casa de sua irmã mulher de Francisco Rodrigues 
sapateiro a qual dita orfã elle dito tutor con- 
—. cedeu leval-a por ser impedida dos sentidos na- 

“turaes e perguntado pelos bens e peças da dita 
—  ortã disse que o dito Francisco Rodrigues sa- 

pateiro tinha as peças que lhe couberam de sua 
legitima, para a servirem a saber Martinho, e 
sua mulher Simôa // Domingos, e sua mulher 
Violante // e Maria e Francisca. E perguntado 
pela legitima que coube á dita orfã disse que 
andava a ganancia neste inventario como consta 
dos termos atrás. // E perguntado pelo ortão 
Pedro Furtado disse que estava em companhia 
d> sua mãe Cosma Mendes por ser já homem 
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para ajudar a sustental-a e perguntado pelas 
peças dos ditos orfãos disse que elle tutor as 
tinha, e que somente era morta Marqueza e 
sua filha Christina e que as vivas eram / Ro- 
drigo e Felicia e perguntado pela legitima do 
dito orfão disse que andava a ganancia con- 
forme consta dos termos atrás // e perguntado 
pelos bens que em ser tinha tocantes e perten- 


centes aos ditos orfãos disse que elle os tinha 


vendidos com licença do juiz dos orfãos dom 
Francisco Rendon de Quebedo como consta do 
termo que neste inventario está feito o que tudo 
vendeu pelas avaliações por ter ido tudo di- 
versas vezes á praça e não haver quem nellas 
“ lançasse // e pelo dito juiz lhe foi dado jura- 
mento dos Santos Evangelhos para que decla- 
rasse tudo o que vendeu e elle dito tutor de- 
clarou na maneira Seguinte // um capote em 
dois mil e quinhentos e vinte réis // trinta al- 
queires de trigo todos em dez mil e duzentos 
réis a Antonio Bueno // e duas rocinhas de man- 
dioca vendera' à Francisco Rodrigues sapateiro 
em quantia de onze mil réis e ao mesmo ven- 
dera quarenta alqueires de feijão branco em 
quantia de oitocentos réis e assim mais vendera 
ao ditq uma enxó em trezentos e vinte réis 0 
que tudo somma vinte e cinco mil e seiscentos 
e quarenta réis que abatido novecentos e vinte 
réis da vista deste inventario do ouvidor geral 
Simão Alves dela Peiia e meia palaca: :..,: su: 
*»» que se fez neste inventario e fica liquido 
que o dito tutor entregou logo em dinheiro de 
contado vinte e quatro mil e setecentos e vinte 
réis querendo o dito tutor e pedindo por peti- 


ção a vintena que Sua Magestade manda em 
sua lei se dê a semelhantes tutores o que visto, 
pelo dito juiz considerando seu gasto e trabalho 
com que. assistiu e bôa arrecadação e cobran- 
ça dos ditos orfãos lhe mandou que eu escri- 
“vão lhe passasse alvará de quatro mil réis que 
abatidos dos vinte e quatro mil e setecentos € 
vinte réis fica liquido a quantia de vinte mil e 
setecentos e vinte réis os quaes mandou o dito 
juiz se depositassem em mão de Gaspar Corrêa 
para que todas as vezes que pelo dito juiz lhe 
fossem pedidos os entregar para dar a ganancia 
e pelo dito juiz foi dito ao dito tutor lhe encar- 
regava a dita tutoria orfãos e seus bens na forma 
que até aqui o tinha feito e elle prometteu assim - 
fazer pelo que o dito juiz houve esta conta por 
tomada em que assignou o dito tutor Luiz de 
Andrade escrivão dos orfãos o escrevi — Leo- 
“nel Furtado — Dom Simão de Toledo Piza. 


E logo no mesmo dia mez e anno atrás de- 
clarado pelo tutor e curador dos orfãos Leonel 
Furtado foi dito e requerido ao juiz dos ovfãos 
dom Simão de Toledo que sua mercê mandasse 
notificar a Paulo da Fonseca e a José Ortiz de 
Camargo que logo entreguem o dinheiro prin- 
cipal e ganancias que em si tem ou venham 
renovar suas fianças pelo que visto pelo dito 
juiz mandou lhe tomasse seu requerimento e 
que fossem os sobreditos requeridos e penho- 
rados de que fiz este termo que assignou com 
o dito juiz Luiz de Andrade escrivão dos orfãos 


o escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza — Leo- 
nel Furtado. 
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Aos dezenove dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e quarenta e tres annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo Piza ante elle dito juiz 
appareceu João Maciel Baião a quem o dito 
juiz deu a ganho neste inventario por tempo 
de um anno que se começará da feitura deste 
em diante á razão de oito por cento a quantia 
de vinte mil e setecentos e vinte réis e se mais 
tempo os tiver pagará ganancias de ganancias 
para o que obrigou sua pessoa bens e moveis 
e de raiz havidos e pôr haver, e apresentou por 
seu fiador e principal pagador a Domingos Ma- 
ciel nesta villa morador o qual se obrigou por sua 
pessoa bens moveis e de raiz havidos e por ha- 
ver a que sendo caso que o dito João Maciel 
Baião não dê e pague a dita quantia principal 
e ganancias elle o dará e pagará sem a isso pôr 
duvida nem embargo algum para o que hypo- 
thecou uma morada de casas que tem nesta 
villa que partem de uma banda com casas de 
Pedro da Silva e da outra com casas de Pedro 
de Araujo que Deus tem e o dito fiador e fia- 
do se desaforaram de juiz de seu fôro e de 
toda a lei liberdade que ora tenham e ao diante 
alcançar possam porque de nada querem usar 
senão em tudo dar e cumprir o conteudo neste 
termo, que é dinheiro que neste inventario era 
a dever o tutor Leonel Furtado, testemunhas que 
á feitura deste termo se acharam Simão Domin- 
gos Maciel Antonio de Proença Varella que todos 
assignaram com o dito juiz Luiz de Andrade 


escrivão dos orfãos o escrevi — Dom Simão de. 


Toledo Piza — João Maciel Baião — Domingos 
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Maciel — Simão Domingues Maciel — Antonio 
de Proença Varella — Leonel Furtado. 


Aos vinte dias do mez de dezembro de mil 
e seiscentos e quarenta e tres annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo Piza ante elle dito juiz 
appareceu José Ortiz de Camargo pelo «qual 
foi dito que elle tinha tomado neste inventario 
a ganho a quantia de quarenta e tres mil e sete- 
centos e trinta e cinco réis os quaes havia tido 
seis annos e á conta da dita quantia principal 
e ganancias queria entregar como de effeito en- 
tregou a quantia de trinta e quatro mil qua- 
trocentos e quarenta réis e o mais resta o que 
ficava correria na forma do termo atrás que 
está a folhas quarenta e tres na volta e da dita 
quantia de trinta e quatro mil quatrocentos e | 
quarenta réis o deu o dito juiz por desobrigado a 
elle e a seu fiador e mandou se depositasse até 
se dar a ganho na forma costumada de que fiz 
este termo de entrega e desobrigação em que 
o dito juiz assignou Luiz de Andrade escrivão 
dos orfãos o escrevi. — Dom Simão de Toledo 

Ao vinte e quatro dias do mez de dezembro 
de mil e seiscentos e quarenta e tres annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo Piza appareceu o 
capitão João de Godoy a quem o dito juiz deu 
a ganho neste inventario por tempo de um anno . 
que se começará da feitura deste em diante a 
quantia de trinta e quatro mil quatrocentos e 
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quarenta réis á razão de oito por cento para o 


“que obrigou sua pessoa bens moveis e de raiz 
“havidos e por haver em especial hypothecou | 


umas moradas de casas que nesta villa tem na 
rua que vae da Matriz para o Carmo que por 
uma banda partem com casas de Francisco Cor- 
rêa de Lemos e da outra partem com casas 
do reverendo padre João Alvres e apresentou 
por seu fiador e principal pagador a Sebastião de 
Godoi nesta villa morador o qual se obrigou! 
por sua pessoa e bens e moveis e de raiz havidos 
e por haver e em especial hypothecou uma mo- 
rada de casas que tem nesta villa na rua que 
vae para São Bento e que sendo caso que o dito 
João de Godoi não dê e pague a dita quantia 
principal e ganancias elle as dará e pagará sem 
a isso pôr duvida nem embargo algum e o dito 
João de Godoi se obrigou a tirar a paz e a 
salvo ao dito seu fiador para o que um e outro 
se desaforaram de juiz de seu fôro e de toda a lei 
liberdade que ora tenham e ao diante alcançar 
possam porque de nada querem usar senão em 
tudo dar e cumprir o conteudo neste termo com 
declaração que diz no principio do termo o ca- 
pitão João de Godoi 'a quem o dito juiz deu 
este dinheiro a ganho o qual dinheiro se deu 
a contento do curador Leonel Furtado teste- 
munhas Domingos Machado em que todos assi- 


- gnaram com o dito juiz Luiz de Andrade: escri- 


vão dos orfãos que o escrevi — Dom Simão 
de Toledo Piza — Sebastião Gil de Godoy — 
João de Godoy — Domingos Machado — João 
Raposo Bocarro. p ao 
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Aos vinte quatro dias do mez de maio de 
“mil e seiscentos e quarenta e quatro annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo appareceu Paulo Pe- 
reira de Avellar e por elle foi dito ao dito juiz 
em como Leonel Furtado tutor e curador de 
sua irmã mentecapta Luzia tinha em sea po- 
der e nem por ella olhava pelo que pare- 
cia a dita orfá passando muito detrimento 
e miséria sendo que a dita orfã tinha bens e 
“fazenda para ser bem tratada o que visto pelo 
dito juiz mandou ao dito Leonel Furtado lógo 
e com effeito entregasse a orfã e seus bens a 
Paulo Pereira de Avellar e assim mesmo cobrass> 
o dinheiro que neste inventario anda a ganho e 
o entregasse ao dito Paulo Pereira de Avellar a 
quem o dito juiz elegeu por tutor e curador da 
dita orfã por ser pessoa idonea e de bôa cons- 
ciencia e dos nobres da governança da terra 
para o que o dito juiz lhe deu juramento dos 
Santos Evangelhos sob cargo do. qual lhe en- 
carregou que bem e verdadeiramente olhasse e 
administrasse a dita orfã e seus bens e peças € 
elle assim o prometteu fazer e se deu por en- 
tregue de tudo e se obrigou por sua pessoa bens 
moveis e de raiz a de tudo dar conta e apresen- 
tou por seu fiador e principal pagador a Este- 
vão Fernandes Porto o qual se obrigou a que 
sendo caso que o dito Paulo Pereira de Avellar 
não dê e pague e indo em diminuição a fazenda 
da dita orfã elle a dará e pagará a pé de juizo 
sem a isso ....... de que fiz este termo em que 
todos assignaram Luiz de Andrade escrivão dos 
orfãos o escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza 


ss 
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— Estevão Fernandes Porto — Paulo Pereira 
de Avellar. ' 


Aos vinte quatro dias do mez de junho de 
mil e seiscentos e quarenta e quatro annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo appareceu Paulo da 
Fonseca e por elle foi dito que elle era a dever 
neste inventario a quantia de treze mil e tre- 
zentos e sessenta réis os quaes queria entregar 
como com effeito entregou o qual dinheiro foi 
de resto por haver tomado a ganho a quantia 
de treze mil e setecentos e setenta e seis réis.os 
quaes havia tido seis annos e nelles havia ren- 
dido a quantia de seis mil e quinhentos e oi- 
tenta réis que juntos com o principal faz somma 
de vinte mil e trezentos e sessenta réis dos quaes 
pagou a Pedro Furtado por ser já emancipado 
a quantia de sete mil e seiscentos e vinte e qua- 
tro réis que juntos com os treze mil e trezen- 
tos e sessenta réis fica pago e satisfeito toda 
a divida que o dito Paulo da Fonseca era a 
dever neste inventario e o dito juiz o deu por 
quite e livre a elle e a seu fiador e mandou o 
dito juiz se depositasse de que fiz este termo 
em que assignou Paulo Pereira de Avellar como 
tutor e curador Luiz de Andrade escrivão dos 
orfãos o escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza 
— Paulo Pereira de Avellar. 


E logo no dito dia mez e anno acima e atrás 
declarado o dito juiz a contento do tator e cura- 
dor Paulo Pereira de Avellar deu a ganho ao 


“alferes Manuel Alveres Claro a quantia de treze 
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mil e trezentos e sessenta réis á razão de oito 
por cento que se começará da feitura deste em 
diante o qual se obrigou por sua pessoa e bens 
e moveis e de raiz havidos e por haver a dar e 
pagar a pé de juizo a dita quantia e principal 
e ganancias sem a isso pôr duvida nem embargo 
algum e apresentou por seu fiador e principal 
pagador a Antonio de Caldas Tello o qual se 
“obrigou a dar e pagar à dita quantia principal e 
ganancias sendo caso que seu fiado não dê e 
pague a dita quantia principal e ganancias para 
o que um e outro se desaforaram do juiz de seu 
fôro toda-a lei liberdade que ora tenham e ao. 
diante alcançar possam porque de nada querem 
usar senão em todo dar e cumprir o conteudo 
neste termo testemunha Antonio Bueno de que 
fiz este termo em que todos assignaram Luiz 
de Andrade escrivão dos orfãos que o escrevi o 
- qual dinheiro é o que êntregou Paulo da Fon- 
seca eu sobredito o escrevi. — Dom Simão de 
Toledo Piza — Paulo Pereira de Aveltar — Ma- 
nuel Alveres — Antonio Bueno — Antonio de 
Caldas Tello. 


Ao primeiro dia do mez de outubro de mil 
- e seiscentos e quarenta e quatro annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo Piza appareceu Paulo 
Pereira de Avellar e por elle foi dito e reque- 
rido ao dito juiz que elle como tutor e curador 
conteuda neste inventario 

elle dito juiz dos orfãos. fazer novas 
contas do dinheiro que tem a ganho neste in- 
ventario José de Camargo assim do principal . 


como ganhos e ganhos de ganhos e todos os 
mais interesses mandasse elle dito juiz se lhe 
entregasse tudo o que liquidamente se achasse 
dever o dito Josepe de Camargo outrosim disse 
que assim o requeria e protestava pelo bem da 
dita orfã o que visto pelo dito juiz mandou a 
mim escrivão lhe tomasse seu, requerimento “e 
protesto e que fosse notificado o dito Josepe 
de Camargo com pena de dois cruzados applica- 
dos para orfãos pobres viesse perante o dito 


“Juiz a fazer novas contas dentro em oito dias da 


notificação feita de que de tudo fiz este termo 
em que o dito tutor e curador assignou com o 
dito juiz. Eu Domingos Machado escrivão dos 
orfãos o escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza 


— Paulo Pereira de Avelar. 


Confessou Sebastião Mendes da Costa como 
procurador bastante de Pero Furtado receber 


de José Ortiz de Camargo a quantia de trinta 
mil réis e da mão de Paulo da Fonseca sete mil, 


e seiscentos e trinta e quatro réis que tantos lhe 
couberam da legitima de seu pae Luiz Furtado 
ENE Coma recebe a Cards AN Pes Er sado 


Mas po ERA! deu seu procurador bastante Sebas- 


tião Mendes da Costa livre e geral quitação de 
hoje para todo sempre ......... e assignou com 
o dito juiz dos orfãos cu Domingos Machado 
escrivão dos orfãos o escrevi. — Dom Simão de 
Toledo Piza — Sebastião Mendes da Costa. 


Ao primeiro dia do mez de novembro de mil 
e seiscentos e quarenta e quatro annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos 
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orfãos dom Simão de Toledo appareceu João 
de Godoi e por elle foi dito ao dito juiz que elle 
tinha tomado a ganho neste inventario a quan- 
tia de trinta e quatro mil e quatrocentos e qua- 
renta réis a qual havia um anno que a tinha 
em seu poder no qual tempo havia ganhado dois 
mil e seiscentos e cincoenta e cinco réis os quaes 
logo exhibiu em juizo e o principal vae cor- 
rendo a ganho na conformidade do termo atrás 
de que fiz este termo em que assignou o dito 
juiz eu Domingos Machado escrivão dos orfãos 
o escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza. 


Confessou Paulo Pereira de Avellar como 
tutor e curador neste inventario receber de João 
de Godoi dois mil e setecentos e cincoenta e 
cinco réis dos ganhos do dinheiro que tinha a 
ganho neste inventario e de como o recebeu 
assignou aqui eu Domingos Machado escrivão 
dos orfãos o escrevi. — Paulo Pereira de Avellar. 


Aos vinte nove dias do mez de abril de mil 

e seiscentos e quarenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo ante elle appareceu João 
Maciel Baião e por elle foi dito ao dito juiz que 
elle era a dever neste inventario a quantia de 
vinte mil e setecentos e vinte réis os quaes havia 
tido um anno e nove mezes em o qual tempo 
“havia ganhado a quantia de dois mil e oitocen- 
tos e noventa e nove réis que juntos com o 
principal faz somma de vinte e tres mil seis, 
centos e dezenove réis 4 conta do qual queria 
entregar como de effeito entregou a quantia de 
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nove mil e seiscentos réis da qual quantia o dito 
juiz o houve por desobrigado a elle e a seu 
fiador Domingos Maciel e tornou a tomar a 
ganho á mesma razão de oito por cento o resto 
que fica a dever que é a quantia de quatorze mil 


e dezenove réis e apresentou por seu fiador e 


principal pagador ............ obrigou, por sua 
pessoa bens e moveis e de raiz “havidos e 
por haver a dar e pagar a dita quantia princi- 
pal e ganancias e hypothecou uma morada de 
casas que tem nesta villa que de uma banda 
partem com casas de Antonio Pedroso de Bar- 
ros e da outra com chãos de Bartholomeu Fer- 
nandes de Faria e um e outro se desaforaram 
de juiz de seu fôro e de toda a lei liberdade 
que ora tenham e ao diante alcançar possam 
porque de nada querem usar senão em tudo dar 
e cumprir o conteudo neste termo a pé de juizo 
testemunhas que presentes estavam João Rodri- 
gues de Moura Manuel Paes de Linhares em 
que todos assignaram com o dito juiz Luiz de 
Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. — João 
Rodrigues de Moura — João Maciel Baião — 
Manuel Paes de Linhares — Estevão de Brito 
Cassão — Dom Simão de Toledo Piza. 


Aos dezoito dias do mez de março de mil 
e seiscentos e quarenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo Piza ............ DA 
E rddd A inventario por tempo de'um anno 
que se começará da feitura deste em diante á 
razão de oito por cento a quantia de nove mil 
e seiscentos réis á qual se obrigou por sua pes- 
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soa e bens moveis e de raiz havidos e por haver 
a dar e pagar a dita quantia no cabo e fim do 
dito anno, tempo e praso cumprido e apresentou 
por seu fiador e principal pagador a Raphael de 
Oliveira que outrosim se obrigou assim e da 
maneira que seu fiado e hypothecou uma mo- 
rada (de casas que tem nesta villa na rua que vae 
para São Bento que de uma banda partem com 
casas de Antonio Pardo e da outra com 'uns 
chãos que estão devolutos a que sendo caso 
que o dito seu fiado não dê e pague a dita 
quantia principal e ganhos elle a dará e pagará 
a pé de juizo sem a isso pôr duvida nem em- 
bargo algum e um e outro se desaforaram de juiz 
de seu fôro e de toda a lei liberdade que ora 
tenham e ao diante-alcançar possam porque de 
nada querem usar senão em tudo dar e cumprir 
o conteudo acima como dito é testemunhas que 
presentes estavam Gomes Burgeira e Paschoal 
Dias o velho em que todos assignaram com o 
dito juiz Luiz de Andrade escrivão dos orfãos 
o escrevi. — Raphael de Oliveira — 

— Gomes Burgeira — Dom Simão de Toledo 
Piza. t 


Aos onze dias do mez de junho de mil e 
seiscentos e quarenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu o alferes Ma- 
nuel Alveres Claros pelo qual foi dito que elle 
- tinha tomado a ganho neste inventario a quantia 
de treze mil e trezentos e sessenta réis os quaes 
“havia tido onze mezes e dois dias mas que com- 

tudo queria pagar o anno por inteiro que feitas 


DE BIS 


as contas ganhou no dito anno o dito dinheiro 
mil e sessenta e oito réis que juntos com os 
treze mil e trezentos e sessenta réis faz tudo 
somma de quatorze mil quatrocentos: e vinté 
e oito réis que logo entregou em juizo e o dito 
juiz o houve por desobrigado a elle e a seu fia- 
dor e mandou se depositasse o dito dinheiro 
até se dar a ganho na forma costumada de que 
fiz este termo em que assignou o dito juiz Luiz 
de Andrade escrivão dos ortfãos o escrevi. — Dom 
Simão de Toledo Piza. é 


1 


Aos doze dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e quarenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo appareceu Manuel Paes 
de Linhares a quem o dito juiz deu a ganho 
neste inventario por tempo de um anno que se 
começará da feitura deste em diante a quantia 
de quatorze mil e quatrocentos e vinte e oito 
réis á razão de oito por cento o qual se obrigou 


- por sua pessoa bens moveis e de raiz havidos e 


por haver a dar e pagar a dita quantia princi- 
pale ganhos no cabo e fim do dito anno tempo 
e praso cumprido e apresentou por seu fiador 
e principal pagador a Domingos Dias o qual 
se obrigou assim e da maneira que seu fiado 
e que um e outro se desaforavam de juiz de 


“seu fóro e de toda a lei liberdade que ora te- 


nham e ao diante alcançar possam porque de 
nada querem usar senão em tudo dar € cumprir 


o deduzido neste termo testemunhas que pre- 


sentes estavam João Barreto e Antonio Pardo 
em que todos assignaram com o dito juiz Luiz 
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de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. — Ma- 
nuel Paes de Linhares — João Barreto — Dom 
Simão de Toledo Piza — Antonio Pardo — Do- 
mingos Dias. 


“Aos vinte e seis dias do mez de dezembro 


de mil e seiscentos e quarenta e seis annos era. 


que assim se nomeia por ser passado o dia de 
natal nas pousadas do juiz dos orfãos appare- 
ceu João de Godoy pelo qual foi dito de como 
tinha tomado a ganho neste inventario a quan- 
“tia de trinta e quatro mil quatrocentos e qua- 
renta réis a qual não queria ter mais tempo 
em seu poder e os exhibiu em juizo com as ga- 
nancias de um anno porquanto havia pago as 
ganancias do outro anno como consta do ter- 
mo atrás com declaração que ganhou o dito 


dinheiro dois mil setecentos e cincoenta e cinco . 


réis que juntos com o principal fazem somma 
de trinta e sete mil cento noventa e cinco réis 
que tudo junto com as ganancias que o curador 
tem em seu poder somma trinta e nove mil no- 
vecentos e cincoenta réis de que o dito juiz o 
houve por desobrigado a elle e a seu fiador 
Sebastião Gil de Godoy o qual dinheiro rece- 
beu o tutor e curador de que fiz este termo 
em que o dito juiz assignou com o dito curador 
Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. — 
Dom Simão de Toledo Piza — Paulo Pereira 
de Avellar. 


Aos cinco dias do mez de maio de mil seis- 
centos e quarenta e seis annos nesta villa de 
São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos dom 
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Simão de Toledo appareceu João Barbosa como 
procurador bastante de Antonio Pereira de Aze- 
vedo pelo qual foi dito que seu constituinte ha- 
via tomado a ganho neste inventario a quantia 
de nove mil e seiscentos réis os quaes havia 
tido um anno e no dito tempo havia ganhado 
o dito dinheiro setecentos e sessenta e oito réis 
que juntos com o principal fazia somma de dez 
mil trezentos e sessenta e oito réis os quaes exhi- 
biu logo em juizo e o dito juiz o houve por Re- 
sobrigado a elle e a seu fiador e mandou se de- 
positasse o dito dinheiro até se dar a ganho 
na forma costumada de que fiz este termo em 
que assignou Luiz de Andrade escrivão dos or- 
fãos que o escrevi. — Dom Simão de Toledo. 


Confessou Paulo Pereira de Avellar como 
tutor e curador deste inventario receber a quan- 
tia de dez mil trezentos e sessenta e oito réis 
que foram os que entregou Antonio Pereira de 
Azevedo e de como assim os recebeu fiz este 
termo em que assignou Luiz de Andrade escrivão 


dos orfãos o escrevi. — Paulo Pereira de Avelar, | 


Aos nove dias do mez de maio de mil e 
seiscentos e quarenta e seis annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo appareceu Paulo Pereira 
de Avellar tutor e curador deste inventario pelo 
qual foi dito que em seu poder tinha a orfã men- 
tecapta a qual como tal fazia gasto e ...... Ê 


aee iaid os pulo dé agro D <S)ore dn O 210 dm e civ a cio io pisê 


porque elle dito tutor á sua custa o não podia 
fazer por serem os ditos gastos excessivos re- 
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queria a elle dito juiz mandasse passar man- 
dado para que os devedores lhe entregassem as 
quantias que em seu poder tinha assim principal 
como ganancias para que junto em um monte 
elle dito tutor o possuisse e com os interesses 
que em outra mão podiam render elle dito ta- 
tor administrasse sustentasse e vestisse a dita 
mentecapta ficando sempre obrigado a dar conta 
do que até agui tem rendido e do principal no- 
meado dia mez corrente e anno presente o que 
visto pelo dito juiz tomando primeiro informa- 
ção dos gastos, e despesa da dita mentecapta 
mandou ao dito tutor désse conta do dinheiro 
que em seu poder-tinha e do que a ganho estava 
para que junto lhe fosse entregue e pelo dito 
tutor foi dito que havia cobrado de João de 
Godoy trinta e nove mil novecentos e cincoenta 
réis e de Antonio Pereira de Azevedo dez mil 
trezentos e sessenta e oito réis que juntos som- 
mava cincoenta mil e trezentos e dezoito réis que 
em seu poder tinha e assim mais dez mil réis to- 
cantes e pertencentes ao ortão bastardo dos 
quaes se abatia do enterro do orfão bastardo 
mil réis e lhe ficaram em seu poder nóve mil 
réis dos quaes dará conta todas as vezes que 
lhe forem pedidos, e que assim mais havia feito 
de pastos Com a óriã' JS be gui ss 
e dezoito réis lhe ........... da dita orfã em seu 
poder quarenta mil trezentos e dezoito réis que 
juntos com os nove mil réis pertencentes ao 
orfão defunto fazem somma de quarenta e nove 
mil trezentos e dezoito réis e que por cobrar 
tem de João Maciel Baião quatorze mil e de- 
zenove réis com as ganancias que na verdade 
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se acharem e assim mesmo de Manuel Paes 
de Linhares quatorze mil quatrocentos e vinte 
réis que junto somma vinte e oito mil quatro- 
centos e trinta e nove réis que junto com o que 
“em seu poder tem faz somma de setenta e sete 
mil setecentos e cincoenta e sete réis — excepto 
as ganancias dos vinte e oito mil quatrocentos 
e trinta e nove réis que feitas as contas das ga- 
nancias de um anno somma dois mil duzentos e 
setenta e cinco réis que tudo junto ao monte 
importa oitenta mil e trinta e dois réis os quaes 
terá em seu poder e administração e com o que 
render podiam andando a ganho administre vista 
e despenda com a dita orfã ficando obrigado de- 
baixo da fiança de sua curadoria a dar conta 
todas as vezes que pela justiça lhe fôr manda- 
do com declaração que as mesmas hypothecas 
e desaforos do termo da Intoria serão obriga- 
dos a este e havendo algum erro nas contas a 
qualquer tempo se desfará e pelo dito juiz foi 
mandado ao dito curador que désse as contas 
com José de Camargo e que cobrasse delle o 
que era a dever ........ por testemunhas Paulo 
do Amaral Manuel Coelho da Gama e Fran- 
cisco Sotil em que todos assignaram com o dito 
juiz Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o es- 
crevi. — Paulo do Amaral — Manuel Coelho — 
Francisco Sotil — Paulo Pereira de Avellar — 
— Dom Simão de Toledo Piza. 
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da orfã mentecapta Luzia que a dita orfã está 
falta de vestido cama e de um cobertor e o mais 


% Paulo Pereira de Avellar tator e curador 
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necessario para camisas e roupa de seu uso 
pelo que 


Pede a Vossa Mercê mande 
dar á conta de sua legitima de- 
zeseis mil réis para se compra- 
rem as ditas cousas no que R.M. 


Dêsse-lhe dez mil réis que 
com quitação lhe serão levados 
em conta ao supplicante para o 
que se passe mandado. 30 de 
maio 644 annos. — Toledo. 


Dom Simão de Toledo juiz dos orfãos nesta 
villa de São Paulo e seu termo etc. mando que 
do dinheiro legitima bens e rendimento deles 
da orfã mentecapta Luzia se dê e entregue a 
seu tutor Paulo Pereira de Avellar dez mil réis 
para o vestido cobertor cama e mais roupa ne- 
cessaria para a dita orfã e com quitação do dito 
tutor e curador por que confesse receber a dita 
quantia lhe será levada em conta na que lhe 
tomarem da dita tutoria dado nesta villa aos 
trinta dias do mez de maio “de mil e seiscentos 
e quarenta e quatro annos. Eu Luiz de Andrade 
escrivão dos orfãos o escrevi. — Dom Simão de 
Toledo Piza. 


— Recebi o conteudo no mandado que despendi 
nas cousas declaradas em minha petição para 
a orfã de que passei a presente. São Paulo 2 de 
junho de 644. — Paulo Pereira de Avellar. 
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Aos oito dias do mez de setembro de mil e 
seiscentos digo aos vinte nove dias do mez de 
julho de seiscentos e quarenta e sete annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos 
orfãos dom Simão de Toledo appareceu Braz 
Cardoso como procurador bastante da viuva 
Anna de Chaves mulher que ficou do defunto 
Paulo Pereira de Avellar pelo qual foi dito que o 
dito defunto. era curador neste inventario da ortã 
mentecapta irmã do dito detunto e como tal tinha 
em seu poder quarenta e nove mil trezentos e de- 
zoito réis tocantes e pertencentes á dita ortã os 
quaes queria entregar como de effeito entregou e o 
dito curador o houve por desobrigado da dita 
quantia com declaração que havendo algum erro 
nestas contas a todo tempo se destará e mandou 
o dito juiz se depositasse o dito dinheiro de que 
fiz este termo em que assignou Luiz de Andrade 
escrivão dos orfãos o escrevi. — Dom Simão de 
Toledo Piza. 


Termo de curador da men- 
tecapta a Francisco Rodrigues. 


Aos vinte nove dias do mez de julho de mil 
e seiscentos e quarenta e sete annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu Francisco Ro- 
drigues a quem o dito juiz deu juramento dos 
Santos Evangelhos sob cargo do qual lhe en- 
carregou a curadoria de sua cunhada Luzia 
mentecapta e lhe entregou a dita menteca- 
pta e suas peças e legitima com todos seus 
interesses e ganhos assim como neste inventario 
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se contém e lhe encarregou por ella olhasse e 
administrasse e vestisse pois tinha sua legitima 
e por tudo olhasse de maneira que fosse em 
crescimento e não em diminuição sob pena de 
todas as perdas e damnos que a orfá ou sua 
legitima receber por sua culpa de o pagar do 
melhor parado de seus bens e elle tudo pro- 
metteu cumprir e se obrigou por sua pessoa 
bens moveis e de raiz havidos e por haver a 
dar e pagar todos os menoscabos que a orfã ou 
sua legitima receber e de tudo dar conta todas . 
as vezes que lhe fôr pedida e fez hypotheca de 
uma morada de casas que tem nesta villa em que 
vive e apresentou por seu fiador e principal pa- 
gador a Pedro Fernandes Aragonez o qual se 
obrigou assim e da maneira que seu fiado e que 
sendo caso que o dito.seu fiado não dê e cum- 
pra o sobredito elle o dará e pagará a pé de 
juizo e um e outro se desaforaram de juiz de 
seu fôro e de toda a lei liberdade que ora te- 
nham e ao diante alcançar possam porque de 
nada querem usar senão em tudo dar e cumprir 
o conteudo neste termo testemunhas que pre- 
sentes estavam Paulo da Costa Raphael de Oli- 
veira e Simão Rodrigues Coelho que todos assi- 
gnaram com q dito juiz Luiz de Andrade es- 
crivão dos orlãos o escrevi. — Dom Simão de 
Toledo Piza — De Francisco 4 Rodrigues — 
Paulo da Costa — Raphael de Oliveira — Simão 
Rodrigues Coelho — Pero Fernandes Aragonez. 


E logo pelo dito curador foi dito que o di- 
nheiro que andava à ganho fosse correndo na 
conformidade que até aqui e o que em ser es- 
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tava se désse para crescer para a orfã de que 
fiz este termo que assignou com o dito juiz Luiz 
de Andrade escrivão dos orfãos que o escrevi. 
— Dom Simão de Toledo Piza — De Francisco 
+ Rodrigues. 


Aos treze dias do mez de outubro de mil e 
seiscentos e quarenta e sete annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo appareceu Manuel de 
Linhares pelo qual foi dito que elle havia to- 
mado a ganho neste inventario a quantia de qua- 
torze mil quatrocentos e vinte e oito réis os 
quaes havia tido em seu poder dois annos e 
dois MEDOS ,,cisic estas VEDA es MU (fa 16 o cia 


TANTA ET DAS .. m Qua cab ejs Bv vv cas. o. 


que juntos ao principal tz somma de dezesete 


o A e dois réis os quaes logo exhibiu em 


juizo e mandou o dito juiz se depositassem e 
houve por desobrigado ao dito Manuel Paes de 
Linhares e seu fiador de que fiz este termo que 
o dito juiz assignou Luiz de Andrade escrivão 
dos orfãos que o escrevi. — Dom Simão de To- 


ledo Piza. 


Aos vinte dias do mez de outubro de mil 
e seiscentos e quarenta e sete annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo appareceu Mathias Peres 
a quem o dito juiz deu a ganho neste inven- 
tario por tempo de um anno que se começará 
de feitura deste em diante á razão de oito por 


cento a quantia de dezesete mil e cincoenta e - 
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dois réis á qual se obrigou por sua pessoa e 
bens moveis e de raiz havidos e por haver e 
em especial fez hypotheca de umas moradas. 
de casas que tem nesta villa na rua do Carmo 
defronte de Paulo da Costa que foram as casas 
que seu sogro Thomé Martins lhe deu em dote 
e se obrigou a dar e pagar a dita quantia prin- 
cipal e ganhos no cabo e fim do dito anno tempo. 
e praso cumprido e apresentou por seu fiador 
e principal pagador a Alonso Peres que outro- 
sim se obrigou assim e da maneira que seu 
fiado a que sendo caso que não dê e pague a 
dita quantia principal e ganhos elle a dará e pa- 
gará a pé de juizo sem nissó pôr duvida nem 
embargo algum e fez hypotheca de uma mo- 
rada de casas que tem nesta villa em que vive 
na rua de São Bento e um e outro se desafora- 
ram de juiz de seu fôro e de toda a lei liber- 
dade que ora tenham e ao diante alcançar pos- 
sam porque de nada querem usar senão em 
tudo dar e cumprir o conteudo neste termo a 
pé de juizo sem serem ouvidos e todos assi- 
gnaram com o dito juiz Luiz ds Andrade es- 
crivão dos -orfãos o escrevi. — Dom Simão de 
Toledo Piza — Alonso Peres — Mathias Peres. 


Pagamento que fez João Ma- 
ciel Baião de principal e ganan- 
eba NÃO assess 


Ão primeiro dia do mez de novembro de 
mil e seiscentos e quarenta e sete annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos 
orlãos dom Simão de Toledo appareceu João 


— gas — 


Maciel Baião pelo qual foi dito que elle havia 
tomado a ganho neste inventario a quantia de 
quatorze mil e dezenove réis os quaes tivera 
em seu poder dois annos e meio no qual tempo 
havia ganhado mil ......... réis que junto ao 
principal faz somma de ..... os quaes exhibiu . 
em juizo pelo não querer mais tempo e o dito 
juiz o houve por desobrigado a elle e a seu 
fiador e mandou se depositasse de que fiz este 
termo Luiz de Andrade escrivão dos orfãos '9 
escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza. 


Aos trinta dias do mez de novembro de mil | 
seiscentos e quarenta e sete annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo appareceu José Ortiz de 
Camargo a quem o dito juiz deu a ganho neste 
inventario por tempo de um anno que se-co- 
meçará da feitura deste em diante á razão de 
oito por cento a quantia de quarenta e seis mil 
trezentos e dezoito réis a qual se obrigou por 
sua pessoa bens moveis e de raiz havidos e por 
haver, a dar e pagar a dita quantia e ganhos 
e ganho de ganhos para o que fez hypolheca 
de uma morada de casas que tem nesta villa 
em que vive no oitão de Estevão Gomes Cabral 
e apresentou por seu fiador e principal pagador 
a Paulo da Fonseca que outrosim se obrigou 
assim e da maneira que seu fiado e fez hypo- 
theca de outra morada de casa que tem na rua. 
de Braz Leme em que vive a que sendo caso 
que o dito José Ortiz de Camargo não dê e 
pague a dita quantia principal e ganhos no cabo 
e fim do dito tempo ...... pagará a pé de juizo 


a QRO: 
sem duvida nem contradicção alguma e um e 
outro se desaforaram de juiz de seu fôro e de 
toda a lei liberdade que ora tenham e ao diante 
alcançar possam porque de nada querem usar 
senão em tudo dar e cumprir o conteudo nes- 
“le termo que assignaram com o dito juiz es- 
tando presentes por testemunhas Sebastião Pre- 
to e Manuel Machado Luiz de Andrade escri- 
vão dos orfãos que o escrevi, — Manuel Machado . 
lo Gouvêa — Sebastião Preto — José Hortiz 
de Camargo — Paulo da Fonseca — Dom Simão 
de Toledo Piza. 


Aos vinte sete dias do mez de fevereiro de 
mil seiscentos e quarenta e nove annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas de Antonio de 
Madureira, Moraes juiz dos orfãos appareceu 
José Ortiz de Camargo a quem o dito juiz houve 
por mandado do desembargador Manuel Pereira 
Franco por desobrigado e a seus fiadores da 
quantia que lhe era pedida eo juiz dos orfãos seu 
antecessor lhe mandava pagar de ganancias de ga- 
nancias por se julgar e determinar que não estava 
obrigado a pagar as ditas ganancias de ganancias e 
isto se entederá não aos termos que ficam a 
folhas sessenta e sete e setenta e uma porquanto 
as quantias que os termos resam tem entregue 
tão inteiramente como delles consta assim de 
Principal como de ganancias de que o deu por 
quite e livre de que mandou fazer este termo 
que assignou Luiz de Andrade escrivão dos or- 
fãos o escrevi. — Antonio de Madureira Moraes. 


Aos trinta dias do mez de maio de seis- 
' - A + 
centos e cincoenta annos nesta villa de São 
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Paulo em pousadas do juiz dos orfãos Antonio 
de Madureira Moraes appareceu José Ortiz de 
Camargo pelo qual toi dito que elle tinha to- 
mado a ganho neste inventario a quantia de 
quarenta e seis mil trezentos e dezoito réis os 
quaes tivera em seu poder dois annos e meio 
em o qual tempo ganhou o principal nove mil 
e oitocentos e sessenta e sete réis que juntos 
tazem somma de cincoenta e seis mil cento e 
oitenta e cinco réis os quaes os exhibiu em juizo 
em dinheiro de contado e o dito juiz o houve 
por desobrigado a elle e a seu fiador e mandou 


se depositasse em mão de Estevão Fernandes: 


Porto de que fiz este termo Luiz de Andrade 
escrivão dos orfãos o escrevi. — Moraes. 


Aos vinte e cinco dias do mez de julho de 
mil e seiscentos e cincoenta annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
Antonio de Madureira Moraes appareceu Lucas 
de Mendonça a quem o dito juiz deu a ganho 
neste inventario por tempo de um anno que se 
começará da feitura deste em diante á razão do 
oito por cento a quantia de cincoenta e seis mil 
cento e oitenta e cinco réis dinheiro que entre- 
" gou José Ortiz de Camargo, o qual se obrigou 
por sua pessoa bens moveis e de raiz havidos e 
por haver a dar e pagar a dita quantia prin- 
cipal e ganhos no cabo e fim do dito anno tempo 
é praso cumprido e se mais tempo os tiver pa- 
gará ganhos de ganhos e apresentou por scu 
- fiador e principal pagador a seu sogro Antonio 
Pires de Medeiros o qual se obrigou assim e da 
maneira que o dito seu fiado e fez hypotheca 


ira mãe 


á dita quantia principal e ganhos de todos seas 
bens moveis e de raiz a que sendo caso que não 
dê e pague a dita quantia elle a dará e pagará 
a pé de juizo sem a isso pôr duvida nem em- 
bargo algum e se desaforaram de juiz de seu | 
fôro e de todas as leis liberdades de que fiz 
este termo em que assignaram com o dito juiz 
Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. 
-— Lucas de Mendonça — Antonio Pires de Me- 
" deiros — Antonio de Madureira Moraes. 


Aos vinte e um dias do mez de janeiro de 
seiscentos e cincoenta e um annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
Antonio' de Madureira Moraes appareceu Lucas 
de Mendonça pelo qual foi dito qu: ele tinha 
tomado a ganho neste inventario a quantia de 
cincoenta e seis mil cento e oitenta réis os quaes 
tivera em seu poder seis mezes a cuja conta 
entregou cincoenta e dois mil réis e lhe ficam 
correndo o ganho seis mil cento e oilenta réis 
com os ganhos que até aqui ganharam e o dito 
juiz o houve por desobrigado a elle e seu fiador 
Antonio Pires de Medeiros de toda a quantia 
de que era fiador e para o resto que a ganho 
lhe fica correndo apresentou por seu fiador e 
- principal pagador a Antonio Rodrigues de Mattos 
e o dito juiz mandou se depositassem os ditos 
cincoenta e dois mil réis de que fiz este termo 
que todos assignaram com o dito juiz Luiz de 
Andrade escrivão dos orlãos o escrevi. — Moraes 


— Lucas de Pipantodes — Antonio Rodrigues de 
Mattos. 
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Aos quatro dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e cincoenta e 'um annos nesta villa 
de São Paulo nas pousadas do juiz dos ortãos 
Antonic de Madureira Moraes appareceu Lucas 
de Mendonça e por elle foi dito que os cin- 
coenta e dois mil réis que tinha entregado atrás 
no termo os queria tornar a tomar a ganho 
o que visto pelo dito juiz os deu á razão de 
oito por cento da feitura deste termo em diante 
o qual se obrigou por sua pessoa bens moveis 
e de raiz havidos e por haver a dar e pagar 
a dita quantia principal e ganhos no cabo e fim 
do dito anno tempo e praso cumprido e apre- 
sentou por seu liador e principal pagador a 
Francisco Dias Velho o qual se obrigou assim 
e da maneira que seu fiado a que sendo caso 
não dê e pague a dita quantia principal e ganhos 
elle a dará e pagará a pé de juizo e fez hypo- 
theca de um curral de gado e de umas casas 
que tem nesta villa defronte do Collegio e um 
e outro se desaforaram de juiz de seu lôro e 
de toda a lei liberdade que ora tenham e ao 
diante alcançar possam porque de nada que- 
rem usar de que fiz este termo que assignaram 
com o dito juiz Luiz de Andrade escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — Lucás de Mendonça — 
Francisco Dias Velho — Moraes. 

Aos sete dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e cincoenta e um annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
Antonio de Madureira Moraes appareceu An- 


tonio Pires de Medeiros e entregou em juizo 


trinta e dois mil réis á conta que deve seu genro 
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neste inventario da qual quantia o houve o dito 
juiz por desobrigado e por estar presente An- 
tonio de Azevedo Coutinho disse que elle queria 
tomar os ditos trinta e dois mil réis a ganho 
á razão de oito por cento que se começará da 
feitura deste em diante por tempo de um anno, 
ô qual se obrigou por sua pessoa bens moveis 
e de raiz havidos e por haver a dar e pagar a 
“dita quantia principal e ganhos no cabo e fim 
do dito anno tempo e praso cumprido e fez 
“hypotheca de uma morada de casas que tem 
nesta villa em que vive e apresentou por: seu 
fiador e principal pagador a Antonio Rodrigues 
o qual se obrigou assim e da maneira que seu 
fiado e ambos se desatoraram de juiz de seu 
fôro e de toda a lei liberdade que ora tenham 
e ao diante alcançar possam porque de nada 
querem usar senão em tudo dar e cumprir o 
conteudo neste termo em que assignaram com 
o dito juiz Luiz de Andrade escrivão dos orfãos 
o escrevi. — Antonio de Azevedo — Moraes — 
Antonio Rodrigues. 


Aos dezeseis dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e cincoenta e um annos nesta villa 
de São Paulo nas casas donde pousa o licen- 
Ciado Diogo da Costa de Carvalho syndicante 
com alçada ahi por elle foi mandado a mim es- 
crivão lhe fizesse estes autos conclusos para 
os ver em correição e os prover como lhe pa- 
recesse justiça por bem do que eu escrivão lh'os 
fiz conclusos Pedro Soares Barbosa o escreyi. 


Seja notificado Leonel in 
tado tutor testamentario dos or- 


fãos do defunto Luiz Furtado e 
bem assim Francisco Rodrigues 
sapateiro curador da mentecapta 
Luzia para que dentro em cinco 
horas depois da notificação, ap- 
pareçam ante mim a dar conta 

das pessoas, e bens dos ditos or- 
fãos e da mentecapta, com com- 
minação de lhes pagarem todas as 
perdas e damnos que deixaram 
fazer-lhe resultar e de serem re- 
movidos. São Paulo 17 de agosto 
de 651. — Carneiro. (*) 


Aos vinte seis dias do mez de fevereiro de 
mil e seiscentos e cincoenta e dois annos ante 
“o juiz dos orfãos Antonio de Madureira Moraes 
appareceu ahi os digo Braz Cardoso em nome 
de Mathias Peres e entregou em juizo oito mil 


e cem réis que tantos se montou nas ganancias. 


de dezesete mil e cincoenta e dois réis que neste 
inventario tem tomado a ganho até seis de ou- 
tubo | es dppei, deste presente anno e o principal 
que são os ditos dezesete mil e cincoenta e dois 
réis lhe ficam correndo o ganho na mesma con- 
formidade do termo atrás com as mesmas hy- 
pothecas fiança e obrigação e o juiz o houve 
por desobrigado das ditas ganancias de que fiz 
este termo Domingos Machado tabellião o es- 
crevi por ausencia do sescrivio. — Braz Cardoso 


— Moraes. 


ja notificado Pedro Fernandes 


(*) O licenciado Martim Carneiro juiz dos residuos por 
“commissão. 


“Passe mandado para que se- 


Aragonez como fiador de Fran- 
cisco Rodrigues sapateiro cura- 
dor que foi deste inventario e 
da mentecapta nelle conteuda ve- 
nha dar conta della e seus bens 
visto ser fallecido seu fiado e 
estar sem curador por descuido 
e pouco cuidado de Antonio de 
Madureirá que até agora serviu 
este cargo o qual mandado sen- 
do feitas as diligencias com cer- 
tidão ao pé delle de como se li- 
zeram se acostará a este inven- 
tario para que conste aos supe- 
riores. São Paulo 21 de maio de 
653. —- Toledo. - - 


Termo de curador e tutoria 
a Francisco Furtado. 


Aos vinte e cinco dias do mez de junho de 
mil e seiscentos e cincoenta e tres annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo appareceu Francisco 
Furtado pelo qual foi dito que elle fôra noti- 
ficado por mandado delle dito juiz para effeito 
de ser tutor e curador deste inventario para 
o qual effeito o dito juiz lhe deu juramento dos 
Santos Evangelhos, sob cargo do qual lhe en- 
“Carregou que bem e verdadeiramente adminis- 
trasse regesse e governasse os bens e fazenda 
da dita mentecapta os quaes lhe houve por en- 
tregues assim e da maneira que neste inventario 
se contém e lhe mandou visse o dito inventario 
e cobrasse todo o dinheiro que está dado a ganho 


— 281 — 


e em si o tivesse até que pelo dito juiz lhe fosse 
pedido, e se entregasse logo da mentecapta e 
suas peças e tudo o mais que lhe pertencer por 
qualquer via que seja e visse as faltas que a 
dita mentecapta tinha e o fizesse a saber a elle 
dito juiz para lhe mandar dar todo o necessario 
o que tudo prometteu fazer e se obrigou por 
sua pessoa bens moveis e de raiz havidos e por 
haver a toda a falta diminuição que a fazenda 
da dita mentecapta recebesse elle a dará e pa- 
gará a pé de juizo sem a isso pôr duvida nem 
embargo algum e apresentou por seu fiador e 


“principal pagador a seu pae Leonel Furtado o 


qual se obrigou assim e da maneira que seu 
fiado > que sendo caso que por sua culpa ne- 
gligencia haja neste inventario alguma quebra 
ou diminuição elle a dará e pagará a pé de 
juizo sem contradicção alguma de que fiz este 
termo Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o 
escrevi. — Francisco Furtado — Leonel Furtado 
— Dom Simão de Toledo Piza. 


Aos tres dias do mez de julho de seiscen- 
tos e cincoenta e tres annos nesta villa de São 
Paulo em pousadas do juiz dos ortãos dom Si- 
mão de Toledo appareceu o tutor e curador 


deste inventario Francisco Furtado pelo qual foi 


dito e requerido ao dito juiz que visto o haver 
mandado o ouvidor geral que não corresse di- 
nheiro a ganho lhe mandasse sua mercê passar 
mandado para os que devem dinheiro neste in- 
ventario o entreguem a elle dito curador e tam- 
bem se lhe entregue a pessoa da orfã que está 
em poder da viuva malher que ficou de Fran- 
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cisco Rodrigues. sapateiro o que visto bio dito, 
juiz mandou se lhe tomasse seu requerimento 
e se lhe passasse mandado na forma que pedia 
de que fiz este termo que assignou com o dito 
quiz Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o es- 
crevi. -— Dom Simão de Toledo Piza — Fran- 
cisco Hiliado” 


O curador deste inventario 
trate com effeito de cobrar o di- 
nheiro dos devedores aliás as 
perdas e damnos pagará do me-: 
lhor parado de seus bens para o 
que será notificado. São Paulo 
27 de março de 654. — Toledo. 


Aos dois dias do mez de outubro de mil e 
seiscentos e cincoenta e cinco annos nesta villa 
“de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu Braz Cardoso 
em nome dé Mathias Peres seu genro pelo qual 
foi dito que o dito Mathias Peres havia tomado 
a ganho neste inventario a quantia de dezesete 
mil e cincoenta e dois réis dos quaes havia pago 
as ganancias em tempo de Antonio de Madureira 
e lhe havia ficado o principal o qual havia que 
o tinha quatro annos em o qual tempo havia 
ganhado a dita quantia seis mil cento e qua- 
renta e seis réis que juntos ao principal fazem 
somma de vinte e tres mil cento e noventa e 
oitg réis á conta dos quaes queria entregar como 
com effeito entregou dezeseis mil réis em di- 
nheiro de contado, e lhe fica correndo a ganho 
sete mil cento e noventa e oito réis na forma . 


o. qo q 


do termo principal em que a ganho tomou a 
«quantia principal com as mesmas hypcthecas e 


desaforos e o dito juiz houve por desobrigado 


ao dito Mathias Peres dos ditos dezeseis mil réis 
e seu fiador e mandou se depositasse em mão 
de Gonçalo Mendes Peres até se dar a ganho de 
que liz este termo em que todos assignaram com 
o dito juiz Luiz de Andrade escrivão dos ortãos 
o escrevi. — Gonçalo Mendes Peres — Braz 


Ãos tres dias do mez de outubro de mil e. 


seiscentos e cincoenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu Salvador Fran- 
cisco a quem o dito juiz deu a ganho neste in- 
ventario dezeseis mil réis em dinheiro que en- 
tregou Braz Cardoso por seu genro Malhias 
Peres e o dito Salvador Francisco o recebeu por 
tempo de um anno que se começará da feitura 


«este em diante á razão de oito por cento e se 


mais tempo os tiver pagará ganhos de ganhos 
para o que obrigou sua pessoa bens moveis e 
de raiz havidos e por haver a tudo cumprir e 
guardar a pé de juizo e apresentou por seu fia- 
dor e principal pagador a Henrique da Cunha 
Machado o qual se obrigou assim e da maneira 
que seu fiado a que sendo caso que não dê e 
pague a dita quantia principal e ganhos elle 
o dará e pagará a pé de juizo sem ser chamado 
o dito Salvador Francisco e fez hypolheca de 
umas moradas de casas que tem nesta villa em 


«que vive na rua de São Bento que de uma 


banda partem com casas de Mathias de Men- 
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donça e da outra com casas de João Nogueira 
e ambos se desaforaram de juiz de seu fôro e 
de todas as leis liberdades que ora tenham e 
ao diante alcançar possam porque de nada que- 
rem usar senão em tudo dar e cumprir o con- 
teudo nesta fiança em que todos assignaram com 
o ditc juiz Luiz de Andrade escrivão dos ortãos 
que o escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza 
— Salvador Francisco — Henrique da Cunha 
Machado. 


E fica desobrigado o depositario Gonçalo 
Mendes Peres desta quantia acima sobredito es- 
crivão o escrevi. — Luiz de Andrade. 


Aos dezesete dias do mez de abril de mil e 
seiscentos e cincoenta e seis annos nesta villa de 
São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos dom 
Simão de Toledo appareceu Lucas de Mendon- 
ça pelo qual foi dito que elle devia neste in- 
ventario o resto de contas vinte e nove mil sete- 
centos e trinta e um real os quaes lhe tem cor- 
rido a ganho quatro annos e nove mezes em 
o qual tempo feitas as contas, importa qua- 
renta e dois mil e sessenta e quatro réis á conta 
- dos quaes queria entregar vinte e quatro mil 
e quinhentos réis dos quaes o dito juiz o houve 
por desobrigado e fica a dever dezesete mil é 
quinhentos e sessenta e quatro réis os quaes 
queria e era contente lhe ficassem correndo a 
“ganho na mesma conformidade do termo atrás 
em que é fiador Francisco Dias Velho e o dito 
juiz lh'os deu por tempo de um anno com as. 
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mesmas condições hypothecas e desaforos de 
que fiz este termo que assignou com o dito juiz 
Luiz de Andrade escrivão dos orfãos que o es- 
crevi — Lucas de Mendonça — Dom Simão 


de Toledo Piza. 


Aos dezesete dias do mez de abril de mil 
e seiscentos e cincoenta e seis annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu Manuel Paes 


de Linhares a quem o dito juiz deu a ganho 


neste inventario por tempo de um anno que se 
começará da feitura deste em diante á razão de 
oito por cento a quantia de vinte e quatro mil 
e quinhentos réis dinheiro que entregou Lucas 
de Mendonça o qual se obrigou por sua pessoa € 
bens moveis e de raiz havidose por haver a dar 
e pagar a dita quantia principal e ganhos no 
cabo e fim do dito anno tempo e praso cumprido 
e tez hypotheca de uma morada de casas que 
tem nesta villa em que vive no poço (sic) que foi 
de Manuel Godinho e apresentou por seu fiador 
e principal pagador Manuel Martins da Costa o 
qual se obrigou assim e da maneira que seu fia- 
do a sendo que não dê e pague a dita quantia 


principal e ganancias ....... sem a isso pôr du- 
VIdA scs:-. e fez hypotheca de uma morada de 


casas em que vive na rua de Nossa Senhora do 
Carmo e ambos se desaforaram de juiz de seu 
fôro e de todas as leis liberdades que ora tenham 
e ao diante alcançar possim porque de nada 
querem usar senão em tudo dar e cumprir o 
conteudo neste termo em que todos assignaram 
com o dito juiz Luiz de Andrade escrivão dos 
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orfãos o escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza 
— Manuel Martins da Costa — Manuel Paes de 
Linhares. 


O curador Francisco Furta- 
do seja notificado ponha em co- 
brança o dinheiro dado a ganhos 
e venha dar conta da mentecapta 
sob pena de mil réis para obras 
do concelho e accusador. São 
Paulo 20 de março de 659. — 
Toledo. 


Aos quatorze dias do mez de abril de mil 
e seiscentos e cincoenta e nove annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu Antonio de 
Azeredo de Magalhães pelo qual foi dito que 
elle havia tomado a ganho neste inventario a 
quantia de trinta e dois mil réis os quaes ha 
que o tem em seu poder sete annos e oito mezes 
em o qual tempo ganhou a dita quantia vinte e 
cinco mil quinhentos e quarenta e seis réis que 
juntos ao principal fazem somma de cincoenta 
e sete mil quinhentos e quarenta e seis réis os 
quaes novamente queria tomar a ganho eo dito 
juiz lh'os deu á razão de oito por cento por 
tempo de um anno que se começará da feitura 
deste em diante e se obrigou por sua pessoa 
bens moveis e de raiz havidos e por haver a 
dar e pagar a dita quantia principal e ganhos 
no fim do dito anno tempo e praso cumprido e 
fez hypotheca de uma morada de casas que 
tem nesta vlila em que vive e apresentou por 
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seu fiador e principal pagador a Manuel da 
Cunha o qual se obrigou assim e da maneira 
que seu fiado a que sendo caso que não dê e pa- 
gue a dita quantia principal e ganhos no cabo 
e fim do dito anno elle o dará e pagará a pé de 
juizo sem a isso pôr duvida nem embargo algum, 
e fez hypotheca de uma morada de casas que 
tem nesta dita villa em que vive e ambos se 
desaforaram de juiz de seu fôro e de todas as 
leis liberdades que ora tenham e ao diante al- 
cançar possam porque de nada querem usar 
senão em tudo dar e cumprir o conteudo neste 
termo em que todos assignaram com o dito juiz 
Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. 
— Antonio de Azeredo Magalhães — Manel 
da Cunha — Dom Simão de Toledo Piza. 


Aos dezeseis dias do mez de abril de mil 
e seiscentos e cincoenta e nove annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Simão de Toledo appareceu Braz Cardoso 
por. Mathias Peres seu genro já defunto pelo 
qual foi dito que elle devia de resto neste in- 
ventario sete mil cento e noventa e oito réis os 
quaes tivera em seu poder tres annos e sete me- 
zes e no qual tempo ganhou a dita quantia dois 
mil duzentos é cincoenta e dois réis que juntos 
ao principal fazem somma de nove mil qua- 
trocentos e cincoenta, os quaes exhibiu logo em 
“juizo e o dito juiz o houve por desobrigado ao 
dito Mathias Peres e seu fiador desta quantia 
e mandou se depositasse a dita quantia em mão 
de João Rodrigues de Oliveira que recebeu e 
assignou com o dito juiz Luiz de Andrade escri- 
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vão dos orlãos o escrevi, — Toledo — João 
Rodrigues de Oliveira. 


Aos dois dias do mez de maio de mil e seis- 
centos e cincoenta e nove annos nesta villa de 
São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos dom 
Simão de Toledo appareceu Francisco Barbosa 
o moço a quem o dito juiz deu a ganho neste 
inventario que se começará da feitura deste em 
diante á razão de oito por cento a quantia de 
— nove mil quatrocentos e cincoenta réis a qual se 
“obrigou por sua pessoa bens moveis é de raiz 
havidos e por haver a dar e pagar a dita quan- 
tia principale ganhos no cabo e fim do dito anno 
tempo e praso cumprido e fez hypolheca de 
uma morada de casas que tem nesta villa em que 
“Vive na rua de Paulo da Fonseca e apresentou 
por seu fiador e principal pagador a Simão Ro- 
drigues Coelho o qual se obrigou assim e da 
maneira que seu fiado a que sendo caso que não 
dê e pague a dita quantia principal e ganhos 
elle a dará e pagará a pé de juizo sem a isso 
pôr duvida nem embargo algum de que fiz este 

termo que assignaram com o juiz e fica deso- 
brigado o depositario desta quantia João Rodri- 
gues de Oliveira Luiz de Andrade escrivão dos 
ortlãos o escrevi.—Francisco Barbosa — Simão 
“Rodrigues Coelho — Dom Simão de Toledo Piza. 


usa oito dias do mez de março de mil c, 
“seiscentos e sessenta é quatro annos nesta villa 
de São Paulo ante o juiz dos orfãos Paulo da 
Fonseca appareceu Antonio de Azeredo Maga- 
lhães e por elle foi dito que elle tinha tomado 
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a ganho neste inventario a quantia de cincoenta 
e sete mil quinhentos e quarenta e seis réis a' 
qual havia queatinha em seu poder quatro an- 
nos e nove mezes dentro no qual tempo ganh ara 
vinte e um mil novecentos e sessenta e dois réis 
que junto ao principal faz somma de setenta e 
SEA Rg toma a ganhos novamente por tem- 
po de um anno que começará a correr da fei- 
tura deste em diante á razão de oito por cento 
para o que obrigou sua pessoa e bens assim mo- 
veis como de raiz havidos e por haver a tudo 
dar e pagar a pé de juizo sem a isso pôr du- 
vida nem embargo algum e apresentou nova- 
mente por seu fiador e principal pagador ao al- 
feres Francisco da Silvaoqual se obrigou assim 
e da maneira que seu fiado e para mais abono 
da dita fiança disse fazia hypotheca de uma mo- 
rada de casas que tem nesta villa de dois lan- 
ços de taipa de pilão cobertas de telha com seu 
corredor e quintal que de uma banda partem 
com casas do dito fiado e da outra com casas de' 


“Francisco Pinto Guedes e por elle foi dito que 


sendo caso que o dito seu fiado não dê e pague 
a dita quantia no cabo e fim do dito anno prin- 
cipal e ganhos elle tudo dar e pagar a pé de 
juizo e um e outro se desaforaram de juiz de 
seu fôrofe de toda a lei liberdade que ora tenham 
e ao diante alcançar possam que de nada que- 
riam usar senão em tudo dar inteiro cumpri- 
mento ao conteudo neste termo de obrigação e 
que por este havia por desobrigado o fiador Ma- 
nuel da Cunha que Deus tem é sendo caso que 
o dito fiado o tenha mais tempo sempre o dito 
fiador ficará obrigado até real entrega de que de 
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tudo fiz este termo em que assignaram tiado 
e fiador com o dito juiz Domingos Machado ta- 
bellião o escrevi. — Francisco da Silva — Anto- 
nio de Azeredo Magalhães — Paulo da Fon- 
seca. 


Aos seis dias do mez de outubro de mil e 
seiscentos e sessenta e quatro annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
Lourenço Castanho Taques perante elle appa- 
receu Francisco Barbosa Calheiros e por elle 
foi dito que tomara a ganhos neste inventario 
á razão de oito por cento a quantia de nove 
mil quatrocentos e cincoenta réis os quaes tivera 
em seu poder cinco annos e cinco mezes que 
ganharam quatro mil e oitenta réis que juntos 
ao principal faziam somma de treze mil qui- 
nhentos e trinta os quaes não podia trazer de 
presente a este juizo para os pagar antes os que- 
ria tomar de novo e o dito juiz lhe deu os ditos 
treze mil e quinhentos e trinta réis em tempo 
de um anno que começará da feitura deste em: 
diante a ganhos á razão de oito por cento, para 
O que obrigou sua pessoa e bens moveis e de 
raiz havidos e por haver a tudo dar e pagar a 
pé de juizo, e apresentou por seu fiador e prin- 
cipal pagador ao capitão Francisco Dias Velho 
o qual obrigou como seu fiador todos seus 
bens moveis e de raiz, em especial faz hypotheca 
- de uma morada de casas que tem nesta villa em 
que vive que de uma parte controntam com Pe- 
dro da Silva e da outra com casas de Mathias ' 
digo Lucas de Mendonça para tudo dar e pa- 
gar principal e ganhos no cabo e tim do dito 
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anno é um-e outro se desaforaram de juiz. de 
seu fôro e de todas as leis e liberdades que ora 
tenham e ao diante alcançar possam que de 
nada queriam usar senão em tudo dar inteiro 
cumprimento como neste termo se contém de 
que mandou o dito juiz fazer este termo que 
assignou com oq dito fiado e fiador. Eu Fran- 
cisco Cesar de Miranda escrivão dos ortãos que 
o escrevi, — Francisco Barbosa Calheiros — Lou- 

renço Castanho Taques - — Francisco Rpdrighies 


Velho, 


Aos seis dias do mez de julho de mil e seis- 
centos e sessenta e cinco annos nesta villa de 
São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos Lou- 
renço Castanho Taques, perante elle appareceu 
Antonio de Azeredo Magalhães pelo qual foi dito 
que elle tinha tomado a ganho neste inventario 
como consta do termo atrás a quantia de setenta 
e nove mil e quinhentos e oito réis os quaes em 
um anno e quatro mezes tinham ganhado oito 
mil quatrocentos 'e oitenta réis que juntos ao 
principal faziam somma de oitenta e sete mil 
novecentos e oitenta e oito réis a cuja conta 
entregou em juizo vinte e sete mil réis os 
quaes recebeu o curador deste inventario Fran- 
cisco Furtado e restou a dever o dito Antonio 
de Azeredo Magalhães sessenta mil novecentos 
e oito réis os quaes disse que queria tomar 
a ganho e o dito juiz e curador lh'os deu á 
razão de oito por cento que digo por tempo 
de um anno que começará a correr da feitara 
deste em diante para que obrigou sua pessoa 
e bens assim moveis como de raiz havidos e por 


haver a tudo dar e pagar a pé de juizo sem du- 
vida nem embargo algum, e apresentou por sea 
fiador, e principal pagador ao alferes Francisco 
da Silva o qual o dito curador acceitoa e houve 
por bem o qual fiador se obrigou assim e da 
maneira que seu fiado, e por mais abono da dita 
tiança disse fazia hypotheca de umas casas que 
tem nesta villa cobertas de telha de taipa de pilão 
as -quaes de uma banda partem com casas do 
dito fiado e da outra com casas de Francisco: 
Pinto Guedes e por elle foi dito que sendo caso 
que o dito seu fiado não dê e pague a dita quan- 
tia no cabo e fim do dito anno elle tudo dar e 
pagar sem duvida nem embargo, para o que am- 
bos se desatoraram de juiz de seu fôro e de toda 
a lei e liberdade que ora tenham e ao diante al- 
cançar possam que de nada queriam usar, em 
fé do que mandaram fazer este termo que assi- 
gnaram fiado e fiador com o dito curador e juiz 
e eu Francisco Cesar de Miranda escrivão dos or- 
tãos que o escrevi. — Lourenço Castanho Ta- 
ques — Francisco Furtado — Francisco da Sil- 
va — Antonio de Azeredo Magalhães. 


Ao primeiro dia do mez de outubro de mil e 
seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
Lourenço Castanho Taques estando presente o 
curador da orfã Francisco Furtado appareceu 
Francisco Barbosa Calheiros por elle foi dito 
que elle tomara a ganho neste inventario a quan- 
tia de treze mil e quinhentos e trinta réis a qua! 
ficára em seu poder um anno menos seis dias 
em poder seu que ganharam mil e oitenta réis 
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ko que com o principal fazia somma de quatorze o 
; mil e seiscentos réis, e pelos não querer ter mais 
em seu poder os exhibiu em juizo, os quaes : 
cobrou q dito curador Francisco Furtado, para A 
E. : o que lhe deu esta plenaria quitação para em 
“SM nenhum tempo lhe seja pedido cousa algu- 
ma de que fiz este termo que assignou com o 

dito juiz Francisco Cesar de Miranda escrivão "La 

dos ortãos que o escrev:. — Lourenço Castanho EM 

Taques — Francisco Furtado. R 

: 


Aos dois dias do mez de outubro de mil e 
seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
N de São Paulo em pousadas do juiz dos oriãos q 
Lourenço Castanho Taques estando presente” o 8 
curador da orfã mentecapta Francisco Furtado e: 
appareceu o reverendo padre coadjutor Domin- vu 
gos da Cunha, o qual entregou em juizo a quan- “ 
E. tia que devia Manuel Paes de Linhares seu AM 
cunhado neste inventario, de principal vinte e 28 
E quatro mil e quinhentos, e de ganancia de nove 18 v 
+ annos e meio se montou dezoito mil e seiscen- > 
L tos e vinte réis, que junto tudo sommou qua- 
É “venta e tres mil e cento e vinte réis; e pelos não o. 
AR querer ter mais em seu poder os exhibiu. em 
É juizo o qual dinheiro referido recebeu e cobrou AR 
o curador da 'ortã, e lhe deu esta plenaria qui- E 
tação com que ficou desobrigado o dito seu 
4 cunhado Manuel Paes de Linhares, e seu fiador 
, de hoje para todo sempre desta divida para em E, 
nenhum tempo lhe seja pedida cousa alguma / 
e para que havendo occasião de se dar a ganho E. 
o trazer a juizo o dito curador, de que fiz este 
termo. que assignou com o dito juiz Francisco 
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Cesar de Miranda escrivão dos ortãos que o 
escrevi com declaração que o dinheiro conteudo 
neste termo que o padre entregou é o que deu 
pelas casas que lhe foram arrematadas o so- 
bredito o escrevi. — Lourenço Castanho Taques 
— Francisco Furtado. 


Aos dois dias do mez de novembro de mil 
e seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
Lourenço Castanho Taques perante elle appa- 
receu Francisco Bueno Luiz a quem o dito juiz 
“deu a ganho neste inventario a quantia de trinta 
e dois mil réis á razão de oito por cento por 
tempo de um anno que começará da feitura deste 
em diante, para o que obrigou todos seus bens 
moveis e de raiz havidos e por haver, em espe- 
cial uma morada de casas que tem nesta villa 
na rua de São Bento para São Francisco que 
partem de uma banda com casas de Manuel 
Dias da Silva e da outra com João Pires, e para 
mais segurança deu por seu fiador e principal 
pagador a Sebastião Preto o qual tambem obri- 
gou seus bens moveis e de raiz em especial uma 
morada de casas que tem nesta villa na mes- 
ma rua de São Bento que partem, de uma ban- 
da com Domingos Dias da Silva e da outrá 
com e velho Henrique da Cunha para o que se 
desaforava de juiz de seu fôro, e de todas as 
leis e liberdades que ora tenha e ao diante al- 
cançar possa e declararam ambos fiado e fia- 
dor que de nada queriam usar senão em tudo 
dar c pagar a pé de juizo principal e ganhos . 
vencidos, sem davida nem embargo algum e sen- 
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do caso: que tenha mais tempo o dinheiro que 
passe do anno pagaria todos os ganhos que se 
montassem com o principal, de que fiz este ter- 
mo que assignaram com o dito juiz. Francisco 
Cesar de Miranda escrivão dos orfãos o escrevi. 
- Sebastião Preto — Francisco Bueno Luiz — 


Lourenço Castanho Taques. 


Aos vinte e seis dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e setenta annos nesta villa de 
São Paulo ante o juiz dos orfãos Lourenço Cas- 
tanho Taques o moço appareceu Francisco Buce- 
no Luiz e por elle foi dito ao dito juiz que elle 
era a dever neste inventario à quantia de trinta 
e dois mil réis os quaes havia quatro annos e 


dois mezes e vinte e quatro dias no qual tempo . 


ganharam dez mil e oitocentos e quarenta réis 


“os quaes exhibia em juizo, e o principal queria 


lhe ficasse correndo a ganho na conformidade 
do primeiro termo, e o dito acceitou os dez mil 
e oitocentos e quarenta réis de que fica desobri- 
gado, e os trinta e dois mil réis a ganho na 
conformidade do primeiro termo com a mesma 
fiança e assim e da maneira que nella se con- 
tém. de que de tudo mandou o dito juiz fazer 
este termo que com elle assignou o dito Fran- 
cisco Bueno Luiz, eu João Viegas Xorte escri- 
vão dos orfãos o escrevi. — Lourenço Castanho 
Taques o moço — Francisco Bueno Luiz. 


Termo de prégão 


Aos dois dias do mez de agosto de mil e 


seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
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de São Paulo na praça publica della junto ao 
pé do pelourinho por o porteiro. do concelho 
por nome Gaspar Fernandes, Marçal foi lança- 
do prégão em voz alta e intelligivel dizendo quem 
quizer lançar em vinte e oito cabeças de gado 
vaccum entre grandes e pequenas venha-se a 
mim receberei o seu, lanço e andando assim 
em prégão offereceu Gaspar Vieira de Vascon- 
cellos e por elle foi dito que lançava vinte mil 
réis por as vinte e oito cabeças de gado de Sal- 
vador Francisco pagos logo em dinheiro de con- 
tado forros quem mais quizer lançar venha-se 
a mim receberei o lanço de que de tudo [iz este 
termo de prégão em que assignou commigo o 
dito porteiro Theodosio Coutinho escrivão das 
execuções que o escrevi. — Theodosio Coutinho 
“+ Gaspar Fernandes Marçal. 


Termo de prégão 


Aos tres dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della junto ao 
pé do pelourinho foi lançado prégão em voz 
alta e intelligivel dizendo vinte mil réis me dão 
por vinte e oito vaccas entre grandes e peque- 
has que são de Salvador Francisco venha-se a 
mim receberei o seu lanço e andando em pré- 
gão appareceu João Martins Baptista e por elle 
foi dito que elle lançava vinte e oito mil e qui- 
nhentos réis por as vinte e oito cabeças de gado 
vaccum pagos logo em dinheiro de contado for- 
ros quem mais quizer lançar venha-se a mim 
receberei o seu lanço de que de tado fiz este 
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termo de prégio em que assignou commigo o 
dito porteiro Theodosio Coutinho escrivão das 
execuções que o escrevi. — Theodosio Coutinho 


— + Gaspar Fernandes Marçal. 
. Termo de prégão 


Aos quatro dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e cincoenta annos nesta villa de 
São Paulo na praça publica della junto ao pé 
do pelourinho por o porteira do concelho por 
nome Gaspar Fernandes Marçal foi lançado pré- 
gão em voz alta intelligivel dizendo vinte oito 
mil e quinhentos réis me dão por vinte-e oito 
cabeças de gado vaccum entre grandes e pe- 
quenas que são de Salvador Francisco pagos 
logo em dinheiro de contado forros quem mais 
quizer lançar venha-se a mim receberei o seu 
lanço de que de tudo fiz este termo de prégão 
em que assignou o dito porteiro Theodosio Cou- 
tinho escrivão das execuções que o escrevi. — 


Theodosio Coutinho — -— Gaspar Fernandes 


Marçal. 
Termo de prégão 


Aos cinco dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della junto ao 
pelourinho pelo porteiro do concelho por nome 
Gaspar Fernandes Marçal foi lançado prégão em 
voz alta intelligivel dizendo vinte e oito mil 
e quinhentos réis me dão por vinte vaccas gran- 


des e oito crias que são de Salvador Francisco. 
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pagos logo em dinheiro de contado forros quem 
- mais quizer lançar venha-se a mim receberei 
seu lanço de que de tudo fiz este termo de pré- 
gão em que assignou commigo o dito porteiro 
Theodosio Coutinho escrivão das execuções que 
o escrevi. — Theodosio Coutinho — +. Gaspar 
Fernandes Marçal. 


Termo de prégão 


Aos seis dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e sessenta e cinto annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della junto ao 
pé do pelourinho por o porteiro do concelho por 
nome Gaspar Fernandes Marçal foi lançado pré- 
gão em voz alta intelligivel dizendo vinte e oito 
mil e quinhentos réis me dão por vinte vaccas 
grandes e oito crias que são de Salvador Fran- 
cisco pagos logo em dinheiro de contado forros 
quem mais quizer lançar venha-se a mim rece- 
berei o seu lanço de que de tudo fiz este termo 
“de prégão em que assignou commigo o dito por- 
teiro Theodosio Coutinho escrivão das execu- 
ções que o escrevi. — Theodosio Coutinho — + 
Gaspar Fernandes Marçal. 


Termo de prégão 


- Aos sete dias do mez de março digo setem- 
bro de mil seiscentos e sessenta e cinco annos 
nesta villa de São Paulo na praça publica della 
Junto ao pé do pelourinho por o porteiro do 
concelho por nome Gaspar Fernandes Marçal 
foi lançado prégão em voz alta intelligivel di- 
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e 


zendo vinte e oito mil e quinhentos réis me dão - 
por vinte vaccas grandes e oito crias que são de 


Salvador Francisco pagos logo em dinheiro de 
contado forros quem mais quizer lançar venha- 
se a mim receberei o seu lanço de que de tudo 
fiz este termo de prégão em que assignou com- 


“migo o dito porteiro Theodosio Coutinho escri- 


vão das execuções que o escrevi. — Theodosio 


- Coutinho — -- Gaspar Fernandes Marçal. 


Termo de prégão 


Aos nove dias do mez de setembro de mil 
e seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della junto ao 
pé do pelourinho por o porteiro do concelho 
Gaspar Fernandes Marçal foi lançado prégão. em 
voz alta intelligivel dizendo vinte e oito mil e 


quinhentos réis me dão por vinte e oito vaceas | 


vinte grandes e oito pequenas quem mais qui- 
zer lançar venha-se a mim receberei o seu lanço 
de que de tudo fiz este termo de prégão em que 
assignou commigo o dito porteiro eu Theodosio 
Coutinho escrivão das execuções que o escrevi. 
— Thesdosio Coutinho — «- Gaspar Fernandes 


Marçal. 


Termo de prégão 


Aos dez dias do mez de setembro de mil e 
seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della junto ao 


pé do pelourinho por o porteiro do concelho 


foi lançado prégão em voz alta intelligivel di- 
zendo vinte e oito mil e quinhentos réis me dão 


Es Seo 


por vinte e oito vaccas vinte grandes e oito pe- 
quenas quem mais quizer lançar venha-se a mim 
receberei o seu lanço e andando assim em pré- 
gão appareceu Manuel Thomé e por elle foi dito 
que lançava vinte e oito mil e seiscentos réis € 
andando por as ruas dizendo vinte e oito mil e 
seiscentos me dão por vinte e oito cabeças de 
gado entre grandes e pequenas quem mais qui- 
zer lançar venha-se a mim receberei o seu lanço, 
e andando assim em prégão appareceu João 
Baptista e por elle foi dito que lançava vinte 
e oito mil e oitocentos réis por vinte e oito ca- 
beças entre grandes e pequenas quem mais qui- 
zer lançar venha-se a mim receberei o seu lanço 
de que de tudo fiz este termo de prégão em 
“que assignou commigo o dito porteiro Theodosio 
Coutinho escrivão das execuções que o escrevi. 
-— Theodosio Coutinho — -- de Gaspar Fer- 
nandes Marçal, 


Termo de prégão 


Aos onze dias do mez de setembro de mil 
e seiscentos e sessenta e cinco annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della junto ao 
pé do pelourinho por o porteiro do concelho 
por nome Gaspar Fernandes Marçal foi lançado 
prégão em voz alta intelligivel dizendo vinte e 
oito mil oitocentos réis me dão por vinte vaccas 
grandes e oito novilhas pequenas pagos logo 
“em dinheiro de contado forros quem mais qui- 
zer lançar venha-se a mim receberei o seu lanço 
“de que de tudo fiz este termo de prégão em que 
assignou commigo o dito porteiro Theodosio 


+ 
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Coutinho escrivão das execuções que o escrevi. 
— Theodosio Coutinho — -— de Gaspar, Fer- 
nandes Marçal. 


Certifico eu Theodosio Coutinho escrivão 
das execuções desta villa de São Paulo e seu 
termo que eu requeri digo citei a Salvador Fran- 
cisco a requerimento de Francisco Furtado para 
venda e arrematação e remissão do gado que 
andou na praça ec me deu em resposta que se 
arrematasse e por se passar na verdade passei 
esta por mim feita e assignada hoje vinte do 
mez de setembro de seiscentos e sessenta e cinco 
annos. -- Theodosio Coutinho. 


Termo de arrematação do gado 


Aos trinta e um dia do mez de dezembro 
de mil e seiscentos e sessenta e seis annos nesta 
villa de São Paulo na praça publica della nas 
ruas publicas onde veiu o juiz dos orfãos o ca- 
pitão Lourenço Castanho Taques com os offi- 
ciaes de justiça eu escrivão o porteiro Gaspar 
Fernandes Marçal e o curador dos orfãos Fran- 
cisco Furtado e por elle foi requerido ao dito 
juiz que visto se acabarem os dias dos pré- 


“gões na forma da lei se mandasse arrematar o 


gado a Salvador Francisco logo mandou-o dito 
juiz ao porteiro Gaspar Fernandes Marçal apre- 
goasse em' voz alta intelligivel dizendo vinte e 
oito mil e oitocentos réis me dão por vinte oito 
cabeças de gado vaccum com um ramo verde 
na mão ha quem dê venha-se a mim receberei 
o seu lanço e andando assim em prégão appa- 
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“receu Jorge Moreira e por elle foi dito que lan- 
cava vinte e oito mil e novecentos réis pagos 
logo*em dinheiro de contado forro para os or- 
fãos e por não haver quem mais lançasse re- 
quereu o curador dos orfãos ao dito juiz man- 
-dasse sua mercê arrematar o dito gado e logo 
foi arrematado o dito gado a Jorge Moreira e 
o acceitou e exhibiu a dita quantia de 
vinte e oito mil e oitocentos réis de que o dito 
curador recebeu e outrosim as custas e de tudo 
mandou o dito juiz fazer este termo de arrema- 
tação em que assignou o dito curador Francisco 
Furtado eu Theodosio Coutinho escrivão das 
execuções que o escrevi. — Lourenço Castanho 
Taques — Francisco Furtado — Theodosio Cou- 
tinho. 


Aos cinco dias do mez de maio de mil e seis- 
centos e setenta e oito annos nesta villa de São 
Paulo em pousadas do juiz dos orfãos o capitão 
Francisco Dias Velho appareceu Lucas de Men- 
donça e por elle foi dito go dito juiz que elle 
havia tomado a ganho neste inventario certa , 
quantia de dinheiro do qual havia pago parte 
e do resto ficou a dever dezesete mil quinhen- 
tos e sessenta e quatro réis como consta deste 
inventario, o qual dinheiro tivera em seu poder 
doze annos e um mez; dentro no qual tempo ga- 
nharam dezeseis mil oitocentos e sessenta réis 
que junto ao principal faz somma de trinta e 
quatro mil quatrocentos e oitenta e quatro réis 
e por os não querer ter mais tempo em seu 
poder os exhibiu logo em juizo, e o dito juiz o 
“houve por desobrigado a elle e a seu fiador; e 


por estar de presente Francisco Pires de Si- 
queira disse os queria tomar a ganho, e o dito 
juiz lh'os deu por tempo de um anno e sendo 
que o tenha mais tempo em seu poder, pagará 
ganancia até real entrega para o que obrigou 
sua pessoa e bens assim moveis como de raiz 
havidos e por haver, e fez hypotheca de umas 
casas que tem nesta villa na rua que vae de 
São Bento para São Francisco: de taipa de pilão 
cobertas de telha com um corredor e quintal e 
para mais segurança apresentou por seu fiador 
e principal pagador a Manuel da Silva de Vas- 
concellos, e ambos se desaforaram de juiz de 
seu fôóro e de toda a lei e liberdade, que ora 
tenham e ao diante alcançar possam, que de 
nada queriam usar senão em tudo dar e pagar 
a pé de juizo sem a isso pôr duvida alguma de 
que de tudo fiz este termo em que assignou fia- 
do e fiador com o dito juiz, João Viegas Xorte 
escrivão dos orfãos que o escrevi. — Francisco 
Pires de Siqueira — Manuel da Silva de Vas- 


concellos, 


Aos vinte e sete dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e sessenta e nove annos nesta 
villa de São Paulo ante o juiz dos orfãos Lou- 
renço Castanho Taques o moço appareceu Fran- 
cisco Pires de Siqueira e por elle foi dito ao 


dito juiz que elle era a dever neste inventario' 


vinte e quatro mil quatrocentos e oitenta e qua- 


“tro réis os quaes havia oito mezes e vinte e dois 


dias tinha em seu poder no qual tempo ga- 
nharam dois mil réis que junto ao principal faz 
somma de trinta e seis mil e quatrocentos e oi- 
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tenta e cinco réis e pelos não querer ter mais 
tempo em seu poder os exhibiu logo em juizo; 
da qual quantia o houve o dito juiz por deso- 
brigado de hoje para sempre. E por estar de 
presente André Rodrigues Saraiva disse os que- 
ria tomar a ganho por tempo de um anno ou 
pelo tempo que o tivesse e o dito juiz ll'os deu 
na dita contormidade á razão de oito por cento, 
para o que obrigou sua pessoa e bens moveis € 
d> raiz havidos e por haver e fez hypotheca 
de uma morada de casas que tem nesta villa de- 
fronte de Nossa Senhora do Carmo que partem 
com casas de Francisco Gouvêa, e para mais se- 
surança apresentou por seu fiador ao capitão 
Lourenço Castanho Taques o qual se obrigou 
assim e da maneira que seu fiado por sua pes- 
soa e bens e fez hypotheca de todos e mais 
desatorando-se um e outro de toda a liberdade 
e privilegio que ora tenham e ao diante alcan- 
Sar possam que de nada queriam usar senão 
em tudo dar inteiro cumprimento em fé do que 
fiz este termo em que assignaram com o dito 
juiz João Viegas escrivão dos orfãos o escrevi. — 
— Lourenço Castanho Taques — André Rodr!- 
gues Saraiva — Lourenço Castanho Taques o 
moço. 


dos vinte e cinco dias do mez de junho de 
mil e seiscentos e setenta annos nesta villa de 
São Paulo; em pousadas do juiz dos orfãos An- 
tonio Ribeiro Baião appareceu o alferes Fran- 
cisco da Silva e por elle foi dito que elle sup- 
Plicante era fiador do defunto Antonio de Aze- 
redo Magalhães como consta deste: inventario 


qe. 
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de quantia de sessenta mil novecentos e oitenta 
e oito réis os quaes conforme as contas que se 
fizeram perante sua mercê os tinha em seu po- 
der o dito seu fiado havia cinco annos menos. 
dez dias no qual tempo ganhara vinte e quatro 
mil duzentos e sessenta réis os quaes juntos ao 
principal fazem somma de oitenta e cinco mil 
duzentos e quarenta e oito réis, e porquanto 
o dito seu fiado era morto havia quasi um anno, 
e assim mais seus bens andarem em praça para 
se venderem para com o procedido delles se 
pagar aos acredores e não estarem ainda ven- 
didos e elle dito ser fiador por tempo de um 
anno requeria a sua mercê lhe houvesse a dita 
quantia-de principal e ganhos por depositada em 
sua mão com obrigação de todos seus bens como 
fiador com declaração que havendo nesta conta 
algun erro que em direito possa elle supplicante 
allegar a bem de sua justiça de o fazer e 
de não se lhe passar tempo para o fazer o que 
visto pelo dito juiz lhe depositou a dita quantia 
de principal e ganhos debaixo da declaração 
e por ser tambem fallecida a orlã deste inven- 
tario, e a todo tempo dará conta da dita quan- 
tia sendo-lhe pedida pela justiça. E de tudo 
mandou o dito juiz fazer este termo em que 
com elle assignou o dito Francisco da Silva eu 
João Viegas Xorte escrivão dos orlãos o escrevi. 
— Antonio Ribeiro Bayão — Francisco da Silva. 


Aos trinta dias do mez de setembro de mil e 
seiscentos e setenta annos nesta villa de São 
Paulo ante o juiz dos orfãos Antonio Ribeiro 
Baião, appareceu Salvador Cardoso como pro- 


curador bastante de sua mãe Izabel Furtado, €é 
assim mais Melchior da Cunha Barregão como 
bastante procurador de Antonia Furtado e am- 
bos juntos e cada um solido requeriam ao dito 
juiz que sua mercê mandasse citar a Braz Ro- 
drigues de Arzão como procurador de Pedro 
Furtado, e Domingos de Araujo como procura- 
dor de seus cunhados e por si filhos do. defunto 
Paulo Pereira porquanto era fallecida Luzia Fur- 
tado irmã legitima de seus constituintes, para 
que os procuradores dissessem de seu direito e 
justiça emquanto aos bens que ficaram da dita 
defunta, o que visto pelo dito juiz mandou que 
fossem notificados os sobreditos de que se passe 
certidão ao pé deste requerimento em fé que assi- 
gnou com os requerentes eu João Viegas Xorte 
escrivão dos orlãos que o escrevi. — Salvador 
Cardoso — Antonio Ribeiro Bayão — Melchior 
da Cunha Barregão. 


Procuração bastante 


Saibam quantos este publico instrumento de 
procuração virem que no anno do Nascimento 
de Nosso Senhor Jesus Christo de mil e seis- 
centos e setenta annos aos vinte e um dias 
do mez de junho do dito anno nesta villa de, 
“São Francisco das Chagas capitania de Nossa 
Senhora da Conceição de Tinhaem nesta dita 
villa em pousadas de Antonia Furtado onde eu 
- publico tabellião ao diante nomeado fui cha- 
mado e pela dita Antonia Furtado me foi dito 
em presença das testemunhas ao diante nomea- 
das e assignadas que ella por este publico instru- 
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mento no melhor modo via e forma que em di- 
reito haja logar fazia e ordenava e de feito logo 
fez cordenou por seus certos procuradores abon- 
dosos e em todos bastantes em primeiro logar a 
Domingos Rodrigues do Prado e a Miguel Ro- 
drigues do Prado 'e a Belchior da Cunha Bar- 
regão mostradores que serão deste poder aos 
quaes disse que dava e outorgava, e de feito logo 
deu e outorgou todo seu livre e comprido po- 
der mandado especial e geral quão bastante de 
direito se requer para por ella outorgante e em 
seu nome e como ella em pessoa possam os ditos 
seus procuradores uns em ausencia dos outros 
pelo modo que vão nomeados geralmente onde 
com este poder se acharem cobrar receber e 
arrecadar e haver a seu poder todas suas dividas 
de dinheiro fazendas rendimentos mercadorias 


as 


“encommendas carregações escravos e seus pro- 


cedidos e cousas outras de qualquer qualidade 
sorte e quantidade e substancia que sejam que 
lhes qualquer pessoa ou pessoas devam tenham 
e forem devedores e obrigadas assim ao pre- 
sente como ao diante por assignado escripturas 
sentenças testamentos verbas de livros letras de 
cambio protestos traspassos poderes em causa 
propria consignações cartas missivas e de credito 
contas correntes e fenecel-as e por outros pa- 
peis e sem elles pela via € razão que forem e 
em especial poderão arrecadar todos quaesquer 
bens que lhe tocarem de herança de qualquer 
pessoa ou pessoas que constar têm retém devam 
os ditos bens quaesquer que sejam e a quaes- 
quer outras e poderão tomar contas a todas as 
pessoas que devedoras lhe sejam ec a quaesquer 
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outras que lh'as devam dar fenecel-as liquidal-as 
e receber o liquido que por fim e remate del- 
las lhes pertencer e poderão fazer esperas quitas 
concertos de avença convença transacções e ami- 
gaveis composições e louvamentos compromis- 
sões com todas as pessoas que lhes parecer e por 
elle largar e remetter tudo o que quizerem e ac- 
ceitar o que porque se concertarem dando de 
tudo o que cobrarem ou confessarem haverem 
recebido por este poder escripturas pagas qui- 
tações em publico ou em raso ou cartas ou 
carta de paga e todos ... que convenham que . 
sejam tão firmes e valiosos como se ella 

os désse e a seu outorgamento presente fosse 


a lei de numerada pegunia provada paga a todas 
as mais que convenham assignando em seu no- 
- me onde necessario fôr e de tudo, e ide cada cousa 
poderão fazer e outorgar escripturas publicas 
com todas as clausulas condições penas obri- 
gações desaforamentos e renunciações que lhes 
parecer obrigando nellas e a seu cumprimento 
a ella outorgante e a seus bens geral e especial- 
mente pelo modo que quizerem usando para 
isso de todos os poderes desta procuração € so- 
bretudo poderão procurar requerer e allegar € 
defender e mostrar todo seu direito e justiça 
estando em juizo e fora delle a todos os termos 
e actos judiciaes e extra-judiciaes fazendo cita- 
ções protestos requerimentos pedimentos embar- 
“B0s sequestros execuções prisões consentimentos 
de soltura lanços posses entrega e remate dos 
bens pedindo e “apresentando de tudo instrumen- 


tos cartas: testemunhaveis libellos petições in- 
formações dar e assignar excepções propôr lides 
contestar Lestemunhas e toda a mais prova apre- 
sentar e a das partes adversas contrariar e jurar 
na alma della outorgante qualquer juramento 
que lhes com direito tôr dado e de calumnia fa- 
zendo-o dar a quem cumprir ... execução que 
lhes parecer pondo contradictas ás testemunhas 
suspeições aos julgadores e mais olficiaes de 
justiça e pessoas outras que suspeitas lhe fôrem 
e vir-lhe com ellas por escripto e por taes as 
recusarem e de novo se louvarem despachos € 
sentenças ouvirem e O dado em seu favor con- 
sentirem e acceitarem e fazel-o tirar do pro- 
cesso e executar e do contrario appellarem e ag- 
gravarem e tudo seguirem e renunciarem até mor 
alçada do supremo juizo se lhe parecer com po- 
der de lançarem nos bens dos devedores com 
licença da justiça não havendo lançadores pe- 
dindo-lhe sejam arrematados e tomarão delles 
posse e os poderão vender e receber o principal 


“e custas dando aos ditos cartas de pago e pode- 
rão subestabelecer os procuradores que quize- 


rem com todos estes poderes ou parte delles e fre- 
vogal-os e deste usarem reservando para si ella 
outorgante nova citação porque em tal caso será 


“citada em sua propria pessoa para dar ou man- 


dar verdadeira informação mas em todo o que 
dito é e mais cumprir poderão os ditos seus 
procuradores fazer e dizer em juizo e fora delle 
tudo tão inteiramente como ella outorgante fi- 
zera e dissera se fôra presente em pessoa com 
toda a livre e geral administração e promettea 
e se obrigou de haver por bem para sempre tudo 
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o que pelos ditos seus procuradores fôr feito e 
dito no que dito é e que o direito ou- 
torga sob obrigação de seus bens 


nesta nota e que della se dêm os traslados neces- 
sarios a qual acceitou e eu tabellião a acceito 
em nome dos ausentes a que tocar a favor delles 
como pessoa publica estipulante e acceitante sen- 
do a tudo por testemunhas presentes Antonio 
Delgado de Oliveira e Pedro Rodrigues Maia 
“e Francisco Farel pessoas todas de mim tabel- 
lião reconhecidas que assignaram com a dita 
outorgante e por ella não saber assignar rogou 
a Antonio Lourenço por ella assignasse o que 
fez a seu rogo Sebastião Martins Pereira tabel- 
lião do publico judicial e notas nesia dita villa 
o escrevi Antonio Lourenço assigno a rogo da 
outorgante Antonia Furtado // Antonio Delga- 
do de Oliveira // Pedro Rodrigues Maia // Fran- 
cisco Farel // o qual traslado de procuração 
bastante eu sobredito tabellião trasladei de meu 
livro de notas em que a lancei que fica em meu 
poder e cartorio ao qual em todo e por todo me 
reportc e a corri e concertei e escrevi e assi- 
gnei de meus signaes publico e raso que são 
taes como parecem no dito dia mez e anno em 
testemunho de verdade, — Sebastião Martins Pe- 
reira, (Está o signal publico). 


Certifico eu João Viegas Xorte escrivão dos 
orfãos desta villa de São Paulo e seu termo que 
em cumprimento do mandado acima citei a Braz 
Rodrigues de Arzão como procurador de Pedro 
Furtado, e a Domingos de Araujo por si e por 
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-seus cunhados, conforme o requerimento acima 
e me deram os sobreditos, cada um de per si 
em resposta que dos bens que ficaram de Luzia 
Furtado dellles não queriam nada, e se haviam 
por excluidos e por passar na verdade passei 
a presente em os tres dias do mez de outubro 
de mil e seiscentos e setenta annos nesta dita 


villa. — João Viegas Xorte. 


Aos trinta e um dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e setenta annos nesta villa de 
São Paulo eu escrivão ao diante nomeado por 
mandado do juiz dos orfãos Antonio Ribeiro 
Baião fiz estes autos conclusos e O requerimento 
atrás e certidão acima, para deferir sobre elle 


24 


com justiça, de que fiz este termo eu João Viegas 


Xorte escrivão dos orfãos o escrevi. 


Visto estes autos e requeri- 
mento atrás de Salvador Car- 
doso e Belchior da Cunha Bar- 
regão feito por parte de suas 
constituintes citação feita ás par- 
tes pela qual consta se excluirem 
dos bens que ficaram de Luzia 
Furtado; mando que dos bens 


que constar por este inventario | 


pertencentes á “dita Luzia Fur- 
tado se lhe passe mandado do 
que constar à cada um pertence, 
de que passarão quitação neste 
inventario, e acostarão as pro- 
curações que têm para que a 
todo tempo conste. São Paulo 31 
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de outubro 1670 annos. — Anto-. 
nio Ribeiro Bayão. j 


Foi publicada a sentença acima pelo juiz dos 
orlãos Antonio Ribeirô Bayão por elle em suas 
pousadas perante os procuradores, de que fiz 
este, eu João Viegas Xorte escrivão dos orfãos 
o escrevi. 


Recebi do senhor Lourenço Castanho Ta- 
ques o moço a quantia de dez mil e oitocentos 
e quarenta réis dinheiro que entregou Francisco 
Bueno Luiz como consta do termo atrás folhas 
noventa e tres na volta ganhos do dinheiro que 
inda em si fem o principal o dito Francisco 
Bueno Luiz e por .pertencer este dinheiro a 
minha mãe Izabel Furtado e como seu procu- 
rador o recebi e por verdade passei esta qui- 
tação hoje tres de novembro de 670 annos. — 
Salvador Cardoso. 


Recebi de Francisco Bueno Luiz trinta e tres 
mil e novecentos e vinte réis em dinheiro de 
contado que devia neste inventario de principal 
e ganho e por se passar na verdade passei este 
como procurador de minha mãe' Izabel Furtado 
hoje 4 de novembro de 670 annos. — Salvador 
Cardoso. 


Confessou Melchior da Cunha Barregão. ter 
recebido de João Saraiva a quantia de dezeseis 
“mil réis em dinheiro de contado os quaes lhe 
pagou á conta do que deve seu pae André Ro- 
drigues Saraiva, neste inventario; e o dito os 


ç 


989 = 


recebeu como procurador que é de sua sogra 
Antonia Furtado dona viuva; e por esta quita- 
ção lhe dá á conta do que deve digo o ha por 
desobrigado desta quantia que recebeu, em fé 
que assignou nesta quitação feita por mim es- 
crivão dos orfãos, João Viegas Xorte, em os oito 
de novembro de mil e seiscentos e oitenta an- 
nos. — Melchior da Cunha Barregão. 


Aos quinze dias do mez de novembro de 
mil e seiscentos e setenta annos nesta villa de 
São Paulo ante o juiz dos ortfãos Antonio Ri- 
beiro Bayão appareceu André Rodrigues Saraiva 
e por elle foi dito ao dito juiz, que elle era a 
dever neste inventario de principal trinta e seis 
mil e quatrocentos oitenta e cinco réis os quaes 
ganharam em um anno e nove mezes € dez 
dias cinco mil cento e sessenta réis que juntos 
ao principal fazem somma € quantia de qua- 
renta e um mil seiscentos e quarenta réis até 
oito deste presente mez, em cujo tempo pagou 
dezeseis mil réis como se vê atrás e não correu 
mais a ganho péla parte o dizer assim e ficou 
do resto vinte e cinco mil é seiscentos e qua- 
renta réis os quaes exhibiu logo em juizo como 
de feito logo exhibiu, de que fica desobrigado 
de hoje para todo sempre com o mais atrás que 
recebeu Melchior da Cunha Barregão, e por este 
termo lhe dá livre e geral quitação, em fé do 
que assignou o dito juiz para a todo tempo 
constar e fica o dinheiro em juizo para se en- 
tregar ás partes e eu João Viegas Xorte escri- 
vão dos orfãos que o escrevi. — Antonio Ribeiro 


Bayão. 
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Digo eu Melchior da Cunha Barregão que 
recebi do senhor juiz dos orfãos Antonio Ri- 
beiro Bayão vinte e cinco mil e seiscentos e 
quarenta réis os quaes entregou André Rodri- 
gues Saraiva e por passar na verdade lhe passei 
esta quitação por mim feita e assignada hoje 
16 de novembro de 1670 annos. — Melchior da 
Cunha Barregão. | 


Quitação ao alferes Francisco 
da Silva. 


Contessaram Salvador Cardoso, e Melchior 
da Cunha, terem recebido do Alferes Francisco da 
Silva a quantia de oitenta e cinco mil duzentos 
e quarenta réis dinheiro que pagou por Antonio 
de Azeredo, como se vê atrás neste inventario 


que o devia, e por estarem pagos da dita quan- 
tia lhe dão esta plenaria quitação pela qual o 
hão por desobrigado de hoje para todo sem- 
pre em fé de que lhe deram esta quitação por 
mim feita e por elles assignada nesta villa de São 
Paulo em os vinte e quatro de dezembro de 
mil e seiscentos e oitenta annos. Eu João Viegas 
Xorte escrivão dos orfãos o escrevi. — Salvador 
Cardoso — Melchior da Cunha Barregão. 


Quitação de Francisco Fur- 


Aos sete dias do mez.de abril de mil e seis- 
centos e setenta e um annos, nesta villa de São 
Paulo, ante o juiz dos ortãos Diogo Ferreira 
appareceram os procuradores, Salvador Cardoso, 
e Melchior da Cunha Barregão e por elles foi 
dito perante o dito juiz que elles como procu- 
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radores bastantes dos herdeiros deste inventario, 
haviam cobrado o que lhes tocava, do curador 
Francisco Furtado de Mendonça tudo quanto 
carregava sobre o-dito Francisco Furtado, que 
da orfã Luzia Furtado tinha, e porque estavam 
pagos e satisfeitos do sobredito, lhe davam por 
este termo quitação de tudo que em seu poder 
havia tido, de hoje para todo sempre para ja- 
mais lhe ser pedida cousa alguma com decla- 
ração que havendo algum erro se desfará a todo 
tempo, e por esta maneira o haviam por livre 
e quite como dito é, em fé de que ambos assi- 
gnaram com o dito juiz, eu João Viegas Xorte 
escrivão dos ortãos o escrevi. — Salvador Car- 
doso — Melchior da Cunha Barregão — Diogo 


Ferreira. 


Confessaram os procuradores, a saber Sal- 
vador Cardoso e Melchior da Cunha Barregão 
que do dinheiro que deste inventario haviam co- 
brado que importou duzentos e quatro mil réis 
livres de gastos, elles ditos tinham cada um a 
sua parte em si, da metade acima dita e porque 
na cobrança que fizeram foram avantajados um 
a outro, declaravam como estavam iguaes para 
o que se davam ambos por esta quitação para 
constar a todo tempo, em que ambos assigna- 
ram e eu João Viegas Xorte a fiz a seu pedi- 
mento em os sete de abril de mil e seiscentos 
e setenta e um anno. — Salvador Cardoso — 


Melchior da Cunha Barregão. 


FELIPPE NUNES. 


(Sem testamento) 
ANVENTARIO — 1636 


INVENTARIO DE FELIPPE NUNES 


Inventario que mandou fa- 


zer o juiz dos orfãos dom Fran- - 


cisco Rendon da fazenda que se 
achou de Felippe Nunes. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus. 
Christo de mil e seiscentos e trinta e seis annos 
aos cinco dias do mez de julho do dito anno 
nesta villa de São Paulo da capitania de São 
Vicente partes do Brasil'ete. nesta dita villa pelo 
juiz dos orfãos dom Francisco Rendon foi dado 
o juramento dos Santos Evangelhos a Pero No- 


gueira de Pazes que elle declarasse toda a fa- | 


zenda que havia nesta villa de Francisco Nunes 
assim bens moveis como de raiz e peças do gen- 
tio da terra elle assim o prometteu fazer de 
que fiz este auto Ambrosio Pereira escrivão que 
o escrevi. — Quebedo — Pero Nogueira de Pazes. 


Titulo dos herdeiros 


Declarou Pero Nogueira de Pazes que tinha 
o defunto Felippe Nunes uma neta natural por 
nome Anna de idade de nove annos pouco mais 


ou menos. 
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E logo pelo dito Pero Nogueira de Pazes 
foi dito que não havia ao presente fazenda que 
avaliar e que em havendo se avaliaria porquanto 
o dito Felippe Nunes vindo para esta villa no 
caminho da Villa Rica o mataram os indios « 
assim que somente havia duas peças do gentio 
da terra uma por nome Martha com seu ma- 
rido por nome. não perca as quaes o, dito 
juiz as houve por entregues a Pero Nogueira 
de Pazes para que em poder delle estivessem 

«juntamente com a ortã Anna e elle se houve 

por entregue da dita orfã e peças e assignou 
com o juiz Ambrosio Pereira escrivão dos or- 
fãos que o escrevi. — Quebedo — Pero Nogueira 
de Pazes. 


E logo pelo juiz dos orfãos foi dado o ju- 
ramento dos Santos Evangelhos a Pero Nogueira 
de Pazes para que elle tosse curador da ortã 
Anna para que olhasse por ella e sua fazenda 
elle o prometteu fazer Ambrosio Pereira escrivão 
dos orfãos que o escrevi. — Pero Nogueira de 
Pazes — Quebedo. 


E logo disse o curador Pero Nogueira de 
Pazes que sem embargo de dizer no termo atrás 
se chamava a negra Martha se não chamava 
senão Joanna e a seu marido Barnabé e que 
assim mais declarava que em casa de Pero Gon- 
calves Varejão estava uma negra pertencente “a 
este inventario por nome Maria e um rapaz seú 

“filho por nome Pedro e outra menina de menos 
filha da dita negra que por nome não perca e 
- em casa de João Missel Gigante estava Antonio 
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marido da dita negra que protestava pelo ser- 
viço das ditas peças de que se fez este termo 
Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — Quenedo 
— Pero Nogueira de Pazes. 


Aos nove dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos em presença do 
juiz dos orfãos dom Francisco Rendon ante elle 


appareceu Pero Gonçalves Varejão e por elle 


foi dito e requerido ao dito juiz dos orfãos que 
Felippe Nunes lhe era a dever por uma sen- 
tença e tres assignados e com custas a quantia 
de dezenove mil e trezentos e sessenta réis ou 
o que na verdade se achar pelo que visto de 
seus bens se fazer inventario lhe requeria lhe 
mandasse lançar neste inventario a dita quantia 
o que visto pelo dito juiz dos orfãos mandou 
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neste inventario eu Ambrosio Pereira escrivão 
dos orfãos o escrevi. — Quebedo — Pero Gon- 


calves Varejão. 


Deve a Pero Gonçalves Varejão a fa-. 
zenda de Felippe Nunes a quantia 
de dezenove mil trezentos e ses- 
senta réis 198360 


E logo no dito dia por Pero Gonçalves Va- 
rejão foi requerido ao juiz dos orfãos lhe man- 
dasse passar mandado da quantia lançada neste 


res SR 


inventario que lhe era a dever Felippe Nunes 
o que visto pelo dito juiz dom Francisco Rendon 
mandou lhe passasse mandado Ambrosio Pe- 
reira escrivão o escrevi. — Quebedo. 


Aos sete dias do mez de setembro de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo nas pousadas do juiz dos ortãos dom 
Francisco Rendon de Quebedo veiu ahi o cura- 
dor Pero Nogueira de Pazes a dar conta desta 
curadoria e sendo ahi logo pelo juiz dos orfãos 
houve por removido da curadoria deste inven 
tario a Pero Nogueira de Pazes porquanto lhe 
constava a elle dito juiz dos orfãos que elle 
Pero Nogueira de Pazes não lançava neste in- 
ventario certas peças da orfã Anna antes es- 
tava informado que tinha alheado tambem al- 
gumas peças pelo que pelo dito juiz .......... 


Gregorio Fagundes viesse a tomar juramento 
para ser curador da orfã Anna por ser seu pa- 
rente e eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 
crevi. — Dom Francisco Rendon. 


Termo de curador á ortá 
Anna. 


Aos oito dias do mez de setembro de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo pelo juiz dos orfãos foi dado o ju- 
" ramento dos Santos Evangelhos a Gregorio Fa- 

gundes para que elle fosse curador da orfã Anna 
neta do defunto para que fizesse officio 


a 


de curador e olhasse pela pessoa da ortã Anna 
e por sua fazenda e peças da ortlã e elle dito 
Gregorio Fagundes prometteu fazer officio de 
curador como Sua Magestade o encommenda e 
Deus lh'o désse a entender de que fiz este termo 
eu Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos o es- 
crevi. — Gregorio Fagundes — Quebedo. 


E logo pelo dito juiz dos orfãos foi entregue 
e encarregado ao curador Gregorio Fagundes as 
peças do gentio da terra as seguintes da orfã 
Anna a saber Barnabé e Joanna e Calharina e 
Paulo e Balthazar e Magdalena rapariga com 
declaração que a negra Martha que se havia 
lançado neste inventario em tempo do curador 
Pero Nogueira de Pazes era morta e o dito cura- 
- dor Gregorio Fagundes se houve por entregue 
das ditas peças e se assignou eu Ambrosio Pe- 
reira escrivão dos orfãos que o escrevi, — Gre- 


gorio Fagundes — Quebedo. 


“ To em o nao o qo: ni» q 0 40--040 Sarre E ego taum pro" 


e por verdade que eu ......: “vinte cruzados digo 
Do a nideo GU os quaes lhe darei todas as vezes que 
m'os pedir e por verdade roguei a Paulo de 
Amaral este assignasse como testemunha ..... 
outubro 613 annos. — Felippe Nunes — Paulo 
de Amaral. 


Digo eu Felippe Nunes que é verdade que 
devo a Pedro Nogueira de Pazes ........... os 
quaes lhe darei cada vez que m'os pedir e por 
verdade roguei a Francisco da Gama que este 
fizesse e assignasse como testemunha hoje vinte 
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oito dias do mez de outubro de seiscentos e 
treze annos. — Felippe Nunes — Francisco da 
Gama. 


Digo eu Felippe Nunes .......... Pero No- 
gueira de Pazes ....... fim deste anno de seis- 
centos e quatorze ....... em dinheiro de con- 
tado por ....... que por mim pagou a Lourenço 
de Siqueira ....... dei este por mim assignado 
RBS des que a meu rogo o fez e assignou com- 
migo em São Paulo a dezesete de junho de 
615 annos. — Felippe Nunes — ......... 


Visto o curador deste inven- 


LOPO Siro fuio em cobrança as pe- 
CRS SUA, it nem acudir aos actos 
judiciaes ......... bem desta ortfã 
Tiga notificado Geraldo da Silva 
TOGO cutatira de dez mil réis para 


a Bulla da Cruzada venha a to- 
mar juramento da curadoria por 
ser parente chegado á dita ortã 
e o curador Gregorio Fagundes 
por as causas ditas fique livre 
desta curadoria. São Paulo 9 de 
março de 636 annos, — Quebedo. 


Termo de curador á orfã nes- 
te inventario a Geraldo da Silva. 


Aos quatorze dias do mez de Abril de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo pelo Juiz dos orfãos foi dado jura- 
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fi mento dos Santos Evangelhos a Geraldo da Silva 
E. para que elle fosse curador da ortã neta de Fe- E 
Er lippe Nunes Anna para que elle procurasse pela : 

E fazenda da dita.orfã e peças e tudo o mais ne- 

— cessario elle o promelteu fazer e assignou Am- a 


8 e 
brosio Pereira escrivão o escrevi. — Quebedo — E 
a Geraldo da Silva. 3 
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INVENTARIO DE ANTONIO DE ALMEIDA 


Inventário que mandei digo 
mandou fazer o juiz dos orfãos 
da fazenda que ficou por falleci- 
mento de Antonio de Almeida. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e seis an- 
nos aos quinze dias do mez de agosto do dito 
anno nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
ás grades da cadeia della veiu ahi o juiz ordi- 
nario Francisco Nunes de Siqueira e o juiz dos 
orfãos dom Francisco Rendon por estar presa 
Maria Nunes viuva que ficou do defunto An- 
tonio de Almeida para que lhe fosse dado o ju- 
ramento dos Santos Evangelhos pelo juiz dos 
orfãos por ter filhos orfãos para declarar toda 
a fazenda que havia ficado por falecimento do 
defunto seu marido e logo pelo dito juiz dos 
orfãos foi dado o juramento dos Santos Evan- 
gelhos lá dita viuva Maria Nunes que ella de- 
clarasse toda e qualquer fazenda que ficasse 
por falleciménto do dito seu marido assim bens 


moveis como de raiz ouro prata e peças e tudo | 


o mais ella tudo prometteu declarar de que se 
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tez este auto eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — Dom Francisco Rendon 
de Quebedo. 


Titulo dos filhos 
Affonso de idade que disse sua mãe que era 


de quatro annos — Sebastiana de idade de cinco 
mezes. 


Declarou a viuva por estar presa na enxovia 
que por fallecimento de seu marido ficaram as 
cousas abaixo e ao diante declaradas. 


+ 


“Roupa 


Do defunto seu marido duas camisas e umas 
ceroulas tudo de panno de algodão. 
Mais tres lençoes de panno de algodão. 
Mais um cobertor usado. 
Um colchão de lã. 
Mais uma toalha de mesa de panno de al- 
“Mais uma toalha de rosto de panno de al- 
godão. 
Mais um travesseiro de panno de algodão. 
Mais tres guardanapos de panno de algodão. 
Mais um vestido do defunto seu marido ver- 
de de Pero Lopes rapado (sic). 
Mais umas meias de seda negras usadas. 
“Mais umas meias de lã verdes.. 
Mais umas meias digo umas ligas de tafetá 
pardo. 


A dep 


Mais um vestido de baeta ferragoulo e rou- 
peta. 

Mais um capote de panno pardo de cam- 
- panha. 

Mais umas mangas de tafetá negras. 

Mais um chapéo usado. 

Mais uma espada e adaga cintos e talabartes. 

Mais uma peça de grisé verde. digo azul. 

Outra peça de raxeta.: 

Mais seis varas de picote. 

Mais outra peça de grisé vermelho. 

Mais um frasco pequeno. 

Duas caixas uma com fechadura e outra sem . E 
fechadura. a 

“Mais um bolo de cêra grande. Re 

Mais outro pedaço de cêra. “a 


Fairatuddio 


Oito enxadas e tres foices e um machado e 

Dois pratos de estanho e dois pratos de / 
louça. | Ê 
Um porco pequeno. Pa 

Seis patos e uma gallinha e um gallo.. a 

Uma espingarda que levava comsigo quando: ] 
o mataram que não appareceu. 


Gado A 


Vinte e cinco cabeças de gado vaccum. 3 
Um sitio nos campos de Ipiranga. “a 
Declarou que tinha dois lanços de chãos nas o 
costas do quintal que é da casa que foi de André 
Fernandes. 


Des OR 


Gente forra 


Christovão e sua mulher Apollonia e um 
filho por nome Braz / uma negra por nome 
Francisca outra por nome Felippa e outra por 
nome Cecilia Gabriel'e João Velho Potencia que 


- anda fugida e outro negro por nome João tam- 


bem fugido Joanna rapariga Paulo rapaz Va- 
lerio rapaz Manuel rapaz. 


Aos dezesete dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos o juiz dos or- 
fãos dom Francisco veiu a este sitio e fazenda 
que ficou do defunto Antonio de Almeida para 
mandar avaliar e lançar neste inventario a fa- 
zenda que achasse ficar por fallecimento do dito 
defunto trazendo comsigo ao avaliador Manuel 
da Cunha somente por o avaliador Francisco 
de Gaia estar impedido e para avaliar a dita fa- 
zenda com o avaliador Manuel da Cunha deu 
o dito juiz dos orlãos juramento dos Santos 
Evangelhos a Miguel Nunes Pinto para que elle 
com o dito Manuel da Cunha avaliassem toda 
a fazenda que lhe fosse mostrada e elle o pro- 
metteu fazer pelo juramento que havia recebido 
e o dito Manuel da Cunha pelo juramento de 
seu officio eu Ambrosio Pereira tabellião que o 
escrevi. — Miguel Nunes Pinto — Manuel da 
Cunha. 


Avaliação 


Foi avaliado um colchão de lã em dois 
mil e quinhentos réis 28500 
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* Foi avaliado um chapéu velho em do- 
ze vintens $240. 
Foi avaliada uma caixa com sua fecha- 

dura em dois cruzados 8800 
E - Foi avaliada uma caixa sem fechadura 
a em quatrocentos réis $400 


Foram avaliadas tres enxadas à meio “ 

peso cada uma que monta quatro- 

centos e oitenta réis $480 
Foi avaliada outra enxada mais some- 


nos em cem réis . $100 


Foram avaliadas duas foices de roçar 
a doze vintens cada uma que monta 
quatrocentos e oitenta réis 8480 
Foram avaliadas duas cunhas velhas a 
cem réis cada uma que monta du- 
zentos réis “8200 
Foram avaliadas cinco foices de segar 
trigo a meio tostão cada uma que 
monta duzentos e cincoenta réis $250 
Foram avaliados sete pratos de louça 
branca a dois vintens cada um que 


j monta duzentos e oitenta réis “8280 
j Foram avaliados dois pratos de esta- 

ulio em duas paiacas $640 
4 Foi avaliado um ferragoulo de baeta 

4 novo em tres mil réis 38000 
A Gado 

p:. Foram avaliadas sete vaccas paridas 


com sete crias deste anno cada vac- 
ca com cria dois mil réis monta 
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quatorze mil réis 148000 
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Foram avaliadas quatro novilhas de so- 
bre-anno a duas patacas cada uma 
que monta dois mil e quinhentos 
e sessenta réis 28560 
Foram avaliadas sete vaccas soltas a 
cinco pesos cada uma que monta 
onze mil e duzentos réis 118200 - 


E por não haver por ora neste sitio e fazen- 
da que se avaliar se não avaliou com declaração 
que as quatro enxadas que a viuva mais de- 
- clarou além das avaliadas e o machado e a es- 
copeta e uma foice e tres pratos não appareceu 
pelo que se não avaliou e mandou se fizesse 
diligencia para. tudo apparecesse e se levasse 
ante elle dito juiz para se avaliar e tudo o ava- 
liado neste inventario que elle juiz dos ortãos 
achou assim os moveis como o gado o juiz dos 
orfãos o entregou a Diogo de Fontes para que 
ludo tivesse em seu poder e por tudo olhasse 
até por elle juiz dos orfãos lhe ser mandado 
tudo entregar e elle se houve por entregue de 
tudo e se obrigou a dar conta do que se ava- 
liou todas as vezes que por elle juiz dos ortãos 
lhe fôr pedido na parte que tocar aos orfãos e 
na parte que tocar á viuva ao juiz ordinario eu 
Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. — Que- 
bedo — Diogo de Fontes. 


Com declaração que o sitio que a viuva de- 
clarou não foi cousa capaz de se avaliar por 
- Ser uma casa de palha velha e estar no campo 
-despovoado eu Ambrosio Pereira tabellião o es- 
«Crevi 


Tam 


ei 285 e j de 
Gente que se achou 


Joanna rapariga pequena Felippa e Cecilia 
e Francisco que estão na cadeia servindo sua 
senhora Valerio rapaz Paulo rapaz Gabriel e 
João que estão presos na cadeia e das mais 


peças que a viuva: declarou se achou serem fu- 


gidas João e Potencia e as mais ficaram entre- 
gues a Diogo de Fontes para dellas dar conta 
como da mais fazenda e elle se houve por en- 
tregue dellas e se obrigou tudo entregar de que 
tambem se obrigou a dar conta de um rapaz 


que anda fugido por nome Manuel e assignou 


com declaração que apparecendo o dito rapaz 
Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos or- 
fãos o escrevi. — Diogo de Fontes — Quebedo. 


Aos vinte e tres dias do mez de agosto de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo os avaliadores Manuel da Cunha 
e Francisco de Gaia digo Domingos Machado 
avaliaram por mandado do juiz dos ortfãos a 
fazenda que nesta villa estava sequestrada de 
que se fez este termo que assignaram Ambrosio 


Pereira escrivão dos orfãos o escrevi — Que-. 


bedo — Domingos Machado — Manuel da Cunha, 


Foram avaliadas nove varas de grisé 

azul a vara a quinhentos e cincoenta 

réis que monta quatro mil e nove- 

centos e cincoenta réis 48950 
Foram avaliados quatro covados de se- 

rafina vermelha a quatrocentos réis 

o covado monta mil e seiscentos 

réis “15600 
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Foram avaliadas seis varas de picote 
a meia pataca a vara monta tres 
pesos 

“* Foram avaliadas seis varas de raxeta a 
quatorze vintens a vara somma mil 
e seiscentos e oitenta réis. 

Foram avaliadas umas meias de seda 
usadas em duas patacas 

Foi avaliada uma tesoura grande de al- 
faiate em cento e sessenta réis 

Foram avaliadas as ligas de tatetá preto 
em seiscentos e quarenta réis 

Foram avaliadas as Horas de resar em 
linguagem em trezentos e vinte réis 

Foram avaliadas umas ligas velhas em 
quatro vintens 

Foram avaliadas umas mangas de tafe- 
tá negras em quinhentos e sessenta 
réis 

Foi avaliado um arratel de munição em 
cem réis : 

Foi avaliada uma roupeta e calção de 
picotilho em seiscentos e quarenta 
réis 

Foi avaliada uma roupeta de bacta em 
dois mil réis 

Foi avaliado um capote pardo em oito- 

— centos réis 

Foram avaliados dois lençoes de panno 
de algodão ambos em oitocentos 
réis 

Foi avaliada uma camisa de panno de 
algodão em duzentos e quarenta réis 
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Foram avaliadas umas ceroulas de pan- , 

no de algodão em duzentos réis 8200 E” 

Foi avaliado um arratel e meio de cêra mo 

bem pesado em cento e sessenta a 

X réis 8160 
Foi avaliada a espada e adaga cintos 

e talabartes tudo em tres mil e qui- E 

nhentos e sessenta réis 38960 


Papeis pertencentes a este 
inventario. f o 


Uma escriptura feita pelo tabellião Calixto 
da. Motta pela qual estão obrigados Diogo, de 
Fontes e sua mulher a fazerem umas casas ao. 
defunto como consta da escriptura e mais obri- 
gação della. 

Achou-se um escripto que Francisco Gon- aa 
calves Filgueiras fez pelo qual confessa levar ne 
ao sertão uma escopeta que o dito defunto alu- 
gou para isso a Diogo de Fontes para Ih'a em- E. 
prestar e pagou ao dito defunto o aluguel della A 
como consta do escripto que se acostará a este a 
inventario. 

Um conhecimento pelo qual confessa Pero 
Cabral dever ao defunto mil réis que tambem E 
se acostará a este inventario. q 

“Um mandado por que consta dever Diogo E: 
de Fontes ao defunto dois mil e trezentos e cin- 
-coenta réis. ) E 

Declarou a viuva que ella havia emprestado 
a Diogo-de Fontes cincoenta pesos pouco mais 
ou menos e que ao certo não estava lembrada 
o quanto era. a 


E ER me 
s nam e 
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Importa a fazenda avaliada neste in- 
ventario pelas avaliações delle a quan- 
tia de cincoenta e sete mil e vinte réis 578020 

Que partida pelo meio cabe á parte 
dos orfãos a quantia de vinte e oito mil 
e quinhentos e dez réis 288510 

E outra tanta quantia cabe á viuva 
Maria Nunes a qual quantia que lhe 
coube está sequestrada pela justiça or- 
dinaria 288510 


Quinhão que se tirou para 
os orfãos. 


Em gado treze mil e setecentos e ses- 
senta réis em que entram sete vaccas, 
soltas «e quatro novilhas de sobre- 
anno 135760 
Uma caixa com sua fechadura em oito- 
- centos réis 8800 
O vestido de baeta capa e roupeta de 
baeta em cinco mil réis. 58000 
Um adereço de espada cintos e talabar- 
tes e adaga em tres mil e quinhen- 
tos e sessenta réis 38960 
Nove varas de grisé azul em quatro mil 
e novecentos e cincoenta réis 48950 
Duas: foices em quatrocentos e oitenta 
“réis 8480 


As quaes addições importaram vinte e oito 
mil e quinhentos e dez para ambos os orfãos 
ficando de fora a casa e o mais declarado neste 
“inventario e como assim se fez a partilha assi- 


k : 

ai ; 
Agiroro” 
+ Pg 


Ea DO ve 


gnaram os partidores Ambrosio Pereira tabellião 
o escrevi — Domingos Machado — Manuel da 


E desta maneira houve o juiz dos orfãos 
as partilhas por feitas e acabadas com decla- 
ração que fica de fora para partir um assigna- 
do de Pero Cabral de mil réis e um mandado 
contra Diogo de Fontes de dois mil e trezentos 
e cincoenta e O aluguel da espingarda e a espin- 
garda e as casas os quaes bens se não faz par- 
tilhas delles por não estarem as ditas cousas 
liquidadas e liquidando-se se dará aos orlãos 
a sua parte e á viuva a sua e desta maneira hou- 
ve elle dito juiz este inventario por feito e aca- 
bado e mandou a mim: tabellião que acostasse 
neste inventario as escripturas e mais papeis cu 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — 


Quebedo. 


Termo de curador aos orfãos 


“- Aos vinte e quatro dias do mez de agosto 
de mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta 
villa de São Paulo nas casas de Perc de Moraes 
digo Victor Antonio estando ahi o juiz dos orfãos 
dom Francisco Rendon por elle foi dito a Pero 
de Moraes que elle lhe encarregava € havia por 
encarregado a curadoria destes orfãos filhos de 
Antonio de Almeida para que olhasse pela pes- 
soa dos orfãos e por sua fazenda para o que 
o dito juiz lhe deu o juramento dos Santos Evan- 
gelhos e por elle dito Pero de Mr 
que elle promettia fazer o officio de 
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e verdadeiramente de que fiz este termo Am- 
brosio Pereira escrivão o escrevi. — Pero Mo- 
raes Madureira — Quebedo. 


Antonio de Almeida morador nesta villa de 
São Paulo que Diogo de Fontes e sua mulher 
Izabel Dias lhe fizeram uma escriptura que em 
companhia desta vae de uns chãos que estão 
defronte do Convento do Carmo outão de João 
Maciel como mais largamente consta por essa 
escriptura pelo que 


Pede a Vossa Mercê visto se- 
rem seus mande Vossa Mercê por 
seu despacho os medidores desta 
villa com qualquer official de 
justiça me vão meticr de posse 
dos ditos chãos e arruar-me E. 
R.M. 


Os medidores e avaliadores 
com o alcaide e official de jus- 
tiça vão medir e arruar e dar 
posse ao supplicante conforme a 
escriptura que apresenta, São 
Paulo 25 de março de 1635 an- 
nos. — Brito. 


Aos vinte e cinco dias do mez de março do 
“anno presente de mil e seiscentos e trinta e 
cinco annos nesta villa de São Paulo 
medimos seis Convento do Carmo 
onde resa a escriptura do despacho 
atrás do juiz ordinario João de Brito Cassão com 
uma vara de cinco palmos e de como se mediram 
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os ditos chãos se fez este termo Manuel da Cunha 
escrivão das execuções o escrevi. — Manuel da 
Cumha — Francisco de Ogaia. 


Auto de posse que so deu 
a Antonio de Almeida dos chãos 
declarados na escriptura junta. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e cinco annos 
aos vinte seis dias do mez de março do dito 
anno nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
eu tabellião com o alcaide Domingos Machado 
fomos á paragem conteuda e declarada na es- 
eriptura junta onde ella resa e mettemos de 
posse dos ditos chãos e quintal declarado na es- 
criptura a Antonio de Almeida conteudo na dita 
escriptura e o alcaide lhe metteu terra na mão 
dos ditos chãos ao dito Antonio de Almeida e 
com todas as solennidades o empossamos e hou- 
vemos por empossado dos ditos chãos pacifica- 
mente sem contradicção alguma de que se tez 
este auto de posse que assignou 0 dito Antonio 
de Almeida e o alcaide Domingos Machado e de- 
claro que o houvemos por empossado dos chãos 
para as ditas casas e quintal na contormidade da 
escriptura. junta e elle de tudo se houve por 
empossado eu Ambrosio, Pereira tabellião que 
o escrevi. — Antonio de Almeida — Domingos 
Machado. (Está o signal publico do tabellião Ambrosio Pereira). 


Saibam quantos este publico instrumento de 
escriptura virem que no anno do Nascimento de 
Nosso Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos 
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e trinta e cinco annos aos vinte e quatro dias 
do mez de março do dito anno nesta villa de 
São Paulo capitania de São Vicente partes do ' 
Brasil etc. nesta dita villa nas casas onde mora 
Diogo de Fontes onde eu publico tabellião fui 
chamado e ahi logo appareceram partes a saber 
o dito Diogo de Fontes e sua mulher Izabel Dias 
e bem assim Antonio de Almeida genro da dita 
Izabel Dias moradores nesta dita villa e logo 
pelo dito Diogo de Fontes e a dita sua mulher 
Izabel Dias foi dito a mim tabellião perante as 
testemunhas ao diante declaradas que André 
Fernandes antecessor delle dito Diogo de Fontes 
e a dita sua mulher Izábel Dias fizeram uma 
escriptura no livro das notas do tabellião Am- 
brosio Pereira ao dito Antonio de Almeida aos 
oito dias do mez de setembro do anno de mil 
e seiscentos e trinta e dois para lhe fazerem 
umas casas que lhe prometteram em casamento 
com sua mulher Maria Nunes filha da dita sua 
mulher Izabel Dias e de seu primeiro marido 
Balthazar Nunes no outão das casas de Maria 
Gomes de dois lanços de taipa de pilão cobertas 
de telha como mais largamente constava da dita 
- escriptura e que elle dito Diogo de Fontes e a 
dita sua mulher queriam melhorar ao dito An- 
tonio de Almeida e á dita sua mulher em lhe 
fazerem as ditas casas em outros melhores chãos 
como de effeito por esta dita escriptura se obri- 
Baram a fazerem ao dito Antonio de Almeida 
e á dita sua mulher as ditas casas nos chãos que 
elle dito Diogo de Fontes e a dita sua mulher 
têm onde acaba a rua que vae entre os ditos 
chãos e as casas de João Maciel correndo para o 
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outão das casas que foram botadas ao padre 
Gaspar de Brito em patrimonio pelo dito André 
Fernandes defunto e a dita Izabel Dias e as ditas 
casas serão de dois lanços de taipa de pilão ..... 
Lato metade de um corredor cobertas de telha 
e o quintal até entestar com os chãos e quintal 
de Pedro Cabral onde já ...... “principio de abril 


bias tod vd bia e DI PR PITA, CRTR TEME Pete pejr 2aR 


da rua e que as ditas casas se obrigavam como 
de etfeito se obrigaram a fazer ao dito Antonio 


de Almeida da feitura desta a sete mezes pri-. 


meiros seguintes e não lh'as dando feitas no 
dito tempo lhe pagarão dalli avante ao dito An- 
tonic de Almeida uma pataca por cada mez o 
qua! aluguer venceria até com effeito elle dito 
Antonio de Almeida e a dita sua mulher serem 
entregues e empossados das ditas casas € quintal 
tal como ficou declarado para o que obrigaram 
suas pessoas e bens moveis € de raiz havidos e 
por haver e que em nenhum tempo iriam contra 
o teor desta escriptura como fica declarado e 
o dito Antonio de Almeida disse acceitava a dita 
fescriptura por sua parte e da dita sua mulher 
e que todo o direito que tinha nos ditos chãos 
do outão de Maria Gomes onde havia de se lhe 
fazer as ditas casas declaradas nesta escriptura 
« como dito é e assim outorgava ... 
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dita escriptura da qual mandaram dar ao dito 
Antonio de Almeida os traslados necessarios e 
deste teor estando presentes por testemunhas 
Gaspar Manuel Salvago e Francisco de Fontes e 
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Antonio de Medeiros todas as pessoas de mim 
tabellião conhecidas e pela dita Izabel Dias não 
saber assignar a seu rogo assignou por ella seu 
filho Balthazar Nunes o moço eu Calixto da 
Motta tabellião do publico judicial e notas o es- 
crevi. Diogo de Fontes. Assigno por minha 
mãe Izabel Dias Balthazar Nunes // Antonio 
“de Almeida // Gaspar Manuel Salvago Francisco 
de Fontes Antonio de Medeiros / o qual traslado 
de escriptura eu sobredito tabellião o trasladei 
na verdade de meu livro de notas a que me re- 
reporto e aqui me assignei de meus signaes pu- 


blico e raso que taes são. — peitos da Motta. 
(Está o signal publico). 


Lembrança do que devo. 
Primeiramente oito pesos e quatro vintens 


a João Barroso, 

Mais quinhentos e cincoenta réis a Paulo 
Marcos. 

Devo mais a Diogo de Fontes oito pesos € 
meio de um pedaço de panno que me deu, 

Elle me fica devendo cinco mil réis. 

Devo mais o machado seis vintens. 

Devo mais a um mancebo por nome Gaspar 
Gomes -que está em Santos doze vintens. 

Meu cunhado Pedro Cabral me deve quatro 
patacas e meia. 

“Devo mais a 'um mancebo Phuneisdo da Costa 
que toi para os Patos com resgates de foices 
tres mil réis. : 

Mando que tudo isto se pague de minha fa- 
zenda sem duvida nenhuma porque tudo isto 
se passa na verdade — Hoje 20 de setembro de 
639. Antonio de Almeida. 


= pose. 


Antonio de Almeida morador nesta vila de 
São Paulo que por fallecimento de seu sogro 
Balthazar Nunes se fez inventario e que por elle 
consta nas partilhas que se fizeram o quinhão 
e parte que coube a cada um dos orfãos filhos 
do dito defunto e porque elle supplicante é ca- 
sado com uma filha do dito Balthazar Nunes a 
quem de direito cabe a dita parte de quinhão 
que se achar e porquanto tem já cobrado vinte 
patacas á conta pelo que 


* Pede a Vossa Mercê o suppli- 
cante visto o que allega vossa 
mercê mandar por seu despacho 
que se passe mandado contra o 
curador dos ditos orfãos que pa- 
gue ao supplicante o restante do 
que constar na verba do inven- 
tario. R. M. 


Passe mandado «como pede. — Bueno. 


Jeronymo Bueno juiz dos oriãos nesta villa 
de São Paulo e seu termo etc. por este meu 
mandado sendo por mim assignado qualquer ofti- 
cial de justiça com elle requeira, a Diogo de 

E Fontes successor de André Fernandes dê e pa- 
à gue a Antonio de Almeida genro de Gaspar Nu- 
nes a quantia de dois mil'e trezentos e cincoenta 
e oito réis que tantos se lhe deve de resto da 
legitima de sua mulher herança que herdou como 
consta do dito inventario porque consta por con- 
tas que se fizeram caber a cada herdeiro ..... 
mil e setecentos e cincoenta e oito réis dos 


quaes se batem o que . que são seis mil 
“* € quatrocentos e se lhe resta a dever os ditos 
dois mil e trezentos e cincoenta e oito réis e 
sendo requerido e logo pagar não quizer será 
penhorado nos seus bens moveis e não bas- 
tando o será nos de raiz e uns e outros serão 
vendidos arrematados na praça na forma da 
Ordenação cumpri-o assim al não façaes dado 
nesta villa de São Paulo sob meu signal em os 
vinte tres dias do mez de fevereiro de mil e trinta 
e cinco annos Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos o escrevi. . — Jeronymo Bueno. 


Digo eu Pedro Cabral que eu devo a Antonio 
de Almeida mil réis de fazenda que lhe tomei 
os quaes mil réis lhe darei a elle ou a quem 
este mostrar para em farinhas de trigo 
postas na villa de Santos a como valer a dinheiro 
de contado e por verdade lhe dei este por mim 
assignado hoje 28 do mez de agosto de 634 annos. 
— Pedro Cabral de Mello. 


Aos vinte quatro dias do mez de agosto de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo na praça della veit o juiz dos 
orfãos ahi para fazer leilão da fazenda lançada 
neste inventario Ambrosio Pereira escrivão o 
“escrevi. 


Aos trinta dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo nas casas do juiz dos orfãos dom 
Francisco appareceu ante o dito juiz appareceu 
Diogo de Fontes e disse que elle trazia ante elle: 


Ds 


dito juiz dos orfãos as peças seguintes que li- 
“caram do defunto Antonio de Almeida a saber 
Christovão e sua mulher Apollonia e um filho 
por nome Braz rapaz € João velho e Felippa 
negra e Cecilia e Paulo rapaz e Valerio rapaz 
e Joanna rapariga as quaes peças acima e atrás 
declaradas neste termo o juiz dos orfãos as en- 
tregou ao curador Pero de Moraes para as ter 
em seu poder até a viuva se mostrar sem culpa 
para então se fazerem partilhas de todas por- 
quanto algumas andam fugidas e outras estão 
presas pelo que não fez logo elle dito juiz parti- 
lhas e as que andam fugidas são João e Poten- 
cia e Manuel rapaz e presas Francisco e Ga- 
briel e o dito Pero de Moraes se houve por en- 
treguc das ditas peças tirado Cecilia e Francisco 
porquantc servem a viuva na cadeia as quaes 
o juiz dos orfãos as houve por entregues a Dio- 
go de Fontes e se obrigou a entregal-as assim 
o dito Pero de Moraes como o dito Diogo de 
Fontes todas as vezes que pelo juiz dos orlãos 
lhe fôr pedido de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Quebedo — Diogo 
de Fontes — Pero de Moraes. 


Os bens que couberam a viuva Maria Nu- 
nes mulher que foi do delunto Antonio de Al- 
meida que consta pelas partilhas deste inven- 
tario nos ditos bens está feito sequestro pela dita 
Maria Nunes ser delinquente como consta do 
sequestro e auto que disso se fez e deposito dos 
ditos bens que o juiz ordinario mandou depo- 
sitar tirando dos bens que estão inda por liqui- 
dar como consta por este mesmo inventario re- 
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portando-me a elle e ao dito auto de sequestro 
e deposito delles e me assigno aqui hoje o der- 
radeiro de agosto de mil e seiscentos e trinta e 
seis annos Calixto da Motta tabellião o escrevi. 


Dom Francisco Rendon juiz dos orfãos nesta 
villa de São Paulo e seu termo etc. faço saber 
ao senhor juiz ordinario Francisco Nunes de 
Siqueira que por ser fallecido Antonio de Al- 
meida morador que foi nesta villa de São Paulo 
e por deixar dois orfãos na forma do meu re- 
gimento por estar presa Maria Nunes viuva mu- 
lher que ficou do dito defunto lhe fui á grade 
da cadeia a dar juramento para que declarasse 
toda e qualquer fazenda que ficasse por falle- 
cimento do dito defunto seu marido a qual de- 
baixo do dito juramento tudo declarou cada cou- 
sa de per si que mandei tomar por lembrança 
e inventario e porque toda a dita fazenda a tem 
vossa mercê sequestrada por ser a dita viuva 
Maria Nunes delinquente e culpada na morte 
de seu marido e porque ha orfãos convém que 
eu ponha o que toca aos orfãos em cobrança e 

arrecadação conforme meu regimento pelo que 
requeiro a vossa mercê da parte de Sua Ma- 
gestade remetta toda a fazenda sequestrada do 
dito Antonio de Almeida a este meu juizo para 
se inventariar e avaliar e se vender e arrematar 
e se pôr a parte dos orfãos em cobrança e ar-. 
recadação e da outra parte se fazer o que Sua 
Mugestade manda e em vossa mercê assim o 
mandar fazer fará o que Sua Magestade lhe 
encommenda e o mesmo eu farei quando por 
vossa mercê me seja deprecado encommendado 


ms O 1 
e requerido dado nesta villa de São Paulo sob 
meu signal e sello que ante mim serve em os 
dezeseis dias do mez de agosto de mil e seis- 
centos e trinta e seis annos Ambrosio Pereira 
escrivão dos orfãos o fez por meu mandado. 
— Dom Francisco Rendon de Quebedo, 


“Valha sem sello. — Quebedo. 


Tenho sequestrada a fazenda 
da delinquente Maria Nunes ma- 
lher que ficou de Antonio de Al- 
meida na forma que Sua Ma- 
gestade manda e visto a preca- 
toria do senhor juiz dos orfãos 
dom Francisco Rendon mando 
se avalie a fazenda sequestrada 
e a ametade que pertence aos 
ortãos lhe remetto. São Paulo 16 
de agosto 636 annos, — Franeis- 
co Nunes de Siqueira. 


Vejo a resposta do senhor juiz ordinario 
Francisco Nunes de Siqueira e contormando-me 
com o que Sua Magestade, manda requeiro ao 
senhor juiz ponha logo a fazenda em cobro 
principalmente o gado porquanto sou informado 
que corre muito risco e já vae em diminuição de 
que os ortãos recebem perda, e porque a viava 
debaixo de juramento que lhe dei me tem de- 
clarado todos os bens assim moveis como de 
raiz e gentio da terra que ficaram por morte de 
seu marido Antonio de Almeida protesto que 
diminuindo-se alguma cousa do que tem decla- 
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rado não se me dar em culpa nem os orfãos 
perderem o que direitamente lhes tocar da ta- 
zenda que ficou do dito defunto seu pae e o es- 
crivão com resposta do juiz acostará este meu 
precatorio ao auto de juramento e declaração 
que fez a viuva Maria Nunes para que em todo 
tempo conste. São Paulo 16 de agosto de 1636 
annos. — Dom Francisco Rendon de Quebedo. 


Vejo a replica do senhor juiz dos ortãos dom 
Francisco Rendon de Quebedo digo que lhe não 
impido a fazer seu officio e pôr em cobrança 
a fazenda dos ortãos como consta do meu des- 
pacho atrás em que logo lhe remetti a ametade 
da fazenda sequestrada que toca aos ditos or- 
fãos que eu somente sequestrei a parte que 
toca á delinquente Maria Nunes na forma que 
Sua Magestade manda e não me entremetto 
na fazenda dos orfãos antes requeiro a vossa 
mercê da parte do dito senhor logo a vá pôr 
em cobrança e achando vossa mercê mais fa- 
zenda da que está sequestrada tirando a parte 
dos orfãos me remetta a outra ametade que 
toca á viuva delinquente assim de bens moveis 
como de raiz para a pôr em sequestro e segu- 
rança comfo Sua Magestade manda e no tocante 
o gentio forro nelles não fiz sequestro por se- 
rem pessoas livres e vossa mercê faça seu offi- 
cio como tem de obrigação que em nenhuma 
Cousa lh'o impido e para que a todo tempo 
conste desta minha resposta e requerimento que 
faço ao senhor juiz dos ortãos, os tabelliães 
desta villa Calixto da Motta é Ambrosio Pereira 
me passem tudo por certidão com o que me 
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assigno hoje 16 de agosto de 636 annos. — Fran- 
cisco Nunes de Siqueira. 


Passei o precatorio atrás a vossa mercê se- 
nhor juiz para que cumprindo, o que nelle peço 
e requeiro a vossa mercê logo fizesse o que 
Sua Magestade manda que é fazer inventario e 
partilhas de toda a fazenda que ficar por morte 


“de alguma pessoa a quem hajam de herdar or- 


fãos menores de vinte e cinco annos com bre- 
vidade possivel a qual obrigação tenho parti- 
cularmente em caso semelhante ao presente 


como é ser fallecido o defunto Antonio de Al-. 


meida e ter vossa mercê presa a viuva Maria 
Nunes sua mulher que era cabeça de casal c 
responde vossa mercê como consta de sua pri- 
meira resposta em que manda se avalie a fa- 
zenda e me remette a metade que toca aos or- 


“ fãos sem fazer menção da pessoa a que manda 


fazer a tal avaliação nem a tem avaliada nem 
partida para m'a poder remetter nem a mim me 
consta em cujo poder está a dita ametade que 
pertence ao orfão e por ser confirmado que 
um pequeno de gado que ficou do dito defunto 
pertencente aos orfãos corria risco de se perder 
por se dizer fica encarregado a uma mulher 
e ter faltado algum depois que foi sequestrado e 
assim que segunda vez requeri a 'vossa mercê 
tornou a responder que logo me remettia ame- 
tade da fazenda sequestrada o que não consta 
haver-se posto por obra porque como tenho dito 
nem sei quem tem a dita fazenda nem estar 
avaliada nem partida pelo que torno terceira vez 
a requerer a vossa mercê debaixo (do protesto. 
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que tenho feito me remelta. a fazenda que toca 
aos orfãos livre e desembargada nomeando 1a 
pessoa por quem m'a remelte e “a qualidade 
da fazenda que me remette e o tempo em que 
se me entregar para que delle por diante conste 
fica em meu juizo e eu della fazer o que Sua 
Magestade manda. e o escrivão Ambrosio Pe- 
reira acostará este por meu precatorio ao auto 
de juramento que dei á viuva Maria Nunes por 
donde me fez declaração da fazenda que tinha 
e me assigno 17 de agosto de 636 annos. — Dom 
Francisco Rendon de Quebedo, 


Tenho respondido ao precatorio atrás o que 
pelas respostas constará como em nenhuma cou- 
sa me melto na fazenda de orfãos nem cousa 
que a elles pertença antes lhe requeri e nova- 
mente torno a requerer lerceira vez a vossa mer- 
cê da parte de Sua Magestade ponha logo sem 
dilação alguma em cobrança a dita fazenda to- 
“Cante aos orfãos e pelo auto do sequestro que 
está em poder do tabellião Calixto da Motta sa- 
berá vossa mercê a cópia da lazenda sequesira- 
da e em cujo poder está da qual mande vossa 
mercé pôr em cobrança a ametade que toca aos 
ditos orfãos e o mesmo do gado o qual ficou 
no mesmo curral e entregue á pessoa que vossa 
mercê declara em sua resposta por não haver 
outra pessoa a quem pudésse ser entregue de 
que os tabelliães me darão sua fé e pois vossa 
mercê sabia o risco em que estava o dito gado 
e da damnificação que diz haver porque razão 
não pôz em cobrança na forma de seu regi- 
mento requerendo-lh'o eu a vossa mercê da parte 
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de Sua Magestade a puzesse em segurança € 
terceira vez lh'o torno à requerer o faça e no 
tocante os avaliadores conhecidos são nesta villa 
pois actualmente estão servindo seus officios no 
juizo de vossa mercê e se prendi a delinquente 
Maria Nunes mulher do defunto Antonio de Al- 
meida essa conta me não pode vossa mercê pe- 
dir senão meus superiores. Veiu incompativel- 
mente querer vossa vossa mercê dilatar a causa 
mostrando-se recuperatorio em suas respostas 
porque o que tenho feito não se mostra haver 
fraude nem engano porque não intentei em dolo 
algum porque intelligivelmente se vê a verdade 
onde me a remetto aos tabelliães desta villa onde, 
se implora a verdade: e não pretendo nem é 
minha tenção esbulhar aos orfãos antes em tudo 


singularmente favorecel-os na forma que Sua 


Magestade manda tenho definido hoje 17 de 
agosto de 1636 annos. — Francisco Names de 


Siqueira. 


€ 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orfãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. 


faço a saber aos senhores juizes ordinarios em 


como tenho feito inventario da fazenda que achei 
no sitio e fazenda do defunto Antonio de Al- 
meida que importou a dita fazenda que achei 
alem da que está sequestrada nesta villa por 
vossas mercês a quantia de trinta e sete mil e 
cento e trinta réis e para haver de se fazer par- 
tilha da dita fazenda e se dar a parte aos oriãos 
que direitamente lhe couber é necessario inven- 
tariar-se e avaliar-se a mais fazenda para que par- 
tida fique em meu juizo a que toca aos orfãos é 


pise dao é do 
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a mais remetter ao juizo de vossa mercê visto . 
estar sequestrada a parte que toca á viuva pelo 
que requeiro a vossa mercê me remelta e 
mande entregar a fazenda que nesta villa está 
sequestrada para a mandar avaliar e inventariar 
e partir porquanto somente a meu juizo per- 
tence fazer inventario e partilhas de fazenda 
onde ha ortãos outrosim peço e requeiro a vossa 
mercê da parte de Sua Magestade faça pergun- 
tas aos negros delinquentes que estão presos na 
cadeia desta villa o que se fez de uma escopeta 
que o defunto tinha no Lempo que o mataram 
porquanto não apparece outrosim falta uma ada- 
ga do adereço do defunto a qual dizem se per- 
deu no caminho quando se trazia a fazenda se- 
“questrada para esta villa pelo que requeiro a 
vossa mercê faça diligencia que appareça a 
dita adaga e em vossa mercê assim o mandar e 
fazer fará o que Sua Magestade lhe encommenda 
remettendo-me logo com a brevidade possivel 
a dita fazenda para o inventario se acabar para 
que conste como faço diligencia e o mesmo farei 
quando por vossas mercês me seja pedido en- 
commendado requerido dado nesta villa de São . 
Paulo sob meu signal e sello que ante mim ser- 
ve em os dezoito dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos Ambrosio Pe- 
reira escrivão dos orfãos o escrevi. — Dom Fran- 


Tenho deprecado ao senhor juiz dos oriãos 
dom Francisco Rendon de Quebedo requerendo- 
lhe o conteudo nelle e me remetta a parte da 
viuva por estar presa e os orfãos terem 


E a 


em si mais como pelo meu precatorio se verá 
e assim requeiro ao dito senhor juiz me campra 
o meu precatorio porquanto na fazenda dos or- 
fãos me não entremetto e somente trato de segu- 
rar a fazenda da delinquente Maria Nunes e se- 
questrar seus bens por Sua Magestade assim o 
mandar e no tocante á espingarda e adaga tarei 
ó que o senhor juiz me pede e 0 dito mea pre- 
catorio se acoste a este meu precatorio para que 
conste a todo tempo a verdade. São Paulo 19 
de agosto de 636 annos. — Antonio Pedroso 
de Alvarenga. 


O escrivão Antonio Pereira acoste estes pre- 
catorios ao inventario para que conste da dili- 
gencia que fiz. São Paulo 30 de agosto de 636. 
— Quebedo. |. 


Aos trinta e um dia do mez de agosto de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo na praça della veiu ahi o juiz dos 
orfãos para fazer leilão da fazenda de Antonio 
de Almeida defunto eu Ambrosio Pereira escri- 
vão o escrevi. 


Foi arrematado o vestido de baeta em praça 
publica capa e roupeta em cinco mil e quinhen- 
tos e sessenta digo e cincoenta réis logo em di- 

nheiro logo por não haver quem por elle mais 
désse e foi apregoado por um rapaz do gentio 
da terra por não haver porteiro e se arrematou 
a contento do curador e o curador recebeu eu 
Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos o escrevi. 


— Quebedo — Bartholomeu Fernandes de Fa- | 


“ria — Pero Moraes Madureira. 


£ 
a 
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Foram arrematadas duas foices a Francisco 
de Proença de roçar em quinhentos e vinte réis 
em dinheiro logo de contado que o curador re- 
cebeu por não haver quem mais désse e foram 
apregoadas pelo dito rapaz por nome José eu 
Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — Pero 
Moraes Madureira — Quebedo. 


Foram arrematadas as sete vaceas soltas e 
quatro novilhas a Belchior de Borba em deze- 
sete mil e cem réis pagos em dinheiro logo de 
contado que o curador recebeu por não haver 
quem mais désse em praça e foi o dito gado 
apregoado pelo dito rapaz por nome José por 
não haver porteiro eu Ambrosio Pereira escri- 
vão o escrevi. — Pero Moraes Madureira — 


Quebedo. 


Foi arrematada a espada e adaga e cintos 
e lalabartes a Manuel João Branco em quatro 
mil e quinhentos réis em dinheiro logo que o 
curador recebeu e foi apregoado em praça pelo 
dito rapaz por não haver porteiro Ambrosio Pe- 
reira escrivão o escrevi. — Pero Moraes Mada- 
reira — Quebedo, ; 


Aos trinta e um dias do mez de agosto de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos pelo juiz 
dos ortãos dom Francisco Rendon de Quebedo 
foi dado a ganho a Belchior de Borba a ganho 
oito mil réis em dinheiro de contado com oito 
por cento por anno para ganharem para os or- 
fãos filhos do defunto Antonio de Almeida e 
o ditc Belchior de Borba se obrigou a pagar 
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a dita quantia e ganhos no cabo do anno e 
logo apresentou por seu fiador a Pero Fernan- 
des o qual disse que fiava na dita quantia e 
ganhos ao dito Belchior de Borba para o que 
obrigava sua fazenda e bens havidos e por haver 
e o dito Belchior de Borba se obrigou a tirar 
a paz e a"salvo ao dito seu fiador eu Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — Dom Francisco 
Rendon de Quebedo — Belehjor de Borba — 
Pedro Fernandes — Pero Moraes Madureira. 


(Segue-se a conta das custas), 


Aos vinte oito dias do mez de setembro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo na praça della veiu ahi o juiz dos 
ortãos a fazer leilão da fazenda que se deu á 
parte dos orfãos de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi, 


Foi arrematada a caixa que foi avaliada em 
dois cruzados à Claudio Forquim, em praça pu- 
blica em novecentos réis que o curador recebeu 
por não haver quem nella mais lançasse e foi 
apregoada por um moço do gentio da terra la- 
dino por nome Antonio por não haver por- 
teiro do concelho de que fiz este termo Am- 
brosic Pereira o escrevi. — Pero Moraes Madu- 


reira — Quebedo. 


Dom Francisco Rendon juiz dos ortãos nesta 
villa de São Paulo e seu termo etc. por este meu 
mandado sendo por mim assignado mando ao 
curador dos orfãos Pero de Moraes Madureira 
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dos filhos que ficaram do defunto Antonio de 
Almeida dê e pague ao escrivão dos orfãos Am- 
brosio Pereira das custas da rasa e de um diá 
fora e termos e tres precatorios que passoufe ou- 
tras diligencias que fez para bem da fazenda 
e segurança della a quantia de oitocentos e doze 
réis e a Manuel da Cunha avaliador das parli- 
lhas e de um dia fora a quantia de trezentos e 
cincoenta réis e a mim juiz de fazer o inven- 
tario e partilhasge de um dia fora e quantia de 
quinhentos e quarenta réis que tudo somma a 
quantia de mil e setecentos e dois réis e com 
quitação dos officiaes será levado em conta ao, 
dito curador Pero de Moraes nas contas que der 
dado nesta villa de São Paulo em o primeiro dia 
do mez de setembro de mil e seiscentos e trinta 
e seis annos Ambrosio Pereira escrivão dos or- 
fãos o escrevi. — Dom Francisco Rendon de 
Quebedo. 

Recebemos do curador Pero de Moraes a 
saber eu escrivão dos orfãos das custas que me 
couberam á minha parte oitocentos e doze réis 
e juiz dos orfãos quinhentos e quarenta réis 
de que demos esta quitação hoje o primeiro de 
setembro de mil e seiscentos e trinta e seis an- 
nos. — Ambrosio Pereira — Quebedo. 


Estou pago do que me cabe neste mandado 
e por verdade me assigno hoje o primeiro. de 
setembro de 1636 annos. — Manuel da Cunha. 


À 


Deve-se mais ao contador da conta que fez 
no inventario setenta e dois réis que juntos 
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) com trezentos e cincoenta monta quatrocentos: 
| e vinte é dois réis sobredito o escrevi. — Que- 


bedo. 
M Mais recebi setenta e dois mil réis. — Cunha. 


Requerimento que fez Pero 


de Moraes curador. 


Er Aos vinte oito dias do mez de setembro de 
mil e seiscentos e sessenta e seis annos nesta 
villa de São Paulo. nas casas do juiz dos ortãos 
appareceu Pero de Moraes curador neste inven- 
tario e por elle foi dito e requerido ao dito juiz 

dos ortãos que sua mercê O fizera curador deste 

A inventario e que atéragora correra com a cura- 

doria e que porquanto as peças do gentio da 
terra que lhe foram entregues não queriam atu- 
rar em casa delle dito curador por razão de 
morar desviado donde se haviam criado e donde 

tinham suas roças e mantimentos como de etfeito 

É logc tanto que lhe foram entregues fugiram para 

a dita paragem e elle dito curador por ver o 
damno que ao ortão poderia resultar de opprimir 
à dita gente lhe requeria o desobrigasse da dita 


curadoria e tomasse contas e provesse curador 


e. -- morador daquella banda para com mais quie- 
* tação se segurar a gente dos orfãos pois não 
possuiam outros bens € visto pelo dito juiz dos 
orfãos mandou a mim escrivão lhe tomasse seu 
requerimento e que lhe fizesse seu requerimento 
concluso de que fiz este termo Ambrosio. Pe- 


Madureira — Quebedo. 


reira escrivão que o escrevi. — Pero Moraes. 
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E logo no dito dia eu eserivão dos ortãos 
fiz estes autos conclusos ao juiz dos ortãos para 
mandar o que lhe parecesse justiça Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi, 


Visto o requerimento do 
curador e não poder accudir á 
sua curadoria mando venha a 
dar contas e seja notificado Cus- 
todio Nunes Pinto por ser pes- 
soa desoccupada que accudirá á 
sua obrigação para se entregar 
desta curadoria. São Paulo. — 


Quebedo. 


Aos quatro dias do mez de outubro de mil 

e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 

São Paulo eu escrivão notifiquei a Custodio Nu- 

nes Pinto viesse a tomar juramento para ser 

curador neste inventario em cumprimento do 

y despacho do juiz dos ortãos de que fiz este ter- 
mo. — Ambrosio Pereira. 


Aos quatro dias do mez de outubro de mil 

e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
“São Paulo pelo juiz dos ortãos toi dado o jura- 
mento dos Santos Evangelhos a Custodio Nunes 
Pinto para ser curador do orfão filho do de- 
funto Antonio de Almeida para que olhasse pelo 
dito ortão e por sua fazenda e fizesse officio 

de curador de que elle dito Custodio Nunes disse 

que faria officio de curador como Deus Ih'o 

-  désse a entender de que fiz este termo eu Am- 
—  brosio Pereira escrivão dos orfãos que o escrevi. 


RE Custodio Nunes — Quebedo. 
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Conta que deu o curador 
que foi Pero de Moraes Madu- 
' reira. f 


Aos dois dias do mez de novembro de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo o juiz dos orlãos dom Francisco Ren- 
don tomou conta ao curador Pero de Moraes 


Madureira do que sobre elle carregava e lh'as. 


tomou na maneira seguinte achou-se carregar 
sobre o dito curádor a saber de um vestido de 
baeta que na praça se vendeu cinco mil e qui- 
nhentos e cincoenta réis e de duas foices que 
outrosim se venderam quinhentos e vinte réis 


e de sete vaccas e quatro novilhas dezesete mil 


e cem réis que se venderam e do adereço quatro 
mil e quinhentos que se vendeu e de uma cai- 


xa oitocentos réis que se vendeu tudo em praça | 


que tudo importa o que sobre o dito curador 
carrega a quantia de vinte e oito mil e quatro- 
centos e setenta réis e assim mais carrega sobre 
o curador nove covados digo varas de grisé azul 
que está em ser por ainda se não vender. 


E deu em descarga o seguinte a sa- 
ber oito mil réis que o juiz dos ortãos 
deu do dito dinheiro à ganho como 
consta do termo e assim mais um man- 
dado por que pagou aos officiaes de cus- 
tas de fazerem este inventario a quan- 
tia de mil e setecentos e dois réis e as- 
sim mais por um mandado que pagou |. 
a Diogo de Fontes a quantia de dois 
mil e quatrocentos réis e assim mais 


rica 
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“a Antonio Rodrigues da Silveira por um 
mandado dois mile cento e sessenta réis 

e assim mais a Diogo de Fontes por ou- 

tro mandado a quantia de seis mil e 
novecentos e quarenta réis e assim mais 

a Bartholomeu Fernandes de Faria por 

outro mandado mil e oitocentos réis 

“e por outro mandado a Pero Nogueira 

de Pazes como procurador de Manuel 
Fernandes Velho a quantia de dois mil 

e quatrocentos réis por outro mandado 

a Manuel João Branco duzentos e oi- 

tenta réis que tudo o que pagou por 
mandados importa a quantia de vinte e 

cinco mil e seiscentos e oitenta e dois 

réis 258682 
- Fica devendo a quantia de dois mil 
setecentos e noventa e dois réis da fa- 
-zenda que se arrematou na praça 28792 


E assim mais logo entregou as nove varas 
de grisé do modo que lhe foram entregues por 
se não venderem para se entregarem ao cura- 
dor feito e assim mais entregou as peças do 
gentio da terra que couberam aos ortãos do 
modo que lhe foram entregues e por de tudo 
dar satisfação e entrega do que sobre elle dito 
Pero de Moraes carregava o dito juiz dos ortãos 
o houve | por desobrigado e descarregado de hoje 
para sempre de que fiz este termo que assignou 
“o juiz eu, Ambrosio Pereira tabellião que o es- 
«Crevi. —' 
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E logo no dito dia pelo juiz dos orfãos foi. 


entregue ao curador Custodio Nunes Pinto a 


quantia de dois mil e setecentos e noventa e dois .. 


réis em dinheiro e assim mais as nove varas 
de grisé em ser para na praça se venderem e 
assim mais as peças do gentio da terra nomeadas 
neste inventario que couberam aos orfãos e o 
dito curador se houve por entregue de tudo e o 
dito juiz lhe encarregou a elle assim mais tudo 
o que neste inventário ...... aos orfãos e elle 
assim o prometteu fazer e lhe mandou o dito 
juiz outrosim désse fiança Ambrosio Pereira es- 
crivão o escrevi. — Custodio Numes Pinto — 


Quebedo. 


Fiança que deu o curador 


Custodio Nunes Pinto. 


“E logo no dito dia pelo curador Custodio 
Nunes Pinto foi apresentado e dado por seu fia- 
dor e principal pagador a tudo o que sobre elle 
carrega a Diogo de Fontes e logo pelo dito Diogo 
de Fontes foi dito que elle queria ser fiador 


e principal pagador do curador feito neste in- 


ventario Custodio Nunes Pinto a tudo o que so- 


bre elle carrega para o que obrigou sua pessoa . 
e fazenda moveis e de raiz e'o dito juiz dos. 


orfãos acceitou ao curador o fiador e o dito 
curador disse que se obrigava a tirar a paz e a 


salvo ao dito seu fiador Ambrosio Pereira es-.. 


crivão o escrevi. — Quebedo — Custodio Nunes 
Pinto — Diogo de Fontes. 


Aos vinte e cinco dias do mez de dezembro 


de mil e seiscentos e trinta e sete annos era 
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que já assim se nomeia por ser chegado dia do 
natal em pousadas do juiz dos orfãos dom Fran- 
cisco Rendon appareceu Belchior de Borba mo- 
rador nesta villa de São Paulo pessoa a quem 
estava dado a ganho neste inventario a quantia 
de oito mil réis dos ortãos filhos de Antonio, 
de Almeida e por elle foi dito que elle não que- 
ria o dito dinheiro mais a ganho e que o entre- 
gava e exhibia com duas patacas de ganho o 
que montava conforme a conta como de feito 
logo entregou os ditos vinte cruzados e ganho 
que tudo importou oito mil e seiscentos e qua- 
renta réis os quaes logo o juiz dos orfãos en- 
tregou a dita quantia ao curador dos ortãos Cus- 
todio Nunes Pinto como curador que é deste 
inventario e logo o dito juiz houve por deso- 
brigado da dita quantia e ganhos ao dito Bel- 
chior de Borba e encarregou e entregou a dita 
quantia ao dito curador para em seu poder a 
ter até se tornar a dar a ganho a outra pessoa 
de que fiz este termo Ambrosio Pereira escrivão 
que o escrevi. — Quebedo — Custodio Nunes 
Pinto. 


Aos seis dias do mez de março de mil e 
“seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 
São Paulo pelo juiz dos ortãos dom Francisco 
. Rendon foi mandado a mim escrivão ao diante 
nomeado fazer este termo em como era verdade 
que depois de elle ter feito estes inventarios viera 
do sertão Francisco Gonçalves Filgueiras e trou- 
Xera uma escopeta do defunto Antonio de Al- 
“meida e por não saber se a dita escopeta per- 
tencia aos orfãos somente a entregou ào curador 
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dos ditos orfãos para a ter em seu poder até 
se determinar a quem pertencia e o dito cura- 
dor Custodio Nunes Pinto recebeu a dita es- 
copeta e se houve por entregue della e se obri- 
gou a entregal-a todas as vezes que por elle 
dito juiz dos orlãos lhe fosse pedida e como 
se houve por entregue della se assignou o dito 
curador com o dito juiz Ambrosio Pereira es- 
crivão o escrevi, — Quebedo — Custodio Nunes 
Pinto. 


Seja notificado o curador 
deste inventario Custodio Nunes 
Pinto venha a dar conta nelle, 


São Paulo de maio 31 de 639. an-- 


nos. — Bueno. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
ortãos nesta villa de São Paulo. e seu termo etc. 
por este meu mandado sendo por mim assignado 
mando ao curador dos orfãos filhos: do “defunto 
Antonio de Almeida Pero de Moraes Madureira 
que do dinheiro que sobre elle carrega dê e pa- 


gue a Diogo de Fontes a quantia de seis mil e | 


novecentos e quarenta que tantos se lhe deve 
da ametade da escopeta e ametade do caldeirão 
que justificou o defunto lhe levou para O sertão 
que cabe á parte dos ortãos porque a outra 
ametade ha de pagar a viuva e com quitação do 
dito Diogo de Fontes lhe será levado em conta 
ao dito curador o qual mandado mandei pas- 
sar por me constar provou se lhe deve a dita 
divida e o curador a isso não poz duvida dado 
nesta villa de São Paulo sob meu signal so- 
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mente em os oito dias do mez de setembro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos Ambrosio 
Pereira tabellião e escrivão dos orfãos que o 
escrevi, — Dom Francisco Rendon de Quebedo. 


Recebi de Pero de Moraes Madureira cura- 
dor deste inventario o conteudo neste mandado 
e por assim passar na verdade lhe dei esta qui- 
tação por mim feita e assignada hoje 8 de se- 
tembro de 1636. — Diogo de Fontes. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
ortãos desta villa de São Paulo etc. por este meu 
mandado sendo por mim assignado mando ao 
curador dos orfãos filhos que ficaram do de- 
funto Antonio de Almeida Pero de Moraes Ma- 
dureira que do dinheiro que sobre elle carrega 
dê e pague a Manuel João a quantia de duzentos 
eoitenta réis que é ametade de quinhentos e ses- 
senta réis que o defunto ficou devendo do resto 
de um assignado que lhe devia e com quitação 
do dito Manuel João será levado em conta ao 
dito curador dado nesta villa de São Paulo sob 
meu signal aos treze dias do mez de setembro 
de mil e seiscentos e trinta e seis annos Am- 
brosio Pereira escrivão o escrevi. — Dom Fran- 
cisco Rendon de Quebedo. 


- Recebi de Pero de Moraes Madureira o con- 
teudo neste mandado e por passar na verdade 
lhe passei esta quitação por mim feita e assi- 
gnada hoje 28 de setembro de 636 annos. — Ma- 
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Manuel João Branco morador nesta villa de. 


São Paulo que o defunto Antonio de Almeida 
lhe está devendo de resto de um conhecimento 
quinhentos e sessenta réis pelo que 


Pede a Vossa Mercê lhe 
mande passar mandado E. R, M. 


Não pondo duvida o curador 
se passe mandado para ametade 


do conteudo no conhecimento. - 


São Paulo 2 de agosto de 636 
annos. — : 


Não ponho duvida a se pagar ao supplican- 


te o pedido visto a contissão dos mais. — Pero, 


Visto não pôr duvida se pas- 
se mandado. São Paulo 14 de 
setembro 1637. — Quebedo — 
De ametade da quantia na peti- 


ção etc. 


Dom Francisco Rendon de Quehedo juiz dos 
orfãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. 
por este meu mandado sendo por mim assi- 
gnado mando ao curador dos orfãos filhos de 
Antonio de Almeida que do dinheiro que sobre 
elle carrega dê e pague a Diogo de Fontes a 
quantia de dois mil e quatrocentos réis da ame- 
tade de tres vaccas que justificou dever-lhe .o 
defunto Antonio de Almeida e com quitação do 
dito Diogo de Fontes lhe será levado em conta 


IS — 


ao dito curadoí Pero de Moraes dado nesta villa” 
de São Paulo aos vinte e oito dias do mez de 
setembro de mil e seiscentos e trinta e seis an- 
nos Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — Dom 
Francisco Rendon de Quebedo. 


Recebi do curador Pedro de Moraes Madu- 
reira o conteudo neste mandado e por assim 
passar na verdade lhe dei esta por mim feita 
e assignada hoje 29 de setembro. — Diogo de 

Fontks. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orfãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. 
por este meu mandado sendo por mim assi- 
- ghado mando a Pero de Moraes Madureira cura- 
dor do orfão filho de Antonio de Almeida que 
do dinheiro que sobre elle carrega dê e pague 
a Bartholomeu Fernandes de Faria a quantia 
de mil e oitocentos réis que é o que montou 
tres alqueires de farinha de trigo por valer a 
seiscentos réis o alqueire na villa de Santos con- 
forme declaração de Antonio Viera da Maia e 
de Francisco da Fonseca que é ametade de seis 
alqueires que o dito defunto lhe ficou devendo 
- por um assignado ao dito Barlholomeu Fer- 
- nandes de Faria e por esta ametade caber ao 
ortão lhe mandei passar a presente que com 
quitação do dito Bartholomeu Fernandes de 
Faria será levada em conta ao dito curador dado 
“nesta villa de São Paulo aos vinte oito dias do 
mez de setembro de mil e seiscentos e trinta e 
seis annos Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. 
— Dom Francisco Rendon de Quebedo. 


— 319 — 


Estou pago do conteudo neste mandado do 
curador Pero de Moraes Madureira. São Paalo 
29 de setembro de 636 annos. — Barlholomeu 
Fernandes de Faria. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orfãos nesta villa de São Paulo e seu termo ete. 
por este meu mandado sendo por mim assi- 
gnado mando ao curador dos orlãos filhos do 
detunto Antonio de Almeida Pero de Moraes 
Madureira dê e pague a Manuel Fernandes Velho 
ou a seu procurador a quantia de sete pesos € 
meio que tantos monta ametade de quinze pesos 


que provou dever-lhe o dito defunto e com qui-., 


F 


tação do dito Manuel Fernandes Velho ou de 
seu procurador lhe será levado em conta nas 
contas que o dito curador der dado nesta villa 
de São Paulo sob meu signal em os vinte e sete 
dias do mez de setembro: de mil e seiscentos € 
trinta e seis annos. — Dom Francisco Rendon 
de Quebedo. 

Recebi de Pero de Moraes Madureira cura- 
dor dos ortãos de que se trata o conteudo neste 
mandado-do que coube á parte do orfão: de que 


é curador e por assim passar na verdade lhe. 


passei a presente quitação por mim assignada 
como procurador de Manuel Fernandes Velho, 
São Paulo 2 de outubro de 1636 annos. — Pero 
Nogueira de Pazes. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
ortãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. 
por este meu mandado sendo por mim assi- 
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gnado mando ao curador dos orfãos filhos que 
ficaram do defunto Antonio de Almeida Pero 
de Moraes que da fazenda que elle carrega dos 
ditos orfãos dê e pague a Antonio da Silveira 
a quantia de dois mil e cento e sessenta réis 
que é ametade de quatro mil e trezentos e vinte 
“e outra tanta quantia de dois mil e cento e ses- 
senta réis requererá os senhores juizes 

que da parte da viuva mandem pa- 
o ie Antonio da Silveira a quantia de 
dois mil e cento e sessenta réis que é ametade 
a qual divida é procedida de um vestido de 
panno azul que ao dito defunto Antonio de-Al- 
meida lhe arrematou em praça no inventario 
de Pero Domingues o velho de que dos filhos 
do dito Pero Domingues é o dito Antonio da 
Silveira e-com quitação do dito Antonio da Sil- 
veira lhe será levado em conta e em assim o 
senhor juizo mandar fará o que deve para que 
os orfãos não percam e o mesmo farei quando 
por vossa mercê me fôr pedido encommendado 
e requerido dado nesta villa em os vinte 
e quatro dias do mez de agosto de mil e seis- 
centos e trinta e seis annos Ambrosio Pereira 
escrivão dos orfãos que o escrevi. — Dom Fran- 
cisco Rendon de Quebedo. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos | 
orfãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. 
faço saber aos senhores juizes ordinarios em 
come o defunto Antonio de Almeida comprou 
em leilão e praça publica dos orfãos filhos que 
ficaram de Pero Domingues o velho um vestido 
de panno em preço e quantia de quatro mil e 
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“trezentos e vinte réis ...... á parte da viuva. 
O ET ... quantia de dois mil cento e sessenta ay 
su réis pelo que visto ser fazenda de orfãos re- 1 
k queiro a vossas mercês que da fazenda seques- yo 
trada que coube á viuva mandem pagar a dita so 
quantia dos ditos dois mil e cento e sessenta 4 


réis a Antonio da Silveira curador dos ditos 
orfãos e o mesmo farei quando por vossas mer- 
cês me seja deprecado dado nesta villa de São ; 
E. aulo aos vinte e tres de agosto de mil e seis- ; 
centos e trinta e seis annos Ambrosio Pereira 


escrivão o escrevi. — Dom Francisco Rendon 
de Quebedo. ma “a 
Valha sem sello, — Quebedo. UA 
d 
Cumpra - se como nelle se A 


contém, São Paulo, — ......... 


“Recebi do senhor Custodio Nunes Pinto co- JAM 
mo ........ da viuva Maria Nunes a parte que as 
lhe cabe. ...... mandado, e assim mais ....... "a 
ortão filho da dita ...... á sua parte cabe ..... Er 
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Aos vinte sete dias do mez de setembro de 
mil seiscentos e quarenta e dois annos nesta 
o villa de São Paulo em pousadas de Diogo de 
Fontes onde foi o juiz dos orfãos desta villa 1 

Manuel Coelho da Gama para effeito de fazer Fc 
partilhas das peças que ficaram por morte e "8 
” : fallecimento de Antonio de Almeida ante elle 2 
appareceu João: Fernandes Camacho e bem as- ; 


e 


cen DS 


sim sua mulher Maria Nunes aos quaes o dito 
juiz deu juramento dos Santos Evangelhos para 
que bem e iverdadeiramente declarassem as peças 
do gentio da terra que de presente havia e as 
que eram mortas e declarou debaixo do dito | 
juramento que eram mortas Apollonia e um 
filho seu por nome Braz e que Gabriel morrera 
na cadeia; e andavam fugidos dois a saber João, 
avaliado dois, a saber Felippa 
e Estevão em ser seis peças Valerio, 
Anna e Cecilia, .... um ra- 
paz por nome pelo dito juiz mandou aos 
avaliadores Domingos Machado e Ma- 
nuel da Cunha fizessem partilhas das ditas peças 
entre os herdeiros assim das que estavam em 
ser como das fugidas, e assim das que o tutor 
“e curador dos orfãos entregaria por si e seu fia- 
dor na forma do termo por que está obrigado 
neste inventario e mandou outrosim o dito juiz 
que 'se fizesse a partilha nesta. conformidade 
visto haver tanto tempo que as ditas peças es- 
tavam misticas sem dellas haver partilha para 
que os orfãos e herdeiros recebam a perda 
igualmente por lhe constar que nem pela dita 
Maria Nunes nem seu marido João Fernandes | 
Camacho nem pelo tutor e curador dos ortãos 
Custodio Nunes Pinto precedeu culpa alguma 
em razão da partilha das ditas peças alheação ou 
fugida dellas de que tudo o dito juiz dos orfãos 
mandou fazer este termo em que assignou com 
os ditos partidores e curador e João Fernandes 
e eu Luiz de Andrade escrivão o escrevi. — 
Manuel Coelho — Domingos Machado — Ma- 
muel da pipene — João Fernandes. 


o pa = 


k | Quinhão de Maria Nunes das AM 

' peças. a 
“, Christovão negro solteiro. a 

Potencia negra solteira. E. 

E Cecilia negra solteira. W 
E das avaliadas lhe coube a 
Felippa. “a 

PS “E dos fugidos lhe coube | A 
Rr. - Pedro. | ca 
Quinhão do orfão Affonso 

das peças. “a 

Valerio moço solteiro. | : na 

Floriana negra solteira. e 

RE ia nioiãa dee negro que anda fugido por..... RR 
— AR . ao orfão ametade. “a 
Quinhão da orfã Sebastiana 

que por ser ....... -. coube à É 

; sua ....... Maria Numes Re 

| Francisca negra solteira com sua filha 
is Joanna. à a 
Um | E ametade da peça que anda fugida por E, 
nome João. A 
E por esta maneira houve o dito juiz dos Ei 
orfãos por feita e acabada esta partilha e por “A 

entregue ao tutor e curador do orfão duas pe- 
cas por nome Floriana e Valerio de que se o 
houve por entregue € assignou com o dito juiz 

este termo e partidores Luiz de Andrade escri- a 
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vão dos orfãos o escrevi. — Coelho — Custodio 
Nunes Pinto — Manuel da Cunha — Domingos 


Machado. 


as 


Seja notificado Custodio Nu- 
nes Pinto como curador que é 
do orfão filho de Antonio de Al- 
meida venha dar conta do dito 
orfão e de seus bens dentro de 
oito dias aliás não 


Seja notificado Custodio Nu- 
nes Pinto curador deste inventa- 
rio venha dar conta delle e do 
orfão e seus bens por si ou por 
seu procurador bastante sob pe- 
na de pagar do melhor parado 
de seus bens todas as perdas e 
damnos e menoscabo do orfão 
e de sua fazenda a qual diligen- 
cia se fará com todo o cuidado 
e a poderá fazer qualquer offi- 
cial de justiça, São Paulo 17 de 
março de 644 annos. — Toledo. 
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INVENTARIO DE BRAZ ESTEVES A 


Inventario que mandou fa- 
zer o juiz dos orfãos dom Fran- 
cisco Rendon da fazenda que fi- Ro 
cou de Braz Esteves por ser des- E 


apparecido e se dizer ser fal- 
lecido. mph 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e seis an- e 
nos aos vinte-e um dia-do mez de outubro do RS 
dito anno no termo desta villa de São Paulo E. 
da capitania de São Vicente partes do Brasil f 
etc. no dito termo desta villa na fazenda e sitio 2 
que ficou de Braz Esteves onde veiu ahi o juiz e 
dos orfãos dom Francisco Rendon de Quebedo 18 
commigo escrivão para fazer inventario da fa- ; 
(É zenda que se achasse de Braz Esteves por des- E 
Er apparecer e se dizer ser morto € sendo ahi logo 

pelo dito juiz dos orfãos foi dado o juramento 
dos Santos Evangelhos sobre um livro delles pe- A 
rante mim escrivão a Luzia Esteves filha na- 4 


tural de Braz Esteves que no seu sitio achou 08 
por ser dos filhos e filhas a mais velha que E 

SA para que ella declarasse toda e qualquer “a 
fazenda que ficasse de seu pae assim bens mo- po 


veis como de raiz ouro e prata e peças do gentio 
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“da terra e o mais que houvesse e tinha a dita 
Luzia Esteves de idade quatorze ou quinze an- 
nos pouco mais ou menos ella tudo prometteu 
declarar e por não saber falar bem a lingua 
portugueza o juiz dos orlãos deu o juramento 
dos Santos Evangelhos a Alvaro Neto o moço 
por ser homem pratico na lingua da terra que 
| elle declarasse tudo o que a dita Luzia Esteves 
lhe declarasse e dissesse e elle prometteu tudo 
declarar pelo juramento que havia recebido ou- 
trosim deu juramento dos Santos Evangelhos 
a Domingos do Prado genro de o dito Braz Es- 
teves por casado com sua filha natural pelo 
achar ahi em casa do dito Braz Esteves para 
que elle declarasse toda a fazenda que soubesse 
do dito Braz Esteves o que elle tudo prometteu 
declarar o qual inventario veiu fazer elle dito 
juiz dos orfãos por haver mais de vinte dias 
que falta o dito defunto digo o dito Braz Es- 
teves e se dizer ser morto e por a justiça tirar 
devassa do caso e outrosim deu o juramento 
a Martha Esteves filha do dito Braz Esteves 
natural mulher de Antonio Barbosa para que 
declarasse o que soubesse da fazenda do dito 
Braz Esteves seu pae e não foi dado o jura- 
mento a Pero Leme o velho irmão do dito de- 
funto por não se achar de presente neste sítio 
e ser notificado por mim escrivão dos orfãos 
viesse a- este sitio para se fazer inventario por 
em seu poder fazenda que pertence a este in- 
ventario e eu escrivão dou fé notificar ao dito 
Pero Leme viesse assistir a este inventario e não 
veiu até hoje dito dia que o dito juiz fez este 
auto do inventario de que de tudo fiz este ter- 
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mo que assignou o dito juiz e o dito Domingos 
do Prado e Alvaro Neto por sie por Luiza Este- 
ves e por Martha Esteves não saber assignar assi- 
gnou por ella Pero Nunes que presente se achou 
eu Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos que 
o escrevi. — Dom Francisco Rendon de Quebedo 
— Domingos do Prado — Alvaro Neto — Pero 
Numes. ; 

Titulo dos filhos naturaes 
de Braz Esteves por não ser ca- 
casado nunca. 


Felippa Leme casada com Domingos do 
Prado. 

Martha Esteves casada com Antonio Bar- 
bosa. A 

Maria Esteves casada com. .....cccccscoo. 

ba sul Esteves casada com Antonio Dias. 

Luzia Esteves de idade quinze annos pouco 


mais ou menos. 


João de idade de onze annos pouco mais ou 
menos. 
Salvador de idade de nove annos pouco mais 
ou menos. 

Fernando de idade de oito annos pouco mais 


-ou menos. 


Antonio de idade de oito annos pouco mais 


ou menos. 


“Izabel de idade de sete annos pouco mais 
ou menos. 


Margarida de idade de seis annos pouco mais 
ou menos. 


a 


Balthazar de idade de cinco annos pouco- 
mais ou menos. 

Manuel de idade de tres annos pouco mais 
ou menos. 

Jeronymo e Matheus filhos naturaes de Jor- 
ge Esteves filho de Braz Esteves. 


Termo de avaliadores 


Aos vinte e um dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos no termo 
“desta villa de São Paulo no sitio e tazenda de 
Braz Esteves pelo juiz dos orfãos dom Fran- 
cisco Rendon de Quebedo foi dado o juramento 
dos Santos Evangelhos a Manuel Pires e Alvaro 
Neto para que elles avaliassem toda a fazenda 
| que lhes fosse mostrada visto até o presente não 
vir o avaliador Manuel da Cunha que toi noli- 
ficado viesse hontem que foram vinte dia em que 
elle dito juiz dos ortãos partiu da villa nem vir 
o alcaide que lhe foi dado recado viesse outro- 
sim para ser avaliador da fazenda e por elle 
dito juiz dos ortãos não estar como juiz dos or- 
fãos fazendo custas e gastos aos orlãos e eu es- 
crivão dou fé notificar ao dito Manuel da Cunha 
e lazer a saber ao alcaide viesse como fica dito 
pelo que elle dito juiz deu o juramento aos so- 
breditos Manuel Pires e Alvaro Neto para ava- 
liarem a fazenda de Braz Esteves elles o promet- 
teram fazer bem e verdadeiramente como Deus 
lhe désse a entender de que fiz este termo que 
assignaram eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — Quebedo — Manuel 
Pires — Alvaro Neto. | 
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Avaliação da fazenda que se 
achou no sitio. “RA 


Foi avaliado um tacho de cobre que pe- 


l sou quatro arrateis e quarta bem 3 x 
pesado a pataca o arratel monta mil , 
e trezentos e sessenta réis 18360 SA 


Foram avaliados tres pratos de estanho 
um grande e dois pequenos que pe- ns 
saram tres arrateis e tres quartas o A 
arratel a duzentos réis que monta A 
setecentos e cincoenta réis | $750 a 

Foram avaliados onze arrateis de fio 18 
de algodão de duas varas por arra- EE 
tel em mil e oitocentos réis 18800 “8 

Foi avaliado um pedaço de barra de fer- um 
ro que pesou vinte e quatro arrateis , 
em oitocentos réis | $800 - E 

Foram avaliados seis sachos de ferro A 
a modo de enxadas cada um em Er 
cento e vinte réis que monta tres E! 
pesos AR 

Foram avaliadas quatro cunhas velhas a 

“e pequenas em duzentos réis $200 E. 

Foi avaliado um machado ......... em g 
cem réis 

Foram avaliados dez olhos de enxadas 
cada um em quatro vintens que co 
monta oitocentos réis - 8800 ra 1 

Foram avaliadas quatro foices velhas 7 
de roçar tocadas de ferrugem todas , a 
quatrc em trezentos e vinte réis 8320 TA 

f 


Foi avaliada uma caixa velha em meia 
pataca com a fechadura quebrada 
e sem chave cento e sessenta réis 
Foi avaliada meia arroba de algodão em 
- cento e sessenta réis 
Foram avaliados dois guardanapos e 
duas toalhas de mesa velhas tudo 
em meia pataca 
Declarou Domingos do Prado que el- 
le vendera quatro couros a doze 
vintens e um mais pequeno por 
quatro vintens. que tudo somma 
mil e quarenta réis os quaes ven- 
dera por ordem de Pero Leme 
por se não perderem ............ 
Foi avaliada uma serra de mão de qua- 
tro palmos em cento e sessenta réis 
Foi avaliado um ralo em quatro vin- 
tens 
Foi avaliada uma prensa em tres pesos 
Foi avaliada uma espada e cintos digo 
talabartes em mil réis 
Tres potes de manteiga cada pote a 
meia pataca que monta pataca e 
meia 
Foi avaliado outro pote de manteiga 
que estava já encetado em cento 
e vinte réis 
Foram avaliados quatro bancos a dois 


- Yintens cada um que monta meia 
pataca 


8160 


$160 


$160 


$160 


080 
$960 


1$000 
$480 
$120 


$160: 
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Foi avaliado o sitio da roça onde vivia 
o defunto com um pedaço de ...... 
MENA e algodoal e mais arvores de 
espinho com seu valado á roda 
com as casas velhas de palha co- 
bertas em dez cruzados tudo 

Foram avaliados oito porcos capados 
cada um em dois cruzados que 
monta seis mil e quatrocentos réis 

Foram avaliadas sete porcas parideiras 
a quinhentos réis monta tres mil e 
quinhentos réis 

Foram avaliadas mais outras tres por- 
cas parideiras cada uma em cinco 
tostões que monta mil e quinhentos 
réis + 

Foi avaliada outra porca parideira em 
cinco tostões 

Foram avaliados trinta e cinco bacoros 
e bacoras machos e fêmeas cada um 
em cento e sessenta réis que monta 
cinco mil e quatrocentos e quarenta 
réis 

Foram avaliados seis leitões a tres vin- 
tens cada um monta trezentos e ses- 
senta réis 

Foram avaliados mais dezeseis bacoros 
e bacoras pequenos cada cabeça 
cento e sessenta réis que monta dois 
mil e quinhentos e sessenta réis 


Gado vaccum 


Foram avaliadas treze vaccas parideiras 
“deste anno com treze crias cada 


x 


48000 


68400 


38500 


1$500 


8500 


98440 


$360 


28560 


a gti 


Vvacca com cria cinco pesos que 
monta vinte mil e oitocentos réis 
Foram avaliadas dez vaccas com dez 
crias de sobre-anno cada vacea com 
cria em dois mil réis cada uma das 
quaes se tira uma cria que se abate 
desta conta duas vaccas fica mon- 
tando dezenove mil e trezentos e 
sessenta réis 

Foram avaliadas duas vaccas soltas 
cada vacca em quatro pesos que 
monta dois mil quinhentos e sessen- 
ta réis | 

Foram avaliados quatro bois a dois mil 
réis cada um que monta oito mil - 
réis 

Foram avaliados dois novilhos mais pe- 
quenos cada um em cinco pesos que 
monta tres mil e duzentos réis 

Foram avaliadas quatro crias de sobre- 
anno a dois pesos cada cria que 
monta dois mil e quinhentos e 
sessenta réis 

Foram avaliados quatro olhos de enxa- 
das a quatro vintens cada um que 
monta trezentos e vinte réis 

Achou-se um braço de ferro com meia 
arroba de pesos que disseram es- 
tarem empenhados e que não sa- 
biam em quanto. 

“Tem em poder de Pero Leme o velho 
em dinheiro por uma ....... deze- 
nove pesos e meio. 

- um arretel e quatorze oitavas. 
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E a mais fazenda que está em casa de Pero 
Leme na villa se avaliará. 


“Aos vinte dois dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta fa- 
zenda e sitio de Braz Esteves eu escrivão dos 
orfãos por mandado do juiz dos orfãos noti- 
fiquei a Geraldo da Silva que com pena de qua- 
tro mil réis para a Bulla da Santa Cruzada 


“viesse ante elle dito juiz dos orfãos tomar jura- 


mento para ser procurador dos orfãos filhos que 


ficaram de Braz Esteves e por elle foi dito que. 


andava mal disposto e por não incorrer na pena 
procuraria nesta instancia de que passei o pre- 
sente Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 
Ambrosio Pereira. 


Termo do juramento da- 
do a Geraldo da Silva. 


Aos vinte dois dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos pelo juiz 
dos orfãos neste sitio e fazenda de Braz Esteves 
pelo juiz dos orfãos dom Francisco Rendon de 
Quebedo foi dado o juramento dos Santos Evan- 
gelhos a Geraldo da Silva para que elle fosse pro- 
curador dos ortãos filhos que ficaram nataraes 
de Braz Esteves para que por elies procurasse bem 
e verdadeiramente porquanto estava informado 
que Pero Leme queria requerer contra os ortãos 
de que o dito juiz lhe encarregou fizesse bem 


e verdadeiramente elle prometteu fazer eu Am-. 


brosio Pereira tabellião e escrivão dos orfãos 
que o escrevi. — Geraldo da Silva — Quebedo. 


5 RD tes 


Aos vinte dois dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
digo termo desta villa de São Paulo veiu ahi 
a lazenda de Braz Esteves os avaliadores Ma- 
nuel da Cunha e o alcaide Domingos Machado 
e sendo ahi o juiz dos orfãos os mandou que 
lossem avaliar as roças do defunto para serem 
lançadas neste inventario de que fiz este termo 
que assignou o juiz eu Ambrosio Pereira escri- 
- vão dos orfãos o escrevi. — Quebedo — Manuel 

da Cunha — Domingos Machado. 


Foi avaliada uma roça de mandioca 
“grande e de em dezeseis 

mil réis j 

Foi avaliada outra roça nova em quatro 
mil réis 

Foram avaliadas umas casas que tem o 
defunto nesta villa que partem com 
casas de Francisco de Alvarenga de 
taipa de mão que estão defronte das 
casas de Fernão Dias em dez mil 
réis cobertas de telha Seg 105000 


Gente do gentio da terra 


Domingos e sua mulher Ursula com tres 
filhos fêmeas uma por nome Maria e outra Iza- 
bel e Marqueza e outra Monica. 

Mathias e sua mulher Sebastiana, 

Manuel e sua mulher Ignez e uma filha por 


nome Genebra e um filho macho por nome Bal- 
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Christovão e sua mulher Cecilia com uma 
filha por nome Juliana é um filho pequeno por 
nome Baptista. 

José solteiro. 

Ignacio e sua mulher Margarida com um 
filho pequeno por nome Fernando. 

Garcia e sua mulher Potencia com uma 
criança por nome Maria. | 


Athanazio e sua mulher Izabel e José seu” 


filho e Petronilha sua filha. 

Aleixo e sua mulher Estacia com uma filha 
por nome ...... e outra filha por nome ...... 
elho e sua mulher Hilaria. 

Braz e sua mulher Anna e uma filha por 
nome Ignez. 

Outro moço por nome Braz com sua mnru- 
lher Margarida com um filho por nome Belchior 
e outro Jeronymo. 

Simão com sua mulher Gracia com uma 
filha por nome Lourença. 

Ananias com sua mulher Martha. 

Pedro com sua mulher Francisca com um 
filho por nome Lazaro. 

Gonçalo moço solteiro. 

Pantaleão moço solteiro, 

Luiz com sua mulher Leonor com uma filha 
por nome Innocencia e outra nascida de pouco. 

Matheus e sua mulher Hyppolita com uma 
filha por nome Maria. 

Estevão com sua mulher Francisca. 

Alvaro e sua mulher Gracia com um filho 
por nome José e outro por nome Felippe. 

Belchior e sua mulher Antonia. 


mis ROB so 


Belchior e sua mulher ....... com uma filha' 
Luzia. 

Martinho e sua mulher Jeronyma com um | 
filho por nome Joane. 

Felippe solteiro. 

Gaspar e sua mulher Sabina com uma filha 
por nome Antonia e um menino por nome Chris- 
tovão. 

Salvador negro velho com sua mulher He- 
lena. 

João e sua mulher Thereza. 

Ursulina e sua mulher Luzia com um filho 
por nome Serafim. 

Salvador e sua mulher Antonia com um filho 
por nome Amador. 

Miguel e sua mulher Marina com um filho 
Paschoal, 

Bastião com sua mulher Martha com um 
filho por nome Gaspar. 

Luiz e sua mulher Magdalena com uma filha 
por nome Maria. 

Diogo com sua mulher Hilaria. 

Jeronymo e sua mulher ..,.. e um filho .... 

Vicente com sua mulher Marqueza. 

Gaspar e sua mulher Thomazia e uma filha 
por nome Lucrecia. 

Joanna que tem seu marido no sertão por 
nome Manuel com uma filha por nome Ursula 
e um filho por nome João. 

Maria moça solteira. 

Camilla com seu marido que está no sertão 
pr nome Raphael com um filho por nome Ge- 
raldo, 


Brigida negra solteira. 


| 


Tu 
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Guiomar que tem o marido no sertão por y: 

nome Paulo com uma filha por nome Justina. | 1 

Christina com seu marido que está no sertão E: 
“ por nome Thomé com um filho por nome Duarte 

e uma filha por nome Justina. x 

Pedro e sua mulher Perina com um filho cm 
Domingos. 

Balthazar e sua mulher 
filho por nome Affonso. 

Bartholomeu e sua mulher Appolonia com 
um filho por nome Manuel. 

Paulo e sua mulher Christina com uma filha 4 
por nome Fabiana. [ E 

Paschoal moço solteiro. mM 

Gonçalo moço solteiro. y a 

Affonso e sua mulher Christina. A 

Antonio solteiro. 

Gabriel moço solteiro. 

Francisco moço solteiro. - 

Thomé moço solteiro. 

Bernardo moço. solteiro. “20 

e Aleixo moço solteiro. // Damião solteiro. o. 

Jacome com sua mulher Joanna com uma 
filha por nome Justina e outra Agueda. 

Suzanna com seu marido que está no sertão 
por nome Pedro. 

Branca com seu marido que está no sertão 
por nome Ventura com um filho por nome Ga- 
briel. 

Marcella solteira. E 
Domingas com'seu marido que está no sertão vm 
por nome Vicente. E: 


Lucrecia com um . Ê 


ao, 


Magdalena com seu marido que está no ser- . 
tão por nome Baptista e um filho por nome 
Baptista. 

Ursula moça solteira. 

Domingas moça solteira. 


- E logo o juiz dos orfãos mandou lançar 
neste inventario a mais fazenda que está em po- 
der de Pero Leme o velho que lhe entregue (sic) 
por ordem do juiz ordinario que são as cousas 
seguintes para depois se avaliarem o que fazia 
por se não perder a: fazenda dos orfãos. 


Um ferragoulo de baeta e uma roupeta já 
trazida tudo de baeta. 

Um calção e uma roupeta de panno a modo 
de roxo. | 

Mais outros calções de panno a modo de 
FOXO. | 

Uns calções de picote e umas ceroulas de 


- panno de algodão. 


Uma espada com cintos e talabartes. 
- Um chapéo negro com meio forro com seu 
véu. 

Uma saltimbarca de panno pardo. 

Uma ceroula velha. 

Um ferro de ferrar gado. 

Umas botas velhas. 

Uma caixa. 

Seis covados de panno fino roxo. 

Seis covados de baeta pouco mais ou menos. 


Logo pelo juiz dos orfãos foi mandado a 


mim escrivão dos orfãos fazer este termo em 
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como elle não entregara a fazenda lançada neste 
inventario a pessoa alguma porquanto o juiz 


ordinario Antonio Pedroso ;a “tornara a inven- 
tariar poderosamente de que tirara um aggravo 
como do dito aggravo constava e a entregara a 
Pero Leme por dizer que lhe pertencia a fa- 
zenda por estar já da maior parte entregue an- 
tes que constasse ser morto o dito seu irmão 
tudo por ordem do juiz ordinario Antonio Pe- 
droso de que mandou fazer este termo Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Quebedo. 


; "Termo de curador aos or- 
fãos. 


Aos vinte sete dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 
dom Francisco Rondon de Quebedo ahi por elle 
foi dado juramento dos Santos Evangelhos pe- 


rante mim escrivão dos orfãos a Custodio Nunes' 


Pinto para que fosse elle curador á lide dos 
orfãos filhos que dizem ser de Braz Esteves lan- 
cados em titulo dos filhos neste inventario para 
que bem e verdadeiramente olhasse por elles e 
por sua fazenda bem e verdadeiramente como 
Sua Magestade o encommenda e o dito Custodio 


Nunes Pinto prometteu fazer o officio de cura- 


dor á lide como Sua Magestade manda e elle 
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o juramento de que fiz este termo que assignou 
eu Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos que o 
escrevi. — Quebedo — Custodio Nunes Pinto. 


Es SD vs 


Petição apresentada por Ge- 
raldo da Silva procurador que 
foi dado aos filhos orfãos na- 
turaes que se dizem serem de 
Braz Esteves. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
“Christo de mil e seiscentos e trinta e seis an- 
Ros aos vinte e cinco dias do mez de outubro 
do dito anno nesta villa de São Paulo da capi- 
tania de São Vicente partes do Brasil etc. nesta 
dita villa por Geraldo da Silva procurador dado 
aos filhos naturaes orfãos que dizem serem de 
Braz Esteves 0 velho como procurador me foi 
por elle dado ja mim “escrivão dos orfãos a pe- 
tição ao diante escripta com o despacho do juiz 
“dos orfãos dom Francisco para se perguntarem 
testemunhas o que tudo é como ao diante se 
verá de que fiz este autuamento eu Ambrosio 
Pereira escrivão dos orfãos o escrevi. 


Senhor juiz dos orfãos. 


Geraldo da Silva procurador dos orfãos fi- 
lhos que ficaram de seu pae Braz Esteves Leme 
“que são os seguintes / Luzia Esteves / João Sal- 
vador Fernando Izabel / Margarida Balthazar 
“/ mais dois netos filhos que ficaram de Belchior 
Esteves defunto seu pae // mais casadas Felippa 
Leme Martha Esteves Maria Esteves Braz Es- 
teves os quaes são todos acima dito filhos na- 
turaes do defunto seu pae Braz Esteves Leme 
e como taes se acharam em sua casa por seus 
filhos criados e alimentando-os como taes e co- 


mo taes casou 
que 
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as tres filhas acima ditas pelo - 


Pede a Vossa Mercê mande 
perguntar as testemunhas que 
apresentar a prova do que baste 
os haja Vossa Mercê por habili- 
tados e herdeiros do dito defun- 
to seu pae e R. M. 


e Perguntem-se as testemu- 


“nhas que apresentar e satisfeito - 


me torne. São Paulo 29 de ou- 
tubro. — Quebedo. 


Rol das testemunhas dadas 


por parte dos orfãos filhos que | 
ficaram do defunto Braz Esteves - 


Leme seu pae. 


O capitão Fernão Dias. 
Manuel Fernandes. 
Bernardo de Quadros. 


Paschoal Leite. 


O depoimento de Pero Leme velho. 
b Francisco de Proença. 
y Pedro Nogueira de Pazes. 
Protestando pelas de novo. 


Inquirição 


Aos vinte cinco dias do mez de outubro de 


mil e seiscentos e trinta € seis annos nesta villa 


de São Paulo eu tabellião e escrivão dos orfãos 
com o juiz Francisco Nunes de Siqueira tiramos 
testemunhas pelo conteudo na petição junta eu | 
Ambrosio Pereira escrivão que O escrevi. 
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João Fernandes de Saavedra morador nesta 
villa de São Paulo de idade que disse ser de 
quarenta e um annos pouco mais ou: menos a 
quem o juiz Francisco Nunes de Siqueira deu 
o juramento dos Santos Evangelhos para dizer 
verdade do que soubesse e perguntado lhe fosse 
e do costume disse nada. 

E perguntado elle testemunha pelo conteudo 
na petição junta disse elle testemunha que ou- 
vira dizer publicamente nesta “villa e a parentes 
do defunto Braz Esteves Leme em como tinha 
treze filhos bastardos naturaes os quaes tinha 
em sua casa o dito Braz Esteves por seus filhos 
e como seus casara tres filhas apregoando-as 
“ como suas na Matriz desta villa e al não disse 
"e se assignou com o juiz Ambrosio Pereira es- 
crivão dos ortãos o escrevi. — Francisco Nunes 
de Siqueira — João Fernandes de Saavedra. 


Inofre Jorge morador nesta villa de São 
Paulo de idade que de cincoenta e sete annos 
- pouco mais ou menos a quem o juiz deu o ju- 
ramento dos Santos Evangelhos para dizer a 
verdade do que soubesse e perguntado lhe fosse 
e do costume disse nada. 

E perguntado elle testemunha pelo conteudo 
na petição junta disse elle testemunha que ou- 
viu dizer publicamente nesta v.: e a Pero Leme 
o velho em como ficaram ao defunto Braz Es- 
- teves “treze filhos naturaes entre filhos e filhas 

e por serem filhos naturaes do dito Braz Es- 
teves como taes estavam tidos e havidos e como 
taes casara tres filhas as quaes foram apregoadas 
na igreja Matriz desta villa por filhos naturaes 
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do dito Braz Esteves o que era publica voz e 
fama e al não disse e se assignou com o juiz 
Ambrosio Pereira escrivão dos orlãos que o 
escrevi / Diz o breve villa não faça duvida so- 
bredito o escrevi. — Inoire Jorge — Numes. 


Pero Nogueira de Pazes morador nesta villa . 


de São Paulo de idade que disse ser de setenta 
e tres annos pouco mais ou menos a quem o 
dito juiz deu o juramento dos Santos Evangelhos 
para dizer a verdade do que soubesse e per- 
guntado lhe fosse e do costume disse nada. 

E perguntado elle testemunha pelo conteudo 
na petição junta que lhe foi lida disse elle tes- 
temunha que elle ouvira dizer publicamente nes- 
ta villa e a Pero Leme o velho irmão do defunto 
Braz Esteves em como ficaram por fallecimento 
do dito seu irmão Braz Esteves alguns filhos 
e que por taes estavam tidos e havidos e tam- 


bem casara nesta villa tres filhas das naturaes | 


que toram apregoadas na Matriz desta villa por 
filhas naturaes do dito Braz Esteves e al não 
disse eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 
crevi. — Pedro Nogueira de Pazes — Nunes. 


Pero Madeira morador nesta villa de São 
Paulo de idade que disse ser de quarenta e dois 
digo cincoenta e dois annos pouco mais ou me- 
nos a quem o juiz deu o juramento dos Santos 
Evangelhos para dizer a verdade do que soubesse 
e do costume disse nada. 

E perguntado elle testemunha pelo conteudo 
na petição disse elle testemunha que elle falara 
em sua vida com o defunto Braz Esteves o velho 
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e dizendo-lhe elle testemunha ao dito Braz Es- 
teves porque se não casava lhe respondeu que 
se não casava porque tinha muitos filhos na- 
turaes e que era publico os filhos naturaes que: 
ficaram por fallecimento de Braz Esteves em 
sua casa serem seus filhos naturaes e por taes 
“sempre estiveram tidos e havidos e assim sabe 
que casou tres filhas naturaes e como suas filhas 
foram apregoadas na Matriz desta villa e al não 
disse e se assignou eu Ambrosio Pereira tabellião 
e escrivão dos orfãos que o escrevi. — Nunes 
— Pedro Madeira. 

Custodio Nunes Pintô morador nesta villa 

de São Paulo de idade que disse ser de trinta 
e seis annos pouco mais ou menos a quem o 
juiz deu o juramento dos Santos Evangelhos 
para dizer a verdade do que soubesse e pergun- 
tado lhe fosse e do costume disse nada. 
E perguntado elle testemunha pelo conteudo 
na petição junta disse elle testemunha que é 
publico e sabido que Braz Esteves casou nesta 
villa tres filhas suas naturaes e que tambem é 
publico os mais filhos naturaes que lhe ficaram 
por seu fallecimento serem seus filhos naturaes 
e por taes estão tidos e havidos e al não disse 
e se assignou com o juiz Ambrosio Pereira ta- 
bellião e escrivão dos orfãos que o escrevi. — 
Nunes — Custodio Nunes Pinto, 


João Clemente morador nesta villa de São 
Paulo de idade que disse ser de cincoenta e 
seis annos pouco mais ou menos a quem o juiz 
deu o. juramento dos Santos Evangelhos para 


Bay 


dizer a verdade do que soubesse « perguntado 


lhe fosse e do costume disse nada. 
E perguntado elle testemunha pelo conteado 


na petição junta disse elle testemunha que ou- 


vira dizer publicamente que Braz Esteves tinha 
filhos naturaes e por seus estavam tidos e ha- 
vidos nesta villa e que tambem casara tres filhas 
naturaes e se apregoaram na igreja Matriz desta 
villa por suas filhas e al: não disse eu Ambrosio 
Pereira tabellião e escrivão dos orfãos que o 


escrevi. — João Clemente — Francisco Nunes. 


de Siqueira. 


É sendo tiradas as testemunhas por Geraldo 
da Silva procurador dos orfãos filhos que di- 
zem ser de Braz Esteves foi dito e requerido ao 
juiz dos orlãos que elle tinha dado sua prova e 
por parte de ... que lhe requeria mandasse ir con- 


cluso e habilitasse aos orfãos e os houvesse por . 


habilitados o que visto pelo dito juiz dos or- 
fãos mandou que se lhe tomasse seu requeri- 


mento e que eu escrivão lhe fizesse estes autos 


conclusos de -que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi. — Geraldo da Silva. 


E logo no dito dia eu escrivão dos orlãos 
fiz estes autos conclusos ao: juiz dos orfãos por 
seu mandado para mandar o que lhe parecesse 


justiça de que fiz este termo. Ambrosio Pereira. 


tabellião e escrivão dos orfãos que o escrevi. 


* Visto: a petição do suppli- 
cante e inquirição junta pela 


qual se mostra ter filhos e filhas: 


Ra 


o defunto Braz Esteves Leme 
julgo a cada qual dos sapplican- 
tes nomeados na petição por uni- 
versaes herdeiros em os bens do 
dito defunto seu pae e os hei por 
habilitados por filhos naturaes 
do dito Braz Esteves Leme de- 
funto. São Paulo 29 de outubro 
de 636 annos. — Dom Francisco 
Rendon de Quebedo. 


Monta-se neste inventario ao escrivão delle 

e dos appensos de rasa cento digo duzentos se- 
tenta réis de dias fora sete mil e quatrocentos 
Téis do auto de inventario quarenta réis de ter- 
“mos cento e oitenta e quatro réis que somma 
“ao todo mil e oitocentos e noventa e quatro réis 
-desta conta setenta e dois réis feita por mim 
“contador hoje vinte de dezembro de mil e seis- 
“centos e trinta e seis annos. — Manuel da Cunha. 


INVENTARIO DE FELIPPA LEME 


Inventario que mandou fa- 
zer 0 juiz dos ortãos dom Fran- 
cisco Rendon da fazenda que fi- 
cou por fallecimento de Felippa 


Leme mulher de Domingos do 


Prado. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor- Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e seis an- 
nos aos treze dias do mez de dezembro do dito 
anno nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
pelo juiz ordinario digo pelo juiz dos ortfãos 
dom Francisco de Quebedo foi dado o jura- 
mento dos Santos Evangelhos a Domingos do 
Prado para que elle declarasse toda e qualquer 
fazenda que ficasse por fallecimento de sua ma- 
lher Felippa Leme assim bens moveis como de 
raiz e peças e tudo o mais para tudo se inven- 
tariar na forma que Sua Magestade manda e q 
dito Domingos do Prado tudo prometteu de- 
clarar o que tivesse de que se fez este auto e 
eu Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos que o 
escrevi. — Dom Francisco Rendon de Quebedo 
— Domingos do Prado. 


Titulo dos filhos 


Antonia do Prado / Ascensa de idade de de- 
zenove annos / de doze annos / e Leonor de 
idade de nove annos pouco mais ou menos / 
Braz de idade de quinze annos / Domingos de 
idade de quatro annos. 


E logo no dito dia eu escrivão acostei a este 
inventario o testamento da defunta que fé. tal 
como ao diante se verá eu Ambrosio Pereira 
escrivão dos orfãos que o escrevi. 


Jesus Maria 


Saibam quantos este publico instrumento de 
testamento virem que no anno do Nascimento 
de Nosso Senhor Jesus Christo de mil e seis- 
centos e trinta e seis annos nesta villa de São 
Paulo digo termo della em a Cutihi em os cinco 
dias do mez de fevereiro da dita era em as casas 
de Domingos do Prado morador da dita villa 
lui chamado eu o padre vigario della por saa 
mulher Felippa Leme a qual estava doente e 
mal de doença que Deus Nosso Senhor lhe dera 
e por ella me foi dito que pelo amor de Deus 
lhe fizesse testamento que ella estava em seu 
perfeito juizo e não sabia o que Deus Nosso 
Senhor della ordenaria e como fiel christã que- 
ria desencarregar sua consciencia. 

Primeiramente encommendava sua alma a 
Deus Nosso Senhor que usasse de sua santa 
misericordia com ella pedindo á Virgem Sua 
Santissima Mãe tosse sua advogada e interces- 
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sora diante de Sua Divina Magestade junta- 
mente pedindo aos bemaventurados da côrte dos 
céus o fossem tambem diante de Deus Nosso 
Senhor. “5: 

“Declarou que estava casada com seu marido 
Domingos do Prado ha vinte annos pouco mais 
ou menos e delle tivera doze filhos cinco vivos 
tres fêmeas e dois machos a saber Braz e Do- 
mingos as fêmeas Antonia Ascensa e Leonor 
e os mais são fallecidos. 

Declarou que quando Deus a levasse pedia 
a enterrassem no Carmo e pedia aos religiosos 
della a acompanhassem á sepultura e pagasse 
seu marido a cova e assim mais o acompanha- 
mento e pedia aos ditos religiosos lhe dissessem 
dez missas por sua alma. 

Declarou mais que o padre vigario da villa 
de São Paulo a acompanhasse com sua cruz e 
lhe pagassem a esmola acostumada e pedia mais 
lhe dissesse o padre vigario outras dez missas 
por sua alma - 

Declarou e pediu que levando-a Deus Nosso 
Senhor a acompanhasse a bandeira e cruz da 
Santa Misericordia e déssem mil réis pelo acom- 
panhamento. 

Declaro e deixo por meu testamenteiro a 
meu marido Domingos do Prado e peço faça 
por minha alma o que eu fizera por elle. 

“ Declaro que deixo de pagos as missas e le- 
gados o remanescente das minhas digo da minha 
terça deixo ás minhas filhas fêmeas somente. - 

Declarou e pediu a seu marido Domingos do 
Prado que a gente que entre ambos possuem 
pelo amor de Deus os trate bem pagando-lhes 
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Seus serviços ensinados á doutrina e caminho 
de Deus não os vendendo nem maltratando res- 
peitando que são forros e libertos e isto lhe peço 
pelo amor de Deus mui encarecidamente. E as-. 
sim houve este testamento por acabado e pedia ás 
justiças de Sua Magestade e ecclesiastica o man- 
dassem cumprir como nelle se contém por ser 
assim sua ultima vontade e me pediu assignasse 
por ella testadora por ser mulher e não saber 
àssignar e juntamente com as testemunhas 
abaixo assignadas. Hoje dia mez e anno decla- 
rado. — Assigno pela testadora, e por mim como 
testemunha o padre Gaspar de Brito — Antonio 
da Silveira — Pedro Alvares — Pedro Moreira 
— Gabriel Ponce de Leon — Christovão de 
Aguiar Girão — Manuel de Alvarenga — An- 
tonio Cordeiro. 


Cumpra-se assim e da ma- 
neira como se nelle contém. São 
Paulo 20 de novembro de 1636. 
— João Alvres.. 


- Recebemos em mesa tres patacas do enter- 
ramento da defunta Felippa mulher de Do- 
mingos do Prado as quaes tres patacas entregou 
o senhor Gaspar da Costa por mandado de seu 
marido Domingos do Prado e por me ser man- 
dado pelo provedor Amador Bueno passei esta 
quitação hoje sete de dezembro de 636. — Cons- 
tantino Saavedra. 


Digo eu o padre João Alvres vigario em esta 
villa de São Paulo que eu recebi de Domingos 


do Prado testamenteiro de sua mulher Felippa 
Leme defunta que deixou em seu testamento a 
esmola de dez missas que foram cinco patacas, 
e assim mais de acompanhamento tres patacas. 
E por ser assim verdade passei esta quitação 
hoje 26 de novembro de 1636 annos. — João 
Alvres, sm 


Digo eu frei Mauricio da Piedade sachristão 
do convento de Nossa Senhora do Carmo da 
villa de São Paulo que é verdade que eu recebi 
de Domingos do Prado como testamenteiro de 
sua mulher Felippa Leme que Deus tem a sa- 
ber; seis mil réis de um habito, dois mil réis 
de um acompanhamento e dois mil réis da cova 
e cinco patacas para seis missas que se lhe hão 
de dizer neste convento; e por passar assim na 
verdade lhe dei esta por mim assignada hoje, 
24 de novembro de 1636 annos. — Frei Mauricio 
da Piedade. 
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to iiindado a E Doininiios Machado amador Em 
fazenda dos orfãos que elle pelo juramento de 
seu officio avaliasse toda a fazenda que lhe fosse 
mostrada pelo viuvo Domingos do Prado e, logo 
foi dado o juramento dos Santos Evangelhos a 
Francisco Rodrigues Brandão para que elle com 
o dito avaliador Domingos Machado avaliassem 
toda a fazenda que lhe fosse mostrada por o 


avaliador Manuel da Cunha não poder vir a 


fazer seu officio por outras occupações para o 
que foi notificado e o dito Francisco Rodrigues 
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Brandão prometteu tudo avaliar como Deus lh'o 
désse a entender de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Domingos Machado 
— Francisco Rodrigues Brandão. 


Picadas Ri WiBis is nao paid SED dock ebabid ser 


mil e seiscentos e trinta e seis annos eu escrivão 
dos orfãos e os avaliadores atrás nomeados por 
mandado do juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon de Quebedo viemos a esta Cutia a casa 
de Domingos do Prado a inventariar toda a fa- 
zenda que por o dito Domingos do Prado fosse 
mostrada de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira escrivão que o escrevi. 


“Avaliações que se fizeram 


Foi avaliado um saio e-uma saia de ra- 
xeta roxa ja saia ....... passamanes 
eo galo sc. em dois . 


UA IRD, O TA O PT MO A CIO AS Wa ds Tema 


Pi bim o eTedala im Sewd meridianos esa. ve ct 


colchetes de prata sobredourados 
em quatro mil e oitenta réis - 48080 


Caixa 


Foi avaliada uma caixa de seis palmos 
com sua fechadura em mil e seis- 


centos réis 18600 
Foi avaliado um manto de sargeta novo 
em quatro mil réis 48000 


Foi avaliado outro manto de sarja velho 
em trezentos e vinte réis 8320 


E 
«A 


UBS 


Foi avaliado um chapéo pardo velho 
em cento e sessenta réis 
Foi avaliada uma roupeta ......... oo 


cinco pesos, 

Foi avaliada uma saia de serafina verde 
e um saio do proprio o saio com 
dois pares de colchetes de prata 
tudo em seis mil e quinhentos réis 

Foi avaliado um gibão de tafetá encata- 
solado guarnecido de passamaneria 
verde e forrado de bertangil azul 
em dez pesos 

Foi avaliado outro manto de sargeta no- 
vo em quatro mil réis 

Foi avaliado um chapéo ......... pardo 
mil e seiscentos 

Foi avaliado um cobertor velho em qua- 
“trocentos e oitenta réis 

Foi avaliado outro cobertor velho em 
quatrocentos e oitenta réis 

Foram avaliadas cinco varas de raxeta 
cor de rato em quatorze vintens a 
vara que monta mil e quatrocentos 

; réis 

Foram avaliados quatro covados azul 
escuro em quinhentos e sessenta 

“réis cada covado que monta dois 
mil e trezentos e vinte réis 

Foram avaliados oito covados de bom- 

DAZINA bia espiga Bia CUT pd pa 


$160 


15600 


18400 


28320 
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Foram avaliadas tres oitavas de retrós 
pod Sd de casas a oitava a tres vin- 
tens monta cento e oitenta réis 

Foram avaliadas oito duzias de botões 
Cid em trezentos e vinte réis 

Foram avaliados cinco covados de ... 
baixo pardo o covado a dois cru- 
zados que tudo monta quatro mil 
réis 

Foram avaliados sete covados de porta- 
legre baixo verdoso ...... Vid 


Ferramenta 


Foram avaliadas vinte duas enxadas 
usadas de meio uso em duzentos e 
vinte réis cada uma que monta qua- 
tro mil oitocentos e quarenta réis 

Foram avaliados sete machados a doze 
vintens cada um- que monta mil e 
seiscentos e oitenta réis- 

Foram avaliadas duas achas de lavrar 
a pataca cada uma que monta seis- 
centos e quarenta réis : 

Foram avaliadas oito ........ SRA ' 

“Foram avaliadas onze foices de' roçar 
a doze vintens cada uma que mon- 
tam dois mil e seiscentos e quarenta 
réis 

Foram avaliadas quatorze foices de se- 

“gar trigo a meio tostão cada uma 
monta setecentos réis 

Foram avaliadas quatro cunhas calça- 


das a meia pataca pe monta oito- 
centos réis . 


. 8180 


8320 


48000 


18680 


5640 


28640 
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Foi avaliada uma escopeta de seis pal- 
“mos com sua fôrma de pelouro e 
munição 


qe. DP MDA volto pao ns o vo op qa sola 


RO CRENDOS *..- 2.0... a meia pataca. 


cada uma que monta dois cruzados 

Foram avaliados- quatro pratos peque- 
nos de louça do reino a dois vin- 
tens cada um que monta meio peso 

“Foi avaliado um frasco grande em doze 
vintens 

Foi avaliado um prato de estanho gran- 
de e um jarro de estanho que pesou 
tudo quatro arrateis e meio o ar- 
ratel a meia patáca que monta se- 
tecentos e vinte réis 

Foram avaliados vinte e tres arrateis 
de: fio de algodão .iiic..c....... E 
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Foram avaliadas tres arrobas e meia de 
algodão a arroba a pataca monta 
mil e cento e vinte réis 


Porcos 


Foram avaliadas tres porcas grandes a 
dois cruzados cada uma que monta 
dois mil e quatrocentos réis 

Foram avaliados dois porcos capados a 
dois cruzados cada um que monta 
cinco pesos 


$800 


$160 


8240 


$720 


18120 


2$400 


15600 
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Foram avaliados cinco bacoros colhu- 
dos em cinco pesos todos 


Foi avaliada outra bacora parideira já 
em pataca e meia 


Sitio 


Foi avaliado o sitio com suas arvores 
e um pedaço de parreira em dez pe- 
"sos por a casa do dito sitio estar 
- para cahir e ser coberta de palha 
Declarou mais que tinha semeado vin- 
te e tres alqueires de trigo e que 
em o colhendo e malhando mani- 
festaria o que render para dar a 
parte a seus filhos. 


18600 


$480 


38200 


Dividas que devem a esta 


fazenda. 


ER, Antonio Barbosa morador nesta 
villa cincoenta e seis pesos ........ 


vintens que se monta dezoito mil 


e quarenta réis 
Deve João de Siqueira de Mendonça 
dois pesos 
Deve Mathias Dias por um assignado 
vinte e nove pesos que é a quantia 
jo nove mil e duzentos e oitenta 
réis 


188040 


98280 


MR ga 


Dividas que deve esta fa- 


zenda. : 
“Deve a Jorge Rodrigues Deniza ...... 
Deve a Bastião Francisco seis pesos 8920 
Deve a Geraldo da Silva quatro: pesos e 
meio 18540 


Deve a Manuel João mais vinte e tres 
alqueires de farinha de trigo posta 
na villa de Santos. 


Gente forra 


Aleixo moço solteiro // Ignacio moço sol- 
teiro // Rodrigo moço solteiro // Bartholomeu 
moçe solteiro // Alvaro moço solteiro // Pedro 
moço solteiro // Paulo casado com uma india 
da aldeia // Gaspar e sua mulher Anna // Bastião 
O SUA PEER R RE Tac es io ASS e eim a ja ig e é Pr 
Jeronymo // ........ || Bastião rapaz. 

E toda a fazenda lançada neste inventario 
assim bens como as peças do gentio da terra 
“tudo se entregou ao viuvo Domingos do Prado 
“por mandado do juiz dos orfãos para elle tudo 
ter em seu poder como pae e tutor de seus 
filhos para dar de tudo conta todas as vezes 
«que pela justiça lhe fôr pedida para dar a parte 


a seus filhos sendo de idade e o dito Domingos 


«do Prado se houve por entregue de tudo e se 


EGO ETA RAS o PD SR IRL RD Eri O a, 
que pela justiça lhe fôr pedida ou pelo juiz dos 
orfãos de que fiz este termo que assignou o 
dito Domingos do Prado eu Ambrosio Pereira 


escrivão o escrevi. — Quebedo — Domingos do 
Prado. 


Importa a fazenda lançada neste in- 

ventario e dividas que a esta fazenda se 

devem a quantia de cento e oito mil e 

vinte réis como das addições se vê 1088020 
E abatidos de dividas que deve esta 

fazenda, a quantia de vinte e cinco mil 

e novecentos e noventa réis 258990 
Fica liquido para se partir ........ 


“* Que partidos pelo meio cabe á parte 
do viuvo Domingos do Prado a quantia 
de quarenta e um mil e cincoenta réis 418050 
E de outra tanta quantia se tira a 
terça que importa a quantia de treze 
mil e seiscentos e oitenta e seis réis 138686 
Fica liquido para se partir pelos 
herdeiros que são. cinco a quantia de 
vinte e sete mil e trezentos e sessenta e 
seis réis 278366. 
E partidos em cinco herdeiros cabe 
a cada'um a quantia de .............. p 


E pagos os legados ........ mais que a terça 


AT remanescente para as filhas conforme o. 
- testamento, 


i X — 363 —. a 


Recebemos de Domingos do Prado o nosso 
salario de dois dias que gastamos fora da villa 
CEREEE ” a fazer este inventario e por verdade 
lhe demos esta quitação neste inventario hoje 
aa "* dezesete de dezembro de 1636 annos. — Do- 
; 4 mingos Machado — Ambrosio Pereira. 


; Aos trinta e um dias do mez de janeiro de 

mil e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa 

"a de São Paulo o juiz dos orfãos dom Francisco 

A Rendon fez partilhas das peças lançadas neste 

. inventario de que [iz teste termo eu Ambrosio 
Pereira escrivão que o escrevi. 


É" Quinhão das peças do viuvo 
Domingos do Prado. 


Gaspar e sua mulher // Bastião e sua mu- 


A lher // Francisco // Joanna // Jeronyma // Po- 


tencia // Rodrigo nove as quaes o juiz dos or- 
fãos logo entregou ao viuvo e elle se houve 
por entregue das ditas peças e assignou Am- 
brosio Pereira escrivão o escrevi. — Domingos 
do Prado. 
; Peças que se liraram para 


a terça. 


Aleixo // Ignacio // Bartholomeu. 

E para Antonia orfã Alonso e Alvaro que 
lhe couberam de quinhão da terça. 

E para a orfã Ascensa Ignacio e Pedro que 
lhe couberam de quinhão e terça. 
EV, E para Leonor Bartholomeu e Paulo que 
lhe couberam do quinhão e terça. 


nes 884 


Para os orfãos Braz e Domingos lhe coube 
á sua parte José e sua mulher Andreza a ambos 
de dois e um rapaz por nome Bastião. 


E tudo foi entregue a Domingos do Prado 
como tutor e administrador de seus filhos e O 
juiz lhe encarregou seus filhos e assignou e o 
juiz houve este inventario por feito e acabado 
de que se fez este termo que assignou com o 
dito Domingos do Prado e os partidores Am- 
brosio Pereira escrivão o escrevi. — Quebedo 
— Domingos do Prado — Domingos Machado 
— Francisco Rodrigues Brandão. 


Consta pelas quitações juntas a este testa- 
mento de Felippa Leme, ter seu marido e tes- 
tamenteiro satisfeito com os legados pios, e fal- 
tam quitações de umas dividas que estão lan- 
çadas no inventario mande vossa senhoria O tes- 
“tamenteiro Domingos do Prado ou seus herdei- 
Pos mostrem clareza como estão pagas estas di- 
dividas, e mostrando-a lhe pode vossa senhoria 
mandar passar sua quitação. São Paulo 2'de fe-: 
vereiro de 662. — O promotor. 
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- JOÃO GAGO DA CUNHA 


TESTAMENTO — 1636. 
INVENTÁRIO — 1636 
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INVENTARIO DE JOÃO GAGO DA CUNHA 


“= 


' + « a q q + “ 
(Ã primeira folha do inventario está inteiramente apagada). 


Jesus Maria 

Em nome de Deus amen. Eu João Gago da 
Cunha por me achar muito doente e me parecer 
que será Nosso Senhor servido chegar-me ás 
portas da morte e fazer de mim o que fôr ser- 
vido, e levar-me ao seu divino juizo faço esta 
cedula de testamento para desencargo de minha 
consciencia estando em meu perfeito juizo. Digo 
primeiramente que sou casado com Catharina 
do Prado ha muitos annos á face da Santa Ma- 
dre Igreja, e della tenho filhos e filhas conhe- 
cidos por taes herdeiros meus, a qual minha 
mulher sou contente que.seja curadora e tutora 
“de meus filhos, que por ..... isso me pareceu 
bem deixar meus filhos a seu cargo. Primeira- 
mente encommendo minha alma ao senhor que 
a criou e remiu com seu preciosissimo sangue 
e por sua immensa piedade e infinita misericor- 
dia se lembre della. Declaro que deixo á dita 
minha mulher Catharina do Prado por minha 
testamenteira. Declaro que o meu corpo seja 
enterrado na Igreja Matriz. Mando que o padre 


à AGR 


Vigario me diga trinta missas resadas no altar- 
mor da Matriz a Nossa Senhora. Mando que 
me diga nove missas a Nossa Senhora do Ro- 
sario no seu altar. Deixo dois cruzados 4 Santa 
Misericordia. Deixo dois cruzados a Nossa Se- 
nhora do Carmo. Deixo dois cruzados ao bema- 
venturado São Bento. Todos estes de esmola 
para que se lhes pague de minha terça em dro- 
gas da terra. Declaro que a legitima de minha 
neta Anna que lhe ficou de seu pae e mãe deixo 
ho memorial de minhas contas assim o arreca- 
dado, como tambem o por arrecadar, e mando 
que ao memorial de minhas contas se lhe de 
inteiro credito, que tudo está na verdade. De- 
claro que a remanescença de minha terça a dei- 
xo a minha mulher para augmento de seus fi- 
lhos, e para que se lembre de minha alma. 
Mando que não valha oútro testamento .quando 
acerte de achar-se, que só este quero que valha 
e se cumpra inteiramente o qual pedi a meu 
cunhado Miguel de Almeida fizesse e assignasse 
como testemunha. Feito aos tres de julho de 
mil e seiscentos e trinta e seis anos. Teste- 
munhas que se assignaram e acharam presentes 
Henrique da Cunha Gago, Manuel da Cunha 
Gago, Antonio da Cunha, Francisco da Cunha. 
Antonio de Siqueira, Estevão da Cunha, Hen- 
Fique da Cunha o moço, Pedro Rodrigues Guer- 
reiro, Miguel de Almeida. — João Gago da Cunha 
— Miguel de Almeida — Pero Rodrigues Guer-. 
reiro — Francisco da Cunha — Manuel da Cunha 
— Menrique da Cunha Gago — Antonio 
da Cunha — Henrique da Cunha o moço — 
Antonio de Si '— Estevão da Cunha. 
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Titulo dos filhos ....... 
deiros do defunto. 


Maria da Cunha mulher de Jeronymo da 
Veiga // .agues da Cunha ..... Domingos. Rodri- 


ques Velho, ata -. AM à GER PR DNPM DSO Ne DS 


(Mais de meia pagina em que continia o titulo dos filhos está 
apagada.) : 

de onze annos pouco mais 
ou menos. ! 


“Lica RR pelo juiz dos ortãos foi mandado 
a mim escrivão que acostasse a este inventario 
o testamento do epnanio João Gago da Cunha 
te é tala os fossas dm ata LER PLATE S 


E logo no mesmo dia pelo juiz dos ortãos 
foi mandado aos avaliadores Manuel da Cunha 
ER com Domingos Machado que elles pelo 
juramento de seu officio avaliassem toda e qual- 
quer fazenda que lhe fosse mostrada e elles tudo 
prometteram avaliar pelo juramento de seus ol- 
ficios eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 
erevi. 


Avaliação da fazenda 


agi NA ME 4 “so de 4 JE DRT 125000 
Foi avaliada uma caixa ade cinco palmos 
com sua fechadura em cinco pesos 15600 


” 


— gone 


Foi avaliada outra caixa ....... sem 
; fechadura em mil réis 
Foi avaliada outra caixa ...... com sua 


fechadura em mil réis - 
Gado 


Foi avaliada uma vacca solta do cabo 
branco em cinco pesos 

Foi avaliada outra vacca ........ em 
duas patacas 


PRATES, A W onnlaio ud DEU Cb ara 0 cin NO 0 pd 


Foi avaliada outra vaca solta toda pin- 
tada em mil e seiscentos réis 
Foi avaliada uma vacca fusca e ....... 
NM é pela barriga de branco do cabo 
branco com uma cria fêmea em dois 
mil réis 

Foi avaliada outra vacca preta pintada 
de branco com uma cria macho em 
dois mil réis ! 


Do QU So eg di O SS AL Rn DA Sutra go tor e Rd O 


Dojo RAT to pintada de branco e preto em 
dois pesos 

Foi avaliado um boi negro de tres an- 
nos em cinco pesos 


al Tachos 
Foi avaliado um tacho de treze arrateis 


o arratel a pataca o arratel monta 
quatro mil conto e sessenta réis 


15000 


18000 


18600 


8640 


15600 


28000 


28000 


8640 


18600 


48160 


e E a 


, E 

Foi avaliado outro tacho que pesou no- ne 
ve arrateis o arratel a pataca que + 

somma tres mil digo dois mil e oi. . o 
tocentos e oitenta réis 28880 es 

4 BRR, is na 
o” 
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Sitio e casa ; 

Foi avaliado o sitio ......... e casa de É 
taipa de mão ....... lanços cober- 

: tas de telha com seus corredores e 

, COM UI nam: e um coberto de : ' 
É telha e com um alpendre e com seu Ro. 
pedaço de vinha cercada de taipa e : 

E. com tum pedaço de cannavial e com Y 
mais arvores de espinho tudo em A 

+ vinte e quatro mil réis 245000 q 
E: Foi avaliado um pedaço de cannavial 4 
: que está afastado do sitio em qua- 3 
tro mil réis 48000 A 

/ M 

E Ferramenta a 
À Foram avaliadas doze foices de roçar a , LIRA 
doze vintens cada uma monta dois o 

mil oitocentos e oitenta réis “28880 |. A 

Foram avaliadas cinco enxadas a doze 198 
ô vintens cada uma que monta mil e o 
duzentos réis 18200 “h 

Foram avaliadas sete enxadas usadas a E 

meia pataca cada uma monta mil “RA 

E - cento e vinte réis 18120 


— RR 


Foi avaliado um braço de ferro com 
doze arrateis de ferro de peso mil 
réis 

“Foram avaliados vinte alqueires de mi- 

lho de girão a meia pataca que mon- 

ta tres mil e duzentos réis 


Porcos 


Foram avaliados dois porcos capados 
um preto e outro vermelho ambos 
em mil réis 

Foram avaliados cinco ........... tre- 
zentos e vinte cada um que monta 
cinco pesos 

Foi avaliada uma porca negra com qua- 
tro leitões em mil réis 

Foram avaliados mais tres machos por- 
Cos pequenos capados a meia pataca 
que monta quatrocentos e oitenta 
réis BS 

“Foram avaliadas duas bacoras a meio 
peso cada: uma que monta trezen- 
tos e vinte réis 

Foi avaliada uma porca negra pequena 
em duzentos réis 


Foram avaliadas oito gallinhas a quatro 


Yintens cada uma que monta seis- 
centos e quarenta réis 


Foram avaliadas seis frangas a tres vin- 


tens cada uma que monta trezentos 
e sessenta réis 

“Foram avaliadas as casas da villa que 
estão na raa que vae para São Ben- 


“a 
a 


15000 


38200 


15000 


18600 - 


15000 


8480 


8320 


8200 
8640 


8360 


a “to de um lanço com seu ........ e 
quintal de taipa de pilão cobertas 

de telha tudo em quinze mil réis 158000 
q Foi avaliada outra casa que está para 28 
a detrás do mesmo quintal quando 
vão para o ribeiro de taipa de pilão 
cobertas de telha de tres lanços em 


doze mil réis 125000 EE 
Foi avaliado um sitio que está em Cau- e 
caia com uma casa ....... . de dois Ê 


lanços com seu corredor cobertas 

de telha e de taipa de mão e com 

seu algodoal e alguma parreira e vi- 

nha e outras arvores de espinho 

tudo em quinze mil réis entrando 158000 
mais na avaliação acima a do sitio 

mil e quinhentas telhas novas que 

entram na avaliação da quantia dos 

ditos quinze mil réis. 


dc A a à 


E não houve mais que avaliar pelo que se 
não avaliou e mandou o juiz se lançassem em “A 
este inventario as dividas que devessem ao de- 
funto de que fiz este termo Ambrosio Pereira 
escrivão dos orfãos o escrevi. 


É Dividas que devem ao de- 


funto. 
' Deve Lourenço Luiz por um assignado 
F do aluguel da casa do orfão seis a 
E mil réis 68000 


Deve Catharina Dias dona viuva qua- 1 
renta alqueires de farinha de guerra. 


Deve João de Prado do resto de um as- 
signado mil e seiscentos e oitenta 
réis 


Deve João da Cunha por um assignado 


oito pesos em dinheiro dois mil e 
quinhentos e sessenta réis 

Deve Antonio Teixeira pataca e meia 

Deve Henrique da Cunha Gago mil e 
oitocentos réis per um assignado 

Deve .. 4... de Mathias de Oliveira dois 
mil e setecentos de fazenda que lhe 
vendeu como curador que era de 
seu genro Antonio Ferreira 

Deve Geraldo da Silva duas patacas que 
era a dever ao dito Antonio Fer- 
reira que carregavam sobre o de- 
funto 

Deve Mathias Lopes o moço por um as- 
- Signado dezeseis mil e quinhentos 
e sessenta réis 


Dividas que deve o defunto . 


Deve a Aleixo Jorge por um assignado 
cinco mil réis 

Deve a Antonio Vieira da Maia doze va- 
ras de panno de algodão a tostão 
que monta mil e duzentos réis 

Deve o defunto a sua neta orfã filha 
ue TICOR De osso... cincoenta e 
um seiscentos e quarenta réis 

Deve mais o defunto á dita sua neta do 
aluguel das casas de dois annos seis 
mil réis as quaes as teve alugadas 
a Lourenço Luiz. 


18680 
28560 
“8480 


15800 
28700 


$640 


168560 


98000 


18200 


E 
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Termo de curador aos or- 

fãos. 

Aos quatro dias do mez de setembro de mil 

e seiscentos e trinta e seis annos pelo juiz dos 
orfãos dom Francisco Rendon foi dado o ju- 
ramento dos Santos Evangelhos a Calharina do 
Prado mulher que ficou do defunto João Gago 
da Cunha para que ella fosse curadora de seus 
filhos por seu marido a nomear no testamento 
para que ella olhasse pela pessoa dos orfãos e 
por sua fazenda e para os doutrinar e ensinar 
e ella tudo prometteu fazer como Deus lh'o 
désse a entender de que fiz este termo em que 
assignou seu genro João Ribeiro e eu Ambrosio 


Pereira escrivão dos orfãos que o escrevi, — 


Dom Francisco Rendon de Quebedo — João 
Ribeiro. à 


Gente forra do genlio da 
terra. 


Paulo e sua mulher Hilaria // Roque negro 
solteiro // e Mathias e sua mulher Magdalena 
// Francisco e sua mulher Izabel com dois filhos 
rapazes um por nome Antonio e outro por nome 
Mauricio e uma criança filha do dito casal por 
nome Helena // Miguel e sua mulher Juliana 
// Simão manco com sua mulher Felicia com 
um filho por nome Simão // Antonio negro sol- 
teiro // Catharina velha // José negro solteiro 


“// André negro solteiro. 


Luiz rapaz. 


, Joaquim negro solteiro. 


— MBA 


Ignez negra solteira. 
Apollonia rapariga solteira. 
Joanna negra solteira. 
Faustina negra solteira. 

- Helena negra velha. 
Bastião rapaz. 
Domingos e sua mulher Angela. 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião e 
escrivão dos orlãos nesta villa de São Paulo 
que é verdade que eu citei a Jeronymo da Veiga 
e a Mathias Lopes o moço e a João Ribeiro e 
a Domingos Rodrigues Velho e a mulher do 
dito Jeronymo da Veiga e a mulher do dito 
Mathias Lopes o moço e a mulher do dito João. 
Ribeiro e a mulher do dito Domingos Rodrigues 
Velho todos genros e filhas do defunto João 
Gago da Cunha para dizerem se queriam her- 
dar na fazenda lançada neste inventario ou pe- 
ças do gentio da terra e por todos e cada um 
de per si foi dito que elles não queriam herdar 
neste inventario nem em bens nem em peças 
do gentio da terra pow estarem já casados e 
que somente lhes havia seu sogro promettido 
chãos em suá vida a saber a Jeronymo da Veiga 
ea João Ribeiro e que os chãos queriam so- 
mente herdar e Mathias Lopes disse que se lhe 
promettera um lanço de casas na villa que es- 
tava finda por se lhe dar e assim o pretendia 
e os houve por citados eu Ambrosio Pereira . 
escrivão dos ortãos o escrevi. — Ambrósio Pe- 
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Partilhas das peças 


Quinhão da viuva Catharina 
do Prado. 


Antonio negro solteiro que está nos Patos 
e Helena velha. 

Miguel e sua mulher Juliana. 

André negro solteiro. 

Mathias e sua . mulher. Magdalena. 

Simão e sua mulher Felippa com seu filho 
Pedro e Simão. - 

E Roque solteiro, 

E José solteiro // Ignez solteira // Bastião 
rapaz as quaes peças o juiz dos ortãos logo as 
entregou á viuva Calharina do, Prado e ella se 
houve por entregue dellas e assignou por ella 
seu genro João Ribeiro eu Ambrosio Pereira 
escrivão o escrevi, — Quebedo — João Ribeiro. 


Quinhão das peças que se 
tirou para a terça. 


Paulo e sua mulher Hilaria. 

E Joaquim solteiro e Apollonia as quaes 
peças da terça o juiz dos orfãos as entregou á 
viuva por o defunto lh'as deixar assim em seu 
testamento como delle consta e ella se houve 
por entregue de tudo e assignou por ella João 
Ribeiro seu genro eu Ambrosio Pereira escri- 
vão o escrevi. — Quebedo — João Ribeiro. 


Quinhão que se deu para os 
ortãos todos. 


Francisco e sua mulher Izabel com dois. 
filhos rapazes Mauricio e Antonio com uma 
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criança de peito por nome Hetena e Luiz rapaz 
e Domingos e sua mulher Angela e Antonio 
negro solteiro e Faustina negra solteira as quaes 
peças serão partidas pelos orfãos por serem 
cinco e as peças serem oito e o juiz dos orfãos 
houve as ditas peças dos ortãos por entregues 
á viuva Catharina do Prado como curadora no- 
- meada no testamento do defunto seu marido 
para que tivesse as ditas peças em seu poder 
e com ellas sustentasse aos orfãos até se ca- 
sarem e lhe dar elle dito juiz dos orfãos o que 
fôr de cada uma e a dita Catharina do Prado 
se houve por entregue das ditas peças dos orfãos 
e se obrigou as entregar todas as vezes que 
pela justiça lhe fôr mandado e assignou. por 
ella: seu. genro João Ribeiro eu Ambrosio Pe- 
reira escrivão o escrevi. — João Ribeiro — Dom 
Francisco Rendon de Quebedo. 


E desta maneira houve o juiz dos ortãos as 
partilhas das peças por feitas e acabadas de que 
se fez este termo que assignou com os parti- 

“dores Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 
Quebedo — Domingos Machado — Manuel da 
Cunha. 


E toda a fazenda lançada neste inventario. - 
assim moveis como de raiz o juiz dos ortfãos tudo 
entregou á viuva Catharina do Prado para tado 
ter em seu poder até se fazerem partilhas as 
quaes logo não fez por estar esta fazenda obri- 
gada ao orfão filho de Antonio Ferreira e só 

“depois de satisfeito as fazia e ella se houve por 

entregue de tudo e logo deu e apresentou por 
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seu fiador assim para esta fazenda que lhe foi 
entregue como para a curadoria a Miguel de 
Almeida morador nesta villa de São Paulo o 


“qual disse que elle abonava e fiava a dita Ca- 


tharina do Prado em toda a quantia da lazenda” 


que lhe foi entregue e assim tambem a fiava 
na curadoria para o que obrigava sua pessoa 
e bens moveis e de raiz e elle tudo obrigou e 
pela dita Catharina do Prado foi dito que se 
obrigava a tirar a paz e a salvo ao dito seu 
fiador «o o dio juiz acceitouo dito fiador Migael 
de Almeida por ser pessoa abonada-e pela dita 
Catharina do Prado não saber assignar assi- 
gnou por ella seu genro João Ribeiro eu Am- 
brosio Pereira tabellião o escrevi. —- Quebedo 


“— João Ribeiro — Miguel de Almeida. 


E logo no mesmo dia pelo juiz dos ortãos . 


foi mandado a mim escrivão fazer este termo 
eim como era verdade se achar depois do assucar 
avaliado ser uma arroba do dito assucar do 
rendeiro Antonio Vieira da Maia e assim “mais 
do gado que se havia avaliado se achara ser 
um novilho que se avaliou em duas palacas 
ser do dito rendeiro Antonio da Maia do dizi- 
mo que por anno uma cousa e outra se avaliou 
e assim na somma da quantia se abaterá o preço 
de uma cousa e outra e eu Ambrosio Pereira 
tabellião que o escrevi. —- Quebedo. 


Aos vinte dois dias do mez de setembro de 


mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 


de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos 


veiu ahi o procurador da viuva Catharina do . 
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Prado para se fazerem partilhas de que se tez 
este termo Ambrosio Pereira escrivão o escrevi, 


Termo de procurador aos 
orfãos para as partilhas. 


E logo no dito dia vinte e dois de setembro 
de mil e seiscentos e trinta e seis annos pelo 
juiz dos orfãos foi dado o juramento dos Santos 
Evangelhos a Jeronymo da Veiga para que elle 
tosse procurador dos orfãos nestas partilhas pa- 
ra que procurasse pelos ditos orfãos nestas par- 
tilhas e elle dito Jeronymo da Veiga Ludo pro- 
metteu fazer de que se fez este termo que as- 
signou Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos que 
o escrevi, — Quebedo — Jeronymo da Veiga. 


Requerimento que fez Ma- 
thias Lopes o moço. 


Aos vinte dois dias do mez de setembro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo nas casas do juiz dos orfãos dom 
Francisco em presença de mim escrivão dos or- 
fãos appareceu Mathias Lopes o moço e por 
elle foi dito e requerido ao dito juiz dos ortãos 
que neste inventario estava avaliado um lanço 
de casa que está na rua que vae para São Bento 
queéseu por Ih'o dar seu sogro e sogra em casa- 
mento e porque lhe não haviam feito até o pre- 
sente escriptura o queria provar como é séu 
pelo que requeria a sua mercê o não mandasse 
metter em partilha até fazer certo como é seu 
O que visto pelo dito juiz mandou que ficasse 


— 381 — 


o dito lanço de fora das partilhas e que dava 
e assignava ao dito Mathias Lopes dois mezes 
para provar como o dito lanço de casa era seu 
eu Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. — 


Mathias Lopes o moço — Quebedo. 


Importou toda a fazenda que se lan- 
çou neste inventario e as' dividas que 
devem ao defunto ficando de fora o 
lanço de casa que pertence a Mathias 
Lopes que está avaliado em quinze mil 
réis importa cento e vinte e tres mil e 
cem réis ; 


E desta conta acima se abate que 
deve esta fazenda cincoenta e um mil 
e quatrocentos réis a saber á orfã neta 
do dito defunto de quem era o defunto 
curador a quantia de quarenta e dois 


1238100 


mil réis e Aleixo Jorge cinco mil réis e 


Antonio Vieira da Maia mil e duzentos 
réis e aos officiaes de seu salario tres 
mil e duzentos réis que tudo faz a dita 
quantia dos ditos cincoenta e um mil e 
quatrocentos réis : 

Resta para se partir entre a viuva 
e os orfãos a quantia de setenta e um 
mil e setecentos réis que partidos pelo 
meio cabe á viuva a quantia de trinta 
e cinco mil e oitocentos e cincoenta 
réis 

É de outra tanta quantia se tira a 
terça que importa a quantia de onze 


“mil e novecentos e cincoenta réis 


398850 


115950 


gaia 


Fica liquido para se partir entre 

cinco orlãos a quantiá de vinte e tres 

mil e novecentos réis 238900 
Que partidos em cinco partes cabe 

a cada orfão a quantia de quatro mil 

€ setecentos e oilenta réis 45780 


Tirou-se para os orfãos as 
cousas seguintes. 


- Umas casas que estão nesta villa e 
lançadas neste inventario em doze mil 
réis que estão no caminho que vae para 128000 
“Nossa Senhora de Guarepe. 
E assilm mais quatorze arrobas de- 


assucar em onze mil e duzentos réis 115200 
E assim mais oito gallinhas e uma 
pata em setecentos réis 8700 


Que tudo importa a dita quantia 
dos ditos vinte e tres mil e novecentos 
réis ; 238900 


O que tudo o juiz entregou logo á viuva Ca- 
tharina do Prado curadora de seus tilhos e ella 
se houve por entregue de tudo e se obrigou a 
dar satisfação de tudo todas as vezes que pela 
Justiça lhe fôr pedido é por assim ser obrigou 
sua fazenda e bens havidos e por haver e as- 
signou per ella seu procurador Mathias Lopes 
e eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi — 
Quebedo — Mathias Lopes o moço. 


Fazenda que se tirou para a 

“orfã de quem era curador o de- 

funto seu avô filha de Antonio 
Ferreira. 


Na mão de Mathias Lopes o moço 
dezeseis mil e quinhentos e sessenta réis 165560 
E assim mais em gado ........ qua- 
torze mil e trezentos e vinte réis 145320 


E assim mais se lhe deu na mão da viuva 
sua avó a quantia de onze mil e cento e vinte 
réis que faz a dita quantia dos ditos quarenta e 
dois mil réis que se devia á dita ortã ea dita 
viuva se houve por entregue de tudo e se obrigou 
a entregar o dito dinheiro todas as vezes que 
pela justiça lhe fôr pedido e assignou por ella 
viuva Catharina do Prado seu genro Mathias 
Lopes e eu Ambrosio Pereira escrivão dos or- 
fãos o escrevi. — Quebedo — Mathias Lopes. 


E desta maneira houve o juiz dos ortãos 
este inventario por feito e acabado e partilhas 
por feitas e acabadas de que se fez este termo 
que assignou com os partidores eu Ambrosio 


Pereira escrivão o escrevi. — Manuel da Cunha - 


-— Domingos Machado — Quebedo. 


(Segue-se a conta das custas). 


Requerimento que fez Ma- 


thias Lopes procurador da viu- 
ES va. 


E logo no dito dia mez e anno ante o dito 
juiz dos orfãos appareceu Mathias Lopes pro- 
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curador da viuva e por elle foi dito que pro- 
testava em nome de sua constituinte que a todo 
tempo que lhe lembrar alguma cousa ou appa- 
recer fazenda a iançar neste inventario a Lodo 
tempo e de não incorrer sua. constituinte em 
pena alguma o que visto pelo dito juiz dos or- 
fãos lhe mandou tomar seu requerimento e pro- 
testo eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. 
-— Quebedo — Mathias Lopes. 


“Aos cinco dias do mez de outubro de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de ' 
São Paulo nas casas de mim tabellião e escrivão 


dos ortãos ........ fazer leilão ás portas de mim 
CSCRIVÃO ......, ... da fazenda lançada neste in- 


ventario de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira escrivão o escrevi. 


Aos dezenove dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo appareceu na praça publica onde 
veiu ahi o juiz dos orfãos dom Francisco Rendon 
para fazer leilão da fazenda lançada neste. in- 
ventario que se deu aos orfãos eu Ambrosio 
Pereira escrivão, o escrevi. 


“É logo no dito dia em praça pelo juiz dos 
orlãos foi mandado ao procurador da viuva 
curador destes orfãos que ........ que é Mathias 
Lopes o moço que visto vir a esta praça por 
vezes para se vender a fazenda dos orfãos a sa- 
ber o assucar e as gallinhas e não apparecer 
gente nos leilões e ser ida a mor parte da gente 
para o sertão e ser fazenda de corrupção pelo 
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que elle dito juiz mandou que o dito Mathias 


Lopes pudesse vender as sobreditas cousas lá - 


por fora comtanto que fosse por mais da ava- 
liação e do que vendesse lhe fizesse a saber 
para neste inventario se fazer declaração e dar 
o dinheiro procedido a ganho eu Ambrosio Pe- 


reira escrivão o escrevi. — Quebedo. 
| : Seja notificado Mathias Lo- 
pes procurador da curadora ap- 
pareça a dar conta da fazenda 


que vendeu e carrega sobre sua - 


constituinte. — Bueno. (*) 


im Seja notificada a testamen- 
teira e curadora deste inventa- 
rio venha dar conta dos orfãos 
e de suas legitimas dentro de 

| quinze dias. São Paulo 25 de 
abril de 1644. — Toledo. (**) 


Digo e certifico eu frei Alvaro de Carvajal 
Dom Abbade do Mosteiro de Nossa Senhora de 
Monserrate da Ordem de São Bento nesta villa 
de São Paulo, que ea recebi dos herdeiros de 
Joãc Gago da Cunha dois legados que elle dei- 
xou de esmola a esta casa e por verdade lhe 
dei esta por mim assignada. Hoje 19 de outu- 
bro de 1636. — Frei Alvaro de Carvajal Dom 
Abbade de São Bento, 


Digo eu o padre João Alvres que recebi de 
Catharina do Prado a esmola de nove missas 


(*) Amador Bueno. 


“2 (**) Dom Simão de Tolédo Piza. o. q. 
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como testamenteira de seu marido defunto, e 
“assim mais pataca e meia da cova e as missas 
deixou o dito defunto lhe dissessem por sual 
alma e por verdade lhe dei esta quitação hoje 
16 de novembro de 1636 annos. — O vigario, 
João Alvres, 


Certifico eu frei Mauricio da Piedade sa- 
christão do convento de Nossa Senhora do Car- 
mo desta villa que é verdade que eu recebi de 
Catharina do Prado dois .... que nos deixou de 
* esmola seu marido João Gago que Deus tem; e 
ella dita Catharina do Prado nol-os entregou como 
testamenteira de seu marido que Deus tem e por 
passar na verdade lhe dei esta por mim assi- . 
gnada hoje ....... do anno de mil seiscentos 
e trinta e seis. — Erei Maurício da Piedade. 


Recebeu o thesoureiro Aleixo Jorge de Ma- 
thias Lopes dois cruzados de esmola que deixou 
João Gago que Deus tem e por assim passar. 
na verdade digo os quaes são carregados no 
livro da arrecadação do livro da Santa Miseri- 
“Cordia de que lhe passei a presente quitação por 


— Amador Bueno — Constantino de Saavedra. 


Conta que dá Mathias Lo- 
pes como procurador de Catha- 
rina do Prado testamenteira de 
seu marido João Gago. 


e Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo da era de mil e seiscentos e quarenta - 


RA 
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annos aos cinco dias do mez de março nesta villa 


de São Paulo capitania de São Vicente partes 
do Brasil nas pousadas do licenciado Simão Al- 
ves dela Peia ouvidor geral com alçada e prove- 
vedor-mor dos defuntos e ausentes capellas e re- 
siduos e orfãos em toda esta repartição do sul 
perante elle appareceu Mathias Lopes o moço 
e por elle foi dito ao provedor-mor que elle 
como procurador de Catharina do Prado vinha 


a dar contas do testamento e inventario de João. 


Gago da Cunha porquanto a dita sua mulher 
Catharina do Prado como testamenteira que é 
não podia vir a dar por ser mulher e enferma o 
que visto pelo dito provedor-mor lh'as tomou 
de que mandou fazer este auto aonde assignou 
com o dito provedor-mor dos defuntos e au- 
sentes e eu Antonio Monteiro do Couto escrivão 
dos defuntos e ausentes capellas e residuos que 
o escrevi. 


E logo no dito dia como dito é ...... este 
testamento e inventario .... fiz tudo concluso 
ao licenciado Simão Alves dela Peiia provedor- 
mor de que fiz este termo eu sobredito escrivão 
que o escrevi. 


Aos cinco dias do mez de fevereiro ...... o 
despacho do provedor-mor (*) conforme a elle 
vista ao promotor deste juizo eu Antonio Mon- 
teiro do Couto escrivão que o escrevi. 


€*) Ha um espaço em branco, mas sem o despacho. 
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Vista ao promotor 


Não tenho duvida neste testamento. São 
Paulo 5 de março de 640. — João Pacheco Soa- 
res. 


Aos cinco dias do mez de fevereiro deste 
presente anno me foram tornados estos autos 
com a resposta do promotor deste juizo os fiz 
conclusos ao provedor-mor o licenciado Simão 
Alves dela Pera e eu Antonio Monteiro do 
Couto escrivão deste juizo que o escrevi. 


à Visto estarem cumpridos os 
legados e mais encargos do tes- 
tamento junto hei por desobriga- 
do ao testamenteiro e se lhe pas- 
se sua quitação pedindo-a. São 
Paulo ... de março de 1640. — 
Simão Alves dela Pei. 


Aos cinco dias do mez de fevereiro (*) deste 
presente anno de mil e seiscentos e quarenta 
annos nas pousadas do licenciado Simão Alves 
dela Peixa provedor-mor dos defuntos e ausentes 
foi publicado o despacho atrás e mandou que se 
cumprisse como nelle se contém de que fiz este 
termo de publicação eu Antonio Monteiro do 
Couto escrivão deste juizo que o escrevi. 


(*). O despacho do provedor-mor é de março, portanto, a 
sua publicação não podia ser feita em fevereiro. (Este escrivão 
parece que tinha o costume de fazer os termos antecipadamente, 


deixando em branco os logares para os despachos, que ás vezes 
nao eram dados. , . 
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INVENTARIO DE BEATRIZ CAMACHO 


nr o 
- Inventario que fez o juiz 
Francisco Nunes de Siqueira da 
“fazenda que ficou por falleci- 
- mento de Beatriz Camacho. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e sete annos 
por ser passado dia do natal aos trinta e um dia 
do mez de dezembro do dito anno nesta villa 
de São Paulo da capitania de São Vicente partes 
do Brasil etc. nesta dita villa nas casas de Ja- 
ques Felix estando ahi Antonio da Costa mo- 
rador nesta villa de São Paulo ao qual o juiz 
Francisco Nunes de Siqueira deu o juramento 
dos Santos Evangelhos para que declarasse toda 
a fazenda que ficasse por fallecimento, de sua 


mãe Beatriz Camacho bens moveis como de raiz | 


e peças e tudo o mais elle tudo prometteu de- 
clarar de que se fez este auto que assignou com 
o juiz eu Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 
— Francisco Nunes de Siqueira — Antonio da 
Costa. 

Titulo dos herdeiros 


ro da Costa e Paulo da Costa. 
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E logo pelo juiz foi mandado a mim escrivão 
acostasse a este inventario o testamento da de- 
funta Beatriz Camacho que é tal como ao diante 
se segue de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira tabellião o escrevi. 


Jesus Maria 


Em nome da Santissima Trindade Padre Fi- 
lho Espirito Santo tres pessoas e um só Deus 
verdadeiro saibam quantos esta cedula de tes- 
tamento virem que estando eu Beatriz Camacho 
doente em cama de uma enfermidade que Deus 
me deu hoje nove do mez de março de seis- 
centos e trinta e seis annos e por não saber 
aquillo que Deus fará de mim sendo servido 
faço a presente cedula da maneira seguinte. 

Primeiramente encommendo minha alma a 
meu Senhor Todo Poderoso e lhe peço pela 
morte paixão de'seu Unigenito Filho me per- 
dôe meus peccados e receba minha alma as- 
sim como recebeu a de seu Unigenito Filho 
estando para morrer na arvore da Vera Cruz 
e peço á Virgem Maria Mãe Sua e minha inter- 
ceda por mim a seu Unigenito Filho o mesmo 
Peço ao anjo de minha guarda e á santa do 
meu nome e aos santos apostolos São Pedro e 
São Paulo e aos mais santos e santas da côrte 
do céu que cada qual por si e todos em geral 
peçam a imeu Senhor haja misericordia da minha 
alma porquanto protesto viver e morrer em sua 
santa fé catholica. 

Declaro que quando Deus seja servido le- 
var-me desta vida para a outra seja meu corpo 
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enterrado na digna igreja de Nossa Senhora do 
Carmo e deixo de esmola tres patacas. 

- Declaro que a bandeira da Santa Misericor- 
dia me acompanhe até á sepultura deixando- 
lhe de esmola cinco tostões. 


E ao padre vigario desta villa peço me acom- 


“panhe meu corpo e se lhe dará uma pataca. 
Declaro que se me digam tres missas ao San- 
tissimo Sacramento e á Virgem do Carmo duas 

missas e á Virgem do Rosario outras duas. 

E outra ao Anjo da Guarda e uma missa 
pelas almas do fogo do purgatorio e uma missa 
ao Archanjo São Miguel e uma missa a Nossa 
Senhora da Conceição e se me dirá outra missa 
á Virgem da Piedade. 

Declaro que se me diga um officio de tres 
lições depois de meu feno enterrado dahi a 
um mez. 

Declaro que tenho dóis filhos Antonio da 
' Costa e Paulo da Costa que são meus herdeiros 
forçados herdarão na fazenda que se achar 
minha, 

Declaro que a tha Dies deixo a ambos 
os filhos o qual peço a meu filho Antonio da 
Costa que pelo amor de Deus seja meu testa- 
menteiro fazendo por minha alma o que eu 
fizera pela sua. 

Declaro que tenho de meu serviço cinco 
almas as quaes são forras pela tea de Sua Ma- 
gestade. 

Declaro que deixo Domingas e seu marido a 
meu filho Antonio da Costa e a meu filho Paulo 
da Costa deixo a Helena com duas filhas para 
que as tratem como forras que são. 


= ME —= 


Por ser todo ...... e minha ultima vontade 
roguei a Diogo de Lara que esta cedula por mim 
fizesse e assignasse como testemunha e peço 
ás justiças de Sua Magestade que esta cumpram 
“e façam cumprir inteiramente como nella se 
contém no mez era acimá. — E assigno por ella, 
Diogo de Lara — João Nunes de Siqueira — 
Pedro Dias — Ignacio de Almeida — Manuel 
Corrêa — Pero Moraes Madureira — Custodio 
de Sousa. 


Cumpra-se este testamento 
assim e da maneira como se nel- 
le contém. São Paulo 15 de no- 

“vembro de 1636 annos. — João 
Alves. 

Cumpra-se esta cedula de 
testamento como nelle se con- 
tém. São Paulo 15 de dezem- 
bro de 1636 annos. — Francisco 
Nunes de Siqueira. 


Termo de avaliadores 


E logo pelo juiz foi mandado aos avaliado- 
res Manuel da Cunha e Domingos Machado que 
elles pelo juramento de seus officios avaliassem 
toda a fazenda que lhe fosse mostrada e elles 
o prometteram fazer de que fiz este termo eu 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — Do- 
mingos Machado — Manuel da Cunha. 


“Avaliação 


Foi avaliado um gibão de panno de al- 
godão em cento e sessenta réis $160 
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Foi avaliado um chapéo. pardo velho 
“em cento e sessenta réis | 
Foi avaliado um relicario somente as 
vidraças e arco em cento e sessenta 
réis ; 
Foi avaliada uma espada velha e sem 
bainha em pataca e meia . 


Foi avaliado um tacho que pesou tres . 


arrateis o arratel a pataca somma 
“tres pesos 
Foi avaliada uma caixa velha de seis 
palmos com sua fechadura em mil 
— réis 
Foram avaliados tres olhos de enxadas 
- velhos em cento e vinte réis cada 
um monta dezoito vintens 
Foram avaliadas tres foices velhas de 
roçar em quatro vintens-cada uma 
doze vintens 
Foi avaliada uma saia de grisé verde 
em quatro pesos 
Foi avaliado um manto de sarja velho 
em trezentos e vinte réis 


p Gente forra 


$160 


$160 
$480 


$960 


18000 


8360 


- $240 


1$280 
$320 


Domingas e seu marido João // Helena e 
Domingas // e Barbara filhas da dita Helena, 
Declarou ao juiz que sua mãe lhe dera em 


sua vida uma rêde para dormir pelo que a não 


mandava avaliar. 


E não houve mais que lançar neste inven- 
tario pelo que se não avaliou e o dito Antonio 


da Costa protestou que a todo tempo que appa- 
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recesse ou se achasse alguma fazenda da dita de- 
funta sua mãe e de seu pae a todo tempo como dito 
lançou tudo neste inventario assim bens movéis 
como de raiz e escripturas de terras e assignados e 
tudo mais e entretanto protestava de não in- 
correr em pena alguma e o dito juiz lhe mandou 
tomar seu protesto que assignou eu Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. — Francisco 
Nunes de Siqueira — Antonio da Costa. 


Recebi de Antonio da Costa testamenteiro 
de sua mãe Beatriz Camacho defunta dois cra- 
zados em dinheiro do acompanhamento da dita 
defunta e por verdade lhe dei esta quitação hoje 
91 de dezembro de 1636 annos. — O padre João 
Alvres, 


Digo eu Aleixo Jorge que como thesoureiro 
da Santa Misericordia recebi mil réis em nove 
Varas de panno as quaes me pagou Antonio: 
da Costa do acompanhamento do enterro de 
sua mãe e por os ter recebido lhe dei esta por 
mim assignada hoje 29 de dezembro de 1636. — 
Aleixo Jorge. 


“Certifico eu frei Mauricio da Piedade sa- 
christão mor deste convento de Nossa Senhora 
do Carmo da villa de São Paulo, que eu recebi 
de Antonio da Costa como testamenteiro de 
Beatriz Camacho que Deus tém a saber dois 
mil réis de um officio e seis patacas para se 
lhe dizerem em missas quero dizer doze missas 
neste convento; pela alma da dita defunta que 
Deus tem; e por passar na verdade lhe dei está 


ni dd TE a 
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por mim assignada em 16 de dezembro de 1636 
annos. — Frei Mauricio da Piedade. 


Certifico eu frei Mauricio da Piedade sa- 
christão-mor deste convento de Nossa Senhora. 
do Carmo desta villa de São Paulo; que é ver- 
dade que eu recebi de Antonio da Costa dois 
mil réis do acompanhamento de sua mãe Bea- 
triz Camacho que Deus tem e por passar na 


“ verdade lhe passei esta por mim assignada hoje 


o primeiro de janeiro do anno de 1637 annos. 


— Frei Mauricio da Piedade. 


Petição apresentada por Je- 
ronymo da Veiga. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil seiscentos e trinta e oito annos 
aos vinte nove dias do mez de janeiro do dito 
anno nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
por Jeronymo da Veiga me foi a mim tabellião 
apresentada a petição ao diante escripta com o 
despacho do juiz ordinario Pero Leme o moço 
para della se dar vista a Antonio da Costa o 
que tudo o mais da dita petição é como por 
ella ao diante se verá de que fiz este termo 
e eu Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


Jeronymo da Veiga morador nesta villa de São Paulo 
que elle supplicante irmão legitimo de Belchior da Veiga 
que Deus haja o qual morreu ab intestado sem fazer 
testamento por onde elle supplicante é herdeiro dos bens 


do dito seu irmão conforme ao direito e lei de Sua, 


SA, 


a 08 a 


Magestade e morrendo o dito seu irmão sem fazer testa- 
mento sua mulher Beatriz Camacho não fez inventario 
(dos bens que ficaram por sua norte nem os manifestou 
“ás justiças de Sua Magestade retendo em si no que in- 
correu em pena e ora a dita sua mtilher que foi é falle- 
cida e ficam seus bens encabeçados em seus filhos como 
em Antonio da Costa seu testamenteiro e ora elle sup- 
plicante quer herdar a benefício do inventario e nas peças 


forras que ficaram do dito seu irmão e nos mais bens: 


quer executar o mandado que tem de sua legitima como 

a tempo acostará para o que é necessario o dito Antonio 

da Costa venha ante vossa mercê dar e fazer inventario 

dos bens do dito Belchior da Veiga e sua mulher Beatriz 

Camacho visto toda a fazenda estar mística e não haver 

orfãos nesta causa assim compete direitamente ao juizo 

ordinario. Pelo que 

Pede a Vossa Mercê mande noti- 

ficar ao dito Antonio da Costa com a 

pena que lhe parecer e em tempo limi- 

tado venha a dar a inventario toda a 

fazenda e peças que ficaram por morte 

o do dito Belchior da Veiga e sua mulher 

Je para com isso o supplicante requerer de 
sua justiça. E. R. M. 


“Haja vista Antenio da Costa e com isso tor- 
ne. São Paulo 29 de janeiro de 638 annos. — 
Lemme., 


Aos vinte e nove dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e trinta e oito annos nesta villa 
de São Paulo eu tabellião dei vista desta petição 
a Antonio da Costa para a ella responder de 


ey 
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que fiz este termo Ambrosio Pereira favelitão 
que o escrevi. 
Vista a Antonio da Costa 


Respondo á petição do supplicante que eu não estive 


“na tetra por morte de seu irmão Belchior da Veiga elle 


como herdeiro na sua fazenda podia acudir e fazer inven- 


“tario eu como testamenteiro de minha mãe Beatriz Ca- 


macho mandei fazer inventario do que se achou no testa- 


“mento das peças forras ........ fez suas partilhas o 


qual deixou a Faulo da Costa tres peças ........ tenha 
acção de mandar citar outra parte que eu mão fiz as 
partilhas pelo que receberá na sua Tep...... que eu estou 
prestes para apparecer com o que tenho em meu poder. 
E. R.M. | 


Foi-me tornada esta petição por Antonio da 
Costa com a resposta acima que é tal como por 
ella se verá de que fiz este termo hoje vinte nove 
de janeiro de mil e seiscentos e trinta e oito 
annos Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


Depois disto eu tabellião fiz esta petição 
conclusa ao juiz Pero Leme para mandar o que 
lhe parecer justiça de que fiz este termo Am- 
prosio Pereira tabellião que o escrevi. 


O escrivão em cujo poder es- 
tiver o inventario que se fez por 
fallecimento de Beatriz Camacho 
appareça perante mim com elle 
para deferir ao requerimento da 
parte. São Paulo 31 de janeiro 
de 638 annos. — Lemme. 
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- Aos trinta dias do mez de janeiro de mil e 
seiscentos e trinta e oito annos em cumprimento 
do despacho do juiz ordinario Pero Leme do 
Prado acostei a estes autos de petição o inven- 
tario que se fez por fallecimento de Beatriz 
Camacho que é tal como ao diante se vê eu Am- 
| brosio Pereira tabellião o escrevi. 


E logo eu tabellião fiz estes autos conclusos 
ao juiz Pero Leme de que fiz este termo Ambro- 
sio Pereira tabellião que o escrevi. 


Sejam as partes citadas para 
se fazerem partilhas e satisfeito 
se traga a fazenda e peças ante 
mim para as fazer. São Paulo 
3 de fevereiro de 638 annos. — . 


Lemme. 


Conta. que dá Antonio dá 
Í Costa como testamenteiro de sua 
mãe Beatriz Camacho. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo da era de mil e seiscentos e quarenta 
annos aos dezoito dias do mez de fevereiro do 
dito anno nesta villa de São Paulo capitania de 
São Vicente nas pousadas do licenciado Simão 
Alves dela Peiia ouvidor geral com alçada e 
Provedor-mor dos defuntos e ausentes capellas 
e residuos e ortãos em toda esta repartição do 
sul por Sua Magestade perante elle apparecea 
Antonio da Costa e por elle foi dito ao dito 
provedor-mor que elle ficara por testamenteiro 
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de sua mãe Beatriz Camacho e porque tinha 
cumprido as obrigações do testamento della sua 
mãe e o que faltasse estava prestes para cum- 
prir e que de tudo queria e estava prestes para 
cumprir e o dito provedor-mor lhe tomou as 
« contas de que mandou fazer este auto onde am- 
* hos assignarami e eu Antonio Monteiro do Couto 
escrivão dos sobreditos cargos que o escrevi. — 
Antonio da Costa. 


E logo no dito dia mez e anno como dito é 
fiz o dito testamento e mais autos e petição con- 
clusos ao provedor-mor-sobredito escrivão que 
o escrevi. 


Haja vista o promotor. — Dela Peíia. 


Aos dezoito dias do mez de fevereiro deste 
presente anno me foram tornados estes autos 
com o despacho do provedor-mor e delles dei 
vista ao promotor deste juizo eu Antonio Mon- 
teiro do Couto escrivão deste juizo que o escrevi. 


Vista ao promotor 


Não tenho duvida antes o 
testamenteiro pagou os legados 
pios em dobro. São Paulo 18 
de fevereiro de 640. — João Pa- 
É checo Soares. 


Aos dezoito dias do mez de fevereiro me fo- 
ram tornados estes autos com a resposta do pro- 
motor deste juizo os fiz conclusos ao licencia- 


di 


do Simão Alves dela Peita ouvidor geral e pró- 
vedor-mor dos defuntos e ausentes de-que fiz 
este termo de conclusão eu Antonio Monteiro 
do Couto escrivão deste juizo que o escrevi. . 


Visto ter satisfeito com os 
“legados e mais encargos do tes- 
“tamento junto hei por desobri- 

gado ao testamenteiro e se lhe 
passe sua quitação pedindo-a. 
São Paulo 17 de fevereiro de 
1640 annos. — Simão Alves dela 
Pera. 
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CATHARINA GONÇALVES 


TESTAMENTO — 1686 


INVENTARIO — 1687 


INVENTARIO DE CATHARINA GONÇALVES 


Inventario quemandou fazer 

o juiz dos ortãos da fazenda de 

Catharina Gonçalves mulher de 
"Gonçalo Gil. (*)- 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e sete annos 
ãos dez dias do mez de janeiro do dito anno 
nesta villa de São Paulo da “capitania de São 
Vicente partes do Brasil etc. nestá dita villa pelo 
juiz dos orfãos dom Francisco Rendon foi dado 
juramento dos Santos Evangelhos a Gonçalo Gil 
que elle declarasse toda a fazenda que ficasse 
por fallecimento da defunta sua mulher Catha- 
rina Gonçalves assim bens moveis como de raiz 
ouro prata e peças e tudo o mais e elle assim 
o prometteu de que se fez este auto que assi- 
gnou com O juiz eu Ambrosio Pereira escrivão 
o escrevi — Dom Francisco Rendon de Que- 


bedo — Gonçalo Gil. 


Filhos da primeira mulher do viuvo / Luiz 
Enes o moço Antonia Gil e o dito ... Luiz Enes. 


(*) Neste logar ha esta nota: — “Este inventario tem 
alguma duvida e lhe falta folhas. — Almeida.” 


, 
+ 
É 
+ 
Ea! 
! 


406 — 


Miguel Luiz Gil de idade de dezeseis annos Gon- 
calo Gil o moço de idade de quatorze annos, 
Francisco Luiz Gil de idade de onze annos An- 
tonio de idade de nove annos João de idade de 
seis annos. 


Filhos da segunda ..... «que teve ....... Ma- 
ria Gonçalves casada com Bastião Pedroso / Ben- 
ta de idade de oito annos Clemencia de treze 
annos João de idade de dez annos. 


Termo dos avaliadores 


E logo pelo juiz dos orfãos foi mandado ao 
avaliador Domingos Machado que elle avaliasse 
toda a fazenda que lhe fosse mostrada e deu o 
Juiz o juramento dos Santos Evangelhos ...... 


Croconoran crencas verao u 


Em nome da Santissima Trindade Padre 
Filho e Espirito Santo tres pessoas e um só 
Deus verdadeiro saibam quantos este instramen- 
to virem como no anno do Nascimento de Nosso 
Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos e trinta 
e seis annos aos nove dias do mez de novembro 
do dito anno eu Catharina Gonçalves estando. 
em perfeito juizo e entendimento que Nosso Se- 
nhor me deu temendo da morte e desejando 
Pôr minha alma no caminho da salvação por 
não saber o que Deus Nosso Senhor de mim 
quer fazer e quando será servido de me levar 
para si faço este meu testamento na maneira 
seguinte. g 
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Primeiramente encommendo minha alma á 


Santissima Trindade que a criou e rogo ao Padre. 


Eterno pela morte e paixão de seu Filho que 
quando sahir deste corpo que a leve para si peço 
a meu Senhor Jesus Christo que por sua mi- 
sericordia me queira dar a bemaventurança pe- 
los merecimentos de seu precioso sangue. Rogo 
tambem á gloriosa Virgem Maria Nossa Senhora 
Mãe de Deus e a todos os santos e santas par- 
ticularmente ao meu Anjo da Guarda e ao santo 
“de meu nome que queiram interceder e rogar 
por mim ao Senhor agora e na hora que minha 
alma deste corpo sahir porque como verdadeira 
christã protesto de viver e morrer na Santa Fé 
Catholica Romana na qual só se acha salvação 
pelos merecimentos do Bom Jesus. 

Rogo a meu irmão Alvaro Rodrigues e a 
minha irmã Maria Gonçalves e a meu ,....... 
serviço de Deus e por me fazer mercê queiram 
ser meus testamenteiros. 

Meu corpo será sepultado em a Igreja Ma- 
triz desta villa de São Paulo na cova do meu 
defunto Bento de Oliveira, 

Por minha alma deixo vinte missas as quaes 


dirão os reverendos padres ...... de São Bento 
e o reverendo padre frei Domingos da Encar- 
nação. 


Declaro que sou natural desta terra filha le- 
gitima de Clemente Alves e de sua mulher Maria 
Alves. Sou casada com Gonçalo Gil e tenho 
quatro herdeiros necessarios. Peço pelo amor 
de Deus se entregue a minha filhinha Benta a 
minha irmã ...... que em todo ...... fazenda 
ametade de meia ....... por Jarabati ...... ame- 


um “A 


tade das casas de meu avô que Deus tem ...... 
PELGI EO e me deu a mim no mesmo modo ..... 
e tudo de movel ........ de algodão ..... a ferra- 


por conta do meu defunto por lhe dever por assi- 
gnado seu uma peroleira e que do mais se lhe 
peça conta como mostrando o dito assignado 
patacas ........ deve-me minha avó Maria Alve- 
ves quatro patacas que paguei por ella a Manuel 

Devo ao bemaventurado Santo Antonio uma 
toalha de algodão de altar que lhe prometti devo 
a Nossa Senhora do Carmo meia pataca, devo 
á mulher que foi do violeiro quatro varas de 
panno de algodão, declaro tem Bastião Pedroso 
tem uma escopeta de sete palmos em seu poder da 
qual se lhe pedirá conta, declaro não recebi de 
meu pae meu dote como os mais de que se lhe 
pedirá conta. 


Declaro e quero que esta mesma cedula se 
por algum caso não valer como testamento va- 
lha como codicillo e qualquer doação causa- 
mortis e como disposição de cousas pias e pelo 
melhor modo que em direito puder ser. Revogo 
qualquer outro testamento ou codicillo que antes 
deste tenha feito por mais clausulas que tenha: 
derogatorias expressas ou tacitas e porquanto 


- esta é minha ultima vontade do modo que é 


dito hei por bem se assigne por mim aqui meu 
- irmão Alvaro Rodrigues em os nove de novem- 
bro de 636 annos em esta villa de São Paulo: — 


Catharina Gonçalves — Alvaro Rodrigues — Do- 
mingos Marques Requeixo — Balthazar Gonçal- 
ves — Miguel Garcia Carrasco — Jorge Fernan- 
des — João Mendes. 


Declaro que devo a minha mãe Anna de 
Freitas um cruzado e mais uma pataca a ...... 
Ribeiro doze vintens a Ambrosio Pereira ....... 
vintens a Manuel da Cunha. 


Cumpra-se como melle se 
contém. São Paulo 9 de janeiro 


de 637. — Quebedo. 
Avaliação da fazenda 


Foram avaliadas cinco enxadas velhas 

cada uma em quatro vintens que 

somma quatrocentos réis 8400 
Foram avaliadas quatro foices velhas ! 

cada uma .em quatro. vintens que 

monta trezentos e vinte 8320 
Foi avaliada uma caixa de cinco pal-. 

mos com sua fechadura em mil e 


duzentos e oitenta réis 18280 
Foi avaliado um ralo velho em quatro 
— vintens s080 
Foram avaliadas duas arrobas de al- 

godão em duas patacas $640 


Foram avaliadas duas arrobas de algo- 
dão mais somenos em quatrocen- 


tos e oitenta réis $480 


Foram avaliados doze alqueires de tri- 
““go-em palha a pataca o alqueire' vers 
“que monta tres mil oitocentos e 

“quarenta réis et rea | 38840 


Cousas que a defunta trouxe 
quando casou. 


Seis enxadas cada uma quatro vintens 

que monta quatrocentos e oitenta 

réis Li $480 
Duas foices velhas cada uma avaliada 
“ em quatro vintens que monta cento 


e sessenta réis 8160 
Foi avaliada uma caixa. velha decinco 
palmos em duas patacas | $640 
Foi avaliada uma caixa em trezentos : 
e vinte réis 8320 
Dois ralos velhos cada um avaliado em 
“ quatro vintens $160 


Foi avaliada uma; is acid o siálito dEMló 


Foi avaliada uma toalha de mesa em 


trezentos e vinte réis $320 
Foram avaliadas duas toalhas de agua 
ás mãos trezentos e vinte réis 8320 
Foi avaliada uma prensa velha sem bar- 
— co em duas patacas $6140 
Serviços do viuvo 


“Romão e sua mulher india da aldeia com 
dois filhos // Violante e Luiz // Cosme. negro 
solteiro /! Esperança negra solteira, .. 
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Serviços com que entrou a 
defunta, 
Gracia negra solteira // Clemencia com uma 
filha de peito por nome Sebastiana // Lucrecia 
negra solteira. 


Importa a fazenda lançada neste 
inventario como das addições consta 
dez mil e trezentos e oitenta réis 108380 


“Dom Francisco Rendon juiz dos orfãos desta 
villa de São Paulo e seu termo etc. faço saber 
ao senhor juiz ordinario e dos orfãos da villa 
de Santa Anna de Parnahiba que neste meu 
juizo se fez inventario dos bens que ficaram 
por fallecimento de Catharina Gonçalves mu- 
lher que foi de Gonçalo Gil o qual inventario 
se não pode acabar sem primeiro nessa villa 
| e seu termo se avaliar pelos avaliadores della 
as cousas seguintes que ficaram por falleci- 
mento da dita Catharina Gonçalves a saber 
dois lanços de casas, cobertos de palha e um 
pedaço de algodoal e duas porcas e uma bacora 
e um pedaço de mandioca e uma enxada pelo 
que requeiro a vossa mercê mande pelos ava- 
liadores dessa villa avaliar ,..... cousas e ao pé 
deste escrever as avaliações o escrivão e sendo 
avaliado envial-o a este meu juizo para se acos- 
tar ao inventario e se fazer partilha e em vossa 
mercê assim o fazer fará o que Sua Magestade 
lhe encommenda e o mesmo farei sendo-me por 
vossa mercê pedido encommendado e requeri- 
do dado nesta villa de São Paulo sob meu si- 
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gnal e sella em os dez dias.do mez de janeiro 
de mil e seiscentos e trinta e sete annos Ambro- 
sio Pereira escrivão o escrevi. — Dom Francisco 


Rendon de Quebedo. 
Valha sem sello -ex-causa; — Quebedo. 


Cumpra-se como nella se contém e 
faça as diligencias o escrivão ........ 
avaliadores. Santa Anna da Par..... 
— Paulo de Pinha de Abreu. 


-Em os vinte e um dias do mez de janeiro de seis- 
centos e trinta e sete annos em virtude deste precatorio 
e despacho atrás do juiz dos órfãos fomos com o ava- 
liador Gaspar de Pinha -commigo tabellião e escrivão dos 
orfãos á fazenda de Clemente Alvares termo desta dita 
villa e em sua presença o.dito avaliador avaliou as cousas 
neste precatorio conteudas a qual avaliação é a seguinte 
eu Ascenso Luiz Grou tabellião e escrivão dos orfãos o 
escrevi. — Gaspar de Pinha. 


Avaliação 
Avaliou-se uma porca em duas patacas $640 
Avaliou-se outra porca em duas patacas $640 
Avaliou-se uma enxada em dois tostões $200 


Avaliou-se uma casa de palha de dois lanços 
com um pedaço de algodoal em dois mil réis 28000 
Avaliou-se um pedaço de mantimento em mil e 
“duzentos réis 18200 


A qual avaliação acima feita fez o dito avaliador 
sendo para isso dado o juramento sobre; um livro dos 
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: Santos Evangelhos em que elle poz a mão promettendo 
fazer bem seu officio de que tudo fiz este termo de ava- 
liação e diligencias eu Ascenso Luiz Grou tabellião e 
escrivão dos orfãos o escrevi. — Paulo de Pinha de Abreu 


— Gaspar de Pinha. 


Merece o escrivão do seu salario 

dois tostões de caminho desta villa á 

fazenda de Clemente” Alvres afora o 

: que escreveu que disso ........ outros 

dois tostões ao avaliador que tudo faz 

somma de quatrocentos réis contados 

por mim juiz por não haver contador 

nesta villa os quaes quatrocentos réis 

mando se paguem ao dito escrivão e 

avaliador da fazenda destes orfãos e 

A me assigno hoje 22 de janeiro de 637 
annos — Paulo de Pinha de Abreu. 


Importa a fazenda lançada neste 
inventario como das avaliações consta 
a quantia de quinze mil e trezentos 
réis | 158300 


A qual fazenda foi entregue ao viuvo Gonçalo 
Gil para tudo ter em seu poder até se fazer par- 
tilhas as quaes se não fizeram logo por não es- 
tar nesta villa o fiador da curadora dos orfãos 
filhos de Bento de Oliveira para dar conta eu 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. —Que- 


bedo — Gonçalo Gil. 
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Dividas que deve esta fa-. 


zenda. 

Deve a Manuel João dez varas de panno 

de algodão mil réis 1$000 
dai A PRN al ES E SE PR EA BIEL ado 
Deve seis alqueires de ....... aos frades 

de São Bento a pataca o alqueire 1$920 
Deve a Santo Antonio uma toalha de ? 

altar $600 
Deve a Nossa Senhora do Carmo meia 

pataca $160 


Deva a Domingos Machado quatro varas 
de panno de algodão. 
Deve a Anna de Freitas quatrocentos 


réis 8400 
Deve a Januario Ribeiro trezentos e vin- 
te réis $320 
Deve a Ambrosio Pereira $240 
Deve a Manuel da Cunha 8240 
De custas que paga esta fazenda aos 
olficiaes de justiça oitocentos e oi- 
tenta réis . jnfatoA $880 
Dividas que devem a esta fa- 
zenda. 
quatro pesos 18280 


Deve Anna Barbosa um resto que se diz 
“o declara o testamento de seu ma- 
ROO, 
Está em poder de Bastião Pedroso gen- 
To da defunta uma escopeta de sete 
palmos e meio. Sid  oluça 
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Importa tudo fora a escopeta e o 
resto que deve Anna Barbosa por se 
não saber ao certo quanto é a quantia 
de vinte mil novecentos e oitenta réis 


E dugln o ad RInR a O e NI O io E OO Ed O 06d o a ET 655 


ordeno divi....... se partir treze mil 
e novecentos e quarenta réis 

Da qual quantia se tira para os or- 
fãos filhos de Bento de Oliveira a esco- 
peta que está em poder de Bastião Pe- 
droso. 

E assim mais na mão de Pero Ta- 
ques quatro mil e quatrocentos réis 

E abatidos os ditos quatro mil e 
quatrocentos réis fica liquido nove mil 
e quinhentos e quarenta réis . 
Que partidos pelo meio cabe ao 

viuvo Gonçalo Gil quatro mil. setecentos 

e setenta réis 
mil e uia fotnitoi e noventa réis 

Fica para os quatro orfãos filhos de 
Bento de Oliveira tres mil e cento e oi- 
tenta réis 


fãos. 


48400 


98540 


48770 


18590 


38180 


Termo de curador dos or- 


Logo no dito dia atrás declarado pelo juiz 
dos orfãos foi dado o juramento dos Santos Evan- 
gelhos a Clemente Alves para ser curador de 
seus netos orfãos filhos de Bento de Oliveira 
para que olhe por elles e por sua fazenda apar- 
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tando-os de todo o mal e fazendo officio de 
curador elle prometteu assim fazer como Deus 
lh'o désse a entender de que fiz este termo eu 
Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi, — 
Quebedo — Clemente Alveres. 


E logo o dito juiz dos orfãos entregou ao 
curador Clemente Alves toda a fazenda que 
neste inventario ........ a quantia de tres mil 
e cento e oitenta réis e assim lhe entregou mais 
o que coube aos ditos orfãos no inventario de 
seu pae Bento de Oliveira que são a quantia 
de sete mil e quarenta réis e assim mais as pe- 
ças do(gentio da terra a saber Gracia e Clemencia 
Com uma filha de peito por nome Sebastiana e 
Lucrecia velha e o dito Clemente Alves se houve 
por entregue de tudo e assignou aqui Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — Clemente Alveres 


ar " 


E desta maneira houve o juiz este inventario 
por feito e acabado e assignou com os avalia-. 
dores Ambrosio Pereira escrivão que o escrevi. 
- do — Domingos Machado — Manuel 
da Cunha. 


Senhor Gonçalo Gil. - y 


Permitta Nosso Senhor ache esta a vossa 
mercê com a saude que desejo eu fosse com 
ella não muita mas porém em todo modo ao | 
serviço de vossa mercê no tocante dos orfãos 
prouvera Deus que tivera mercês mui ... que 
não quero herdar em cousa nenhuma aquillo 
que me couber fique áquella menina que ..... . 


pro pda 


E and 


lhe presta me mande vossa mercê que o servir . 


como filho de vossa mercê /...... Senhor guar- 
de a vossa mercê como pode etc. 
De vossa mercê criado — Sebastião Pedroso. 


Digo eu Ambrosio Pereira que é verdade 
que recebi do testamenteiro Gonçalo Gil doze 


“vintens que a defunta sua mulher me devia de 


que lhe dei esta quitação hoje 8 de fevereiro de 
1637. — Ambrosio Pereira. 


Recebemos nós os oflficiaes de Justiça de 
fazer este inventario de Gonçalo Gil a saber o 
juiz dos orfãos quatorze vintens e eu escrivão 
dos orfãos doze vintens e eu alcaide Domingos 


“Machado uma pataca por ir tora desta villa de 


que, demos esta quitação hoje 8 de fevereiro de 
mil e seiscentos e trinta e sete annos. -— Am- 


brosio Pereira. 


Outrosim carrega mais sobre o curador Cle- 
mente Alvres a parte que cabe aos orfãos das 


“casas que tem na praça e terreiro do Collegio | 


que foram avaliadas e lançadas em inventario 

de Bento de Oliveira e assignou eu Ambrosio 

Pereira tabellião que o escrevi. — Clemente Al- 
d e k | 


Aos quatorze dias do mez de fevereiro de 
mil e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa 
de São Paulo nas casas do concelho desta villa 
estando ahi fazendo audiencia aos feitos e par- 
tes o juiz dos orfãos dom Francisco Rendon 
ante elle appareceu Clemente Alvres curador 


neste inventario e por elle foi dito e requerido 
ao dito juiz dos orfãos que os orfãos seus ne- 
tos linham amelade das casas e chãos que estão 
cahidas no terreiro do Collegio e porque esta- 
vam cahidas e damnificadas nem os menores 
orfãos tinham posse para as poderem levantar e 
concertar e facilmente poderiam cahir de todo 
e perderem os orfãos menores o seu pelo que 
lhe requeria a elle dito juiz dos orfãos da parte 
de Sua Magestade vendesse e mandasse vender 
as ditas casas antes que acabassem de cahir e se 
pôr atalho porquanto o viuvo Gonçalo Gil era 
contente se vendessem o qual requerimento fazia 
como curador dos ditos orfãos o que visto pelo 
dito juiz dos orfãos mandou que se lhe tomasse 
seu requerimento e se acostasse ao inventario 
e lh'o fizesse concluso eu Ambrosio Pereira ta- 
bellião que o escrevi com declaração que disse 
o dito Clemente Alvres curador que nem ..... 
IR CNI as concertar por morar doze le- 
guas desta villa nem os ditos orfãos tinham fa- 
zenda nem posse para se concertarem eu sobre- 
dito tabellião o escrevi. — Clemente Alveres. 


E logo no dito dia em cumprimento do man- 

dado do juiz dos ortãos eu escrivão dos ortãos 

- lhe fiz este requerimento concluso para mandar 

O que lhe parecer justiça eu Ambrosio Pereira 
tabellião que o escrevi. 


Visto serem bens de raiz os 
de que trata o curador em seu 
requerimento e não se poderem 
Fender ....... o que Sua Ma- 
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gestade manda em meu regi- 
mento mando que o curador 
com a gente dos orfãos concerte 
as ditas casas com pena de pa- 
ar" por seus. bens .:2...0.....- 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião. e 
escrivão dos orfãos desta villa de São Paulo 
que é verdade que nolifiquei a Clemente Alves 
o despacho atrás do juiz dos orfãos para que 
concertasse as casas na forma do dito despacho 


- de que passei a presente hoje vinte de fevereiro 


de mil e seiscentos e trinta e sete annos. Am- 
brosio Pereira tabellião que o escrevi. — Am- 


brosio Pereira. 


Recebi de Gonçalo Gil testamenteiro de sua 
mulher Catharina Gonçalves defunta pataca e 
meia da cova, é por verdade lhe dei esta quitação 
hoje 8 de fevereiro de 1637 annos. — O vigario 


João Alvres. 


Certifico eu frei Mauricio da Piedade sa- 
christão-mor deste convento de Nossa Senhora 
do Carmo desta villa de São Paulo que é ver- 
dade que eu recebi de Gonçalo Gil meia pa- 
taca que sua mulher Catharina Gonçalves já de- 
funta, devia de uma esmola a Nossa Senhora; 
e por passar na verdade lhe dei esta por mim 
assignada hoje 8 de fevereiro de 1637 annos. 
— Frei Maurício da Piedade. . 


Es 


rem AA) 
Rol do que tenho dado a minha filha 


Catharina Gonçalves depois que se foi para 
minha casa. 


Lhe fiz uma casa nova de palha de dois lanços que 
pelo menos valia no tempo que se fez dez cruzados: — 
mais um pedaço de roça que valia seis mil réis dez cru- 
zados mais um cobertor novo que custou dez patacas em 
dois mil réis mais oito patacas que lhe dei em dinheiro de 


contado para pagar uma divida mais um par de botinas 


movas que me custaram um cruzado mais quatro alquei- 
res de farinha de trigo em quatro patacas para pagar 
uma divida mais lhe dei um saio e uma vasquinha nova 
guarnecido tudo de passamane. ... de seda oito mil réis 
digo oito mil. e novecentos réis mais um chapéo preto 
novo que me custou quatro-patacas e meia — mais uma 
vasquinha nova de panno tres mil e duzentos réis e assim 
mais lhe dei outro cobertor já m....... + cinco patacas 
mais paguei por ella setecentos réis ao genro de Gaspar 


Barreto que Deus tem que por nome não perca na villa 
de Santos. 


E" verdade que eu Catharina Gonçalves filha 
de Clemente Alvares estou paga e satisfeita da 
legitima que me ficou por morte e fallecimento 
de minha mãe Maria Alvares que Deus tem de 
meu pae Clemente Alvares e por ser verdade que 
tenho recebido e dita quantia roguei a Manuel 
de Alvarenga morador desta villa de Santa Anna 
de Pernaiba que esta por mim fizesse e assi- 
Bnasse como testemunha e roguei ao padre João 
de LG Sida 1; que esta por mim assignasse hoje 
vinte e tres dias ........ mil e seiscentos e trinta 
a — Assigno como testemunha Manuel de 


PRE vips 


Alvarenga — assigno a rogo de Catharina Gon- 
çalves e como testemunha ......... 


Confessou Alvaro Rodrigues receber de Ma- 
nuel Peres vinte palacas que era a dever ao de- 
funto Bento de Oliveira a qual quantia recebeu 
o dito Alvaro Rodrigues como curador que é 
dos filhos do dito Bento de Oliveira e de Ca- 
tharina Gonçalves pelo que deu por quite e li- 
vre ao dito Manuel Peres da dita quantia de 
hoje para sempre e se assignou hoje 21 de ja- 
neiro de ........ — Alvaro Rodrigues do Prado. 


Termo de curador feito aos 
orfãos filhos de Bento de Oli- 


veira e da defunta Catharina. 


Gonçalves. 


Aos vinte e um dias do mez de junho de 
mil e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa 
de São Paulo nas casas do juiz dos ortãos dom 
Francisco Rendon por elle foi dado juramento 
dos Santos Evangelhos a Alvaro Rodrigues para 
«que elle fosse curador dos orfãos filhos do de- 
funto Bento de Oliveira e de sua mulher Ca- 
tharina Gonçalves e que fosse curador dos ditos 
ortãos e olhasse por suá pessoa bem e verda- 
deiramente a qual curadoria lhe ....... e entre- 
gava por ........ o curador Clemente Alveres 
por ser tum homem velho morador em outra 


VERAS . mpi: MGRBRRE Ritad, pa sir. sos. 


acudirá á sua obrigação o dito Alvaro Rodri- 
gues em razão da dita curadoria e por ser mo- 
rador nesta villa onde estão os ortãos lhe en- 
«carregou elle dito juiz a dita curadoria ao dito 


ss O 


Alvaro Rodrigues e lhe encarregou toda a fa- 
zenda dos ditos ortãos assim o que lhes ficou 
por morte e fallecimento :» dito Bento de Oli- 
veira que consta do inventario como da fazenda 
que ficou por falecimento da detunta Catharina 
Gonçalves neste inventario para que por elles 
olhasse ....... prol dos orfãos e o dito Alvaro 
Rodrigues se houve por encarregado e entregue 
de toda a fazenda do inventario ..... 


ga ET pa DO E Cu re RD RR Ri rd re PR 


(O final do termo e o termo de fiança que deu á curadoria 
Alvaro Rodrigues estavam numa Pagina que foi rasgada e de 
que só resta um pedacinho.) 


Recebi do senhor Gonçalo Gil duzentos e 
quarenta réis que a defunta sua mulher deixou 
No seu testamento se me pagasse e por verdade 
me assignei aqui hoje 16 de janeiro de 1640 an- - 
nos. — Manuel da Cunha. 


Recebi de Gonçalo Gil doze vintens que se 
me eram a dever conforme o testamento de que 
fiz esta quitação hoje 20 de janeiro de 1640 an- 
nos. — Ambrosio Pereira. 

Recebi de Alvaro Rodrigues do Prado como 
testamenteiro de Catharina Gonçalves irmã sua 


detunta cinco patacas de esmola ........... que. 
mandou dizer neste Mosteiro de São Bento por 
o qi a Conforme a verba de seu testamento. 


E por passar na verdade passei esta em São. 
Bento da villa de São Paulo hoje 8 de ........ 
de 640 annos. — Frei João da Graça, Dom Ab-. 
bade. 


+ 
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Recebi de Alvaro Rodrigues do Prado como 
testamenteiro de Catharina Gonçalves defunta 
sua irmã cinco patacas para dez missas que neste 
convento lhe mandei dizer por sua alma da 
dita defunta. Em fé do qual lhe passei este 
para sua guarda como sachrislão-mor deste con- 
vento de São Paulo aos 16 de janeiro de 1640 
annos. -— Frei Lourenço do Espirito Santo. 


Recebi de Gonçalo Gil 4 varas de panno que 
era a dever a defunta sua mulher que Deus tem 
e por estar pago do dito Gonçalo Gil lhe dei esta 
por mim assignada hoje São Paulo hoje 27 de 
janeiro de 640 annos. E declaro que a dita de- 
funta se chamava Catharina Gonçalves. e me 
assignei. — Domingos Machado. 


Requerimento que fizeram 
as partes ante o juiz dos ortãos 
Antonio Raposo da Silveira o 
capitão Alvaro Rodrigues do 
Prado e Clemente Alveres. (9 


Aos onze dias do mez de junho de mil e 
seiscentos sessenta e um annos nesta villa de 
São Paulo em pousadas do juiz Antonio Ra- 
- poso da Silveira em publica audiencia que nellas 
aos feitos e partes fazia ante elle appareceram 
partes a saber o capitão Alvaro Rodrigues do 
Prado e por elle foi dito que elle estava prestes 
para entregar a quantia do dinheiro que cons- 


(*) Trata-se de Clemente Alves o moço; são dellé as assi- 
gnaturas que apparecem nos termos que se seguem, 
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Java neste inventario de Catharina Gonçalves e 
é a quantia de dez mil e duzentos e trinta réis 
e assim mais requereu o “ito Alvaro Rodrigues 
“ao dito juiz désse juramento ao dito Clemente 
Alveres declarasse se sabia que elle no tempo 
que tomou à curadoria se ..... alguma cousa 


juramento que não sabia mais que do que cons- 
tava no inventario e o dito juiz houve por exi- 
mido das ditas contas entregando os ditos dez 
mil « duzentos e vinte réis e assim o havia por 
desobrigado da curadoria dos dois inventarios 
de Bento de Oliveira e de sua'mulher e disse 
o dito Clemente Alveres que havia por deso- 
brigado ao dito seu curador e o dito juiz lhe 
houve as contas por tomadas na forma de seu 
quartel que tinha passado, de que de tudo man- 
daram fazer este termo em que assignaram com 
O dito juiz Domingos Machado escrivão dos or- 
fãos o escrevi, — Antonio Raposo da Silveira 
— Alvaro Rodrigues do Prado — Clemente Alves. 


Confessou Clemente Alves ter em seu poder 
os conteudos dos inventarios de sua mãe Catha- 
rina Gonçalves a saber Gracia e Clemencia Ce- 
cilia Sebastiana sua filha que ...sslo 


REAR 1 q ip erpelnro reio r ota SiE s jante Custo civic Bda 


(*) As duas linhas pontuadas, neste inventario, correspon- 
dem à cinco ou seis linhas do manuscripto, que estão apagadas 
pela humidade e roidas pela traça. 


> 
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“Aos vinte e um dias do mez de agosto de 
mil e seiscentos e sessenta e um annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos Antonio Raposo da Silveira ante elle ap- 
pareceu o capitão Alvaro Rodrigues do Prado 
e por elle toi dito ao dito juiz que elle ficara 
a entregar neste inventario dez mil e duzentos 
e quarenta réis que era a dever neste inventario 
como curador de seus sobrinhos pelo que lhe 


requeria que visto exhibir o dito dinheiro o man- 


dasse depositar em mão segura e abonada por- 
quanto tinha ainda que requerer sobre o inven- 
tario até saber em poder de quem ficou a fa- 
zenda de quem o fizeram curador o que visto 
pelo dito juiz mandoú se depositasse o dinheiro 
em mão de Clemente Alveres para que a todo 


o tempo se movesse sobre este dinheiro alguma 


duvida elle se obrigou por sua pessoa e bens 
— PPP em juizo todas as vezes que lhe fosse 
pedido. J.,. soros e o dito juiz houve por deso- 
brigado da dita quantia ao dito Alvaro Rodri- 
gues e disse que lhe deixava ......... seu di- 
BMPOTL Sta ge sit, vi Sa gh id PRE Pra io 
Domingos Machado escrivão dos orfãos o es- 
crevi. -— Raposo — Clemente Alves. 


Petição apresentada a mim 
escrivão por Clemente Alves, 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e sessenta e um an- 
nos aos oito dias do mez de junho da dita era 


=) Aa 


nesta villa de São Paulo capitania de São Vi- 
cente partes do Brasil // nesta dita villa por 
Clemente Alves me foi apresentada a petição ao 
diante escripta com um despacho posto ao pé 
della pelo juiz dos orfãos dom Si digo Antonio 
Baposo da Silveira pelo qual consta mandar se 
dê vista da dita petição a Alvaro Rodrigues do 
Prado e em virtude do dito despacho lh'a dei 
o que tudo é tal como ao diante se segue de 
que tiz este autuamento de petição e despacho 
Domingos Machado escrivão dos ortãos o es-. 
q crevi. 

Clemente Alvres morador nesta villa de São Paulo 
que da herança que lhe coube de seu pae e mãe não tem 
recebido cousa alguma e para saber o que lhe coube 


Pede a Vossa Mercê mande cha- 
mar perante si o curador que em seu 
poder tem para dar conta dos bens que 
se lhe entregaram no que R. M. 


Haja vista o curador e com 
sua resposta me torne. São Pau- 
lo 8 de junho de 661. — Raposo. 


Logo. em dito dia .....p.cccsecescsrccero 
dei vista desta petição a Alvaro Rodrigues do 
Prado para responder a ella no termo da lei 
de que fiz este termo de vista Domingos Ma- 
chado escrivão dos ortãos que o escrevi. 


Vista 


da da e nt a o a iii à aiii Gis 


- Respondendo à vista que me é dada digo que appa- o 
Teçam os dois inventarios que se fez por morte e falleci- 


Ps 
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mento do pae e mãe do supplicante e satisfeito do que 
delles constar estou prestes para dar contas do que cons- 
tar me foi entregue com o que tenho satisfeito. São 
Paulo 9 de junho de 661 annos. — Alvaro Rodrigues 
do Prado. 


Foi-me tornada esta petição com sua res- 
posta pelo supplicado Alvaro Rodrigues do 
Prado em os nove dias do mez de junho de 
mil « seiscentos e sessenta e um annos e sendo- 
me dada eu escrivão a fiz conclusa ao juiz dos 


orfãos Antonio Raposo da Silveira na forma | 


de seu despacho de que fiz este termo ....... i 
Domingos Machado ........ o escrevi. 


Haja vista ao supplicante e 
com ella me torne. São Paulo: 
9 de junho de 661. — Raposo. 


Foi publicado o despacho acima pelo juiz 
dos erfãos Antonio Raposo da Silveira por elle 
em suas pousadas á revelia das partes sappli- 
cante e supplicado e mandou se cumprisse como 
nelle se continha em os nove dias do mez de 
junho de mil e seiscentos e sessenta e um an- 
nos de que fiz este termo Domingos Machado 
escrivão dos orlãos o escrevi. . 


É logo em dito dia mez e anno acima de- 


clarado eu escrivão dei vista da resposta, do 
supplicado Alvaro Rodrigues do Prado ao sup- 
plicante Clemente Alves para replicar e vir com 
sua replica no termo da lei de que fiz este ter- 


mo Domingos Machado escrivão dos orfãos o. 


escrevi 


o 
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Vista 

Não me toca esta vista porquanto o curador não: 
El sich enoei dar contas e satisfazer .......... O senhor 
valnie de É conimss .. OS inventarios .:.,.... :- ao sup- 
Plicado. São Paulo .......... de seiscentos e sessenta 


e um amos. -- Clemente Alvres. 


Foi-me tornada esta petição pelo supplican- 
te Clemente Alves com sua resposta atrás que 
é tal como por ella se verá em os dez dias do 
mez de junho de mil e seiscentos e sessenta e 
um annos e sendo-me dada a dita resposta eu 
escrivão a fiz conclusa ao juiz dos orfãos An- 
tonio Raposo da Silveira para nella mandar o 
que fôr justiça de que fiz este termo Domingos 
Machado escrivão dos orfãos o escrevi. 


Ajunte -se esta petição aos 
inventarios e com elles venha o 
curador dar conta dos bens dos 
orfãos que lhe foram entregues. 
São Paulo 10 de junho de 661. 

Raposo. 


Foi publicado o despacho acima do juiz dos. 
orfãos Antonio Raposo da Silveira por elle em 
Suas pousadas ......... audiencia das partes .... 


annos de que fiz este termo Domingos Machado. 
escrivão dos orfãos que o escrevi. 
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INVENTÁRIO DE MIGUEL VAZ PINTO 


Inventario que mandou fa- 
zer o juiz ordinario Francisco 
Jorge da fazenda de Miguel Vaz 
Pinto defunto. | 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e sete an- 
nos aos oito dias do mez de outubro do dito 
anno nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
pelo juiz ordinario Francisco Jorge foi man- 
dado a mim tabellião fazer este auto para fa- 
zer inventario da fazenda que ficou por falle- 
cimento do defunto Miguel Vay: Pinto e logo se 
deu o juramento dos Santos Evangelhos á viuva 
Catharina Luiz mulher que ficou do dito de- 
funto para que declarasse todos e quaesquer 
bens que ficassem do dito defunto assim mo- 
veis como de raiz ouro e prata e peças e tudo 
o mais e ella tudo. prometteu de declarar tra- 
zendo comsigo o dito juiz aos avaliadores Ma- 
nuel da Cunha e Domingos Machado para ava- 
Jiárem a fazenda que lhe fôr mostrada de que 
de tudo fiz este auto e por a viuva não saber 


assignar assignou por ella seu pae Ambrosio. 


1 
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Pereira tabellião que o escrevi. — Leonel Fur- 
tado — Francisco Jorge. 


E logo no dito dia se acostou a este in- 
ventario o testamento do defunto Miguel Vaz 
que é tal como ao diante se verá de que fiz 
este termo Ambrosio Pereira labellião que o 
escrevi, 


Em nome de Deus amen 


Saibam quantos esta cedula de testamento 
virem que no anno do Nascimento de Nosso 
Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos e trinta 
e sele annos, aos vinte e tres dias, do mez de 
agosto da dita era nesta villa de São Paulo ca- 
pitania de São Vicente nesta dita villa estando 
eu Miguel Vaz Pinto em meu juizo doente em 
cama de uma enfermidade que Nosso Senhor 
foi servido dar-m'a, temendo a morte cousa mui 
ordinaria determinei fazer para descargo de 
minha. consciencia este meu testamento o qual . 
ordeno da maneira seguinte para o que roguei 
a Francisco Fernandes m'o escrevesse e me pu- 
zesse nelle as cousas seguintes. 


Primeiramente sendo Nosso Senhor servido 
levar-me desta vida presente encommendo minha 
alma a Deus. que a criou, e remiu com seu pre- 
cioso sangue, e tomo por advogada, e interces- 
sora a sacratissima Virgem Maria e 0 santo do 
meu nome, e os santos apostolos São Pedro e 


São Paulo, ea “todos os mais santos € santas 
da côrte do céu. 
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Mando que sendo Nosso Senhor servido le- 
var-me meu corpo seja enterrado em o con- 
vento de Nossa Senhora do Carmo com o habito 
da ordem, e os religiosos me acompanharão, e 
se lhe dará sua esmola costumada, e me dirão 
seis missas resadas os ditos religiosos no dito 
convento a saber quatro a Nossa Senhora para 
que ella interceda por mim a seu bento Filho. 
E me acompanhará a bandeira da Santa 
Misericordia com sua cêra, e se lhe dará sua 
«esmola costumada. E na Matriz me dirá o padre 
vigario lres missas resadas uma ao Santissimo 
Sacramento outra a Nossa Senhora do Rosario 
outra a São Miguel Archanjo. 
Declaro que sou filho legitimo de Lucas 
E Fernandes Pinto e de Maria Nunes sua malher. 
Declaro que sou casado com Catharina Luiz 
á face da igreja e della não tenho filho. nem 
filha, e assim ficam sendo meus herdeiros meu 


4 pae. e mãe. 
A Declaro que tenho algum géisiao da terra 
E forro de seu natural os quaes deixo como taes 


no mesmo fôro que os possuia. 


Declaro que devo quatorze patacas ou o que 
na verdade se achar aos herdeiros de João Te- 


» “ norio. 
x» Declaro que devo a Guilherme Pompeu dez 
| patacas, e a seu irmão Lourenço Castanho qua- 


renta e uma pataca. 
É Declaro que devo a Domingos de Góes nove 
patacas. 


Declaro que devo a Belchior da Cunha o 
E aluguer das casas em que moro de janeiro a 
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esta parte que fazem somma de oito patacas, 

e lhe tenho dado a esta conta dois cruzados. 
Declaro que emprestei ao dito meu pae um 

“Casal de peças o qual tem ainda em seu poder. 


Deixo de esmola a Nossa Senhora da Luz . 


quatro patacas. 

Declaro que deixo por meus testamenteiros 
a meu irmão Custodio Nunes Pinto e a dita mi- 
nha mulher nos quaes confio farão por mim 
o que eu por elles fizera. 


Declaro que depois dos legados cumpridos “ 
o remanescente da minha terça se entregue a” 


meu irmão Custodio Nunes Pinto para elle dis- 
pôr della em cousas que lhe deixo encarregadas 
para descargo de minha consciencia. 

E desta maneira houve este inventario por 
acabado o qual peço ás justiças de Sua Mages- 
tade lhe mandem dar inteiro cumprimento sup- 
posto que lhe faltem algumas solennidades em 
direito necessarias por assim ser minha ultima, 
e derradeira vontade, e me assigno com as tes- 


temunhas que presentes se acharam, — Fran- 
cisco Fernandes — Miguel Vaz Pinto — João 
Pereira Tem.'º — Antonio Bicudo — Antonio 


Pereira — Antonio de 


Cumpra-se este testamento 
como nelle se contém. São Pau- 
lo 11 de setembro de 1637 annos. 
— Francisco Jorge. 


Cumpra - se como nelle se 
contém. São Paulo 
— Manuel Nunes. 


Termo dos avaliadores 


E logo pelo juiz toi mandado aos avaliadores 
Manuel da Cunha e Domingos Machado que 
elles avaliassem toda a fazenda que lhe fosse 
mostrada pelo juramento de seus officios e elles 
o promelteram [fazer e assignaram Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi. — Domingos Ma- 


chado — Manuel da Cunha, 


Avaliações 


Foi avaliado um sitio com casa de pa- 
lha com seus corredores e com uma 
pouca de mandioca nova tudo em 
seis mil réis 

Foi avaliada uma prensa em mil réis 

Foi avaliada uma serra braçal em tres 
pesos com suas armas 


Foram avaliadas tres enxadas grandes 


a doze vintens cada uma que mon- 
ta setecentos e vinte réis 

Foram avaliadas tres enxadas peque- 
nas a seis vintens cada uma que 
monta trezentos e sessenta réis 

Foi avaliado um machado com um den- 
te fora em trezentos e vinte réis 

Foi avaliado um machado pequeno em 
cento e sessenta réis 

Outro machado com um dente fora em 
doze vintens 


Foram avaliadas tres foices a doze vin- 


tens cada uma somma setecentos e 
vinte réis 


' 


68800 


13000 


5960 
$720 


$360 
8320 
$160 


$240 


$720 


e 
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Foi avaliada uma enxó .......... tre- 

zentos e vinte réis 8320 
Foi avaliada outra enxó mais pequena 

em cento e sessenta réis $160 
Foi avaliada uma enxó goiva pequena 

em cento e sessenta réis $160 
Foi avaliada uma serra de mão pequena 

em duzentos e quarenta réis $240 
Foi avaliada uma plaina e uma jan- 

teira em duzentos e vinte réis $220 
Foi avaliado um freio velho em cento 

e sessenta réis $160 
Um ferro de ferrar vaccas em meia pa- 

taca | $160 
Um banco de carpinteiro em meia pa- 


ca - 8160 
For avaliada uma caixa de seis palmos 
e meio com sua fechadura em mil: 
e seiscentos réis 1$600 
Foi avaliada outra caixa pequena de 
“quatro palmos com sua fechadura 


em dois cruzados 8800 
Foi avaliada outra caixa sem fechadura 
em trezentos e vinte réis 8320 


Foram avaliadas cinco taboas de fôrro 
de dezeseis palmos cada uma a oi- 
tenta réis cada uma que somma ao 


todo quatrocentos réis - 8400 
Foi avaliada uma vacca pintada com 

uma cria fêmea em sete pesos 258340 
Foi avaliada outra vacca negra solta - 

em mil e setecentos réis 15700 
Foi avaliada uma novilha barrosa em 


oitocentos réis 8800 


Fe À « 
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Foi avaliado um calção de picote com 
uma saltimbarca velha tudo em mil 


réis 18000 
Foram avaliadas umas mangas de per- 
petuana azul velhas em cem réis $100 


Foi avaliado um colete de couro com 
mangas de tafetá velhas em oitocen- 
tos réis $800 


Um frasco em cem réis 8100 - 


Foram avaliadas umas meias de seda 

negras em dois mil e duzentos réis 28200 
Foram avaliadas umas ligas de tafetá 

negro com suas fitas de rosa dos 

sapatos tudo não lançado. 


Um manto de cassa quatro vintens $080 
Um chapéo de côr velho em Rose vin- 
tens $240 


Um córte de tiruela de seda vermelho 

e preto que é tres covados com seus 

aviamentos de passamane botões 

e retrós e bocaxim tudo em seis 

mil réis 65000 
Foram avaliados quatro covados e meio 

de raxa verde-mar a duas patacas 

o covado que monta dois mil e 


oitocentos e oitenta réis 28880 
Foi avaliado. um pato e duas patas em 
duzentos e quarenta réis $240: 


Foram avaliadas duas frangas e dois 
frangos e um gallo tudo em du- 

“ zentos e vinte réis $220 
Foram avaliados dois pratos de estanho dt 
que ambos pesaram dois arrateis am- 

bos em quatrocentos e oitenta réis $480. 


a RD RE 


= 49805 


“Foram avaliados dois pratos velhos de 

estanho que pesaram duas libras 

trezentos e vinte réis 

Foi avaliado um tacho que pesou cinco 

+ libras e meia que monta mil sete- 
centos e sessenta réis 

Foi avaliada uma escopeta de cinco 
palmos e meio com um buraco no 
cano e um gato em cinco mil réis 

Foi avaliada uma cadeira de estado 
usada em duas patacas 

Foi avaliada outra cadeira quebrada 
PL + duzentos e quarenta réis 

Uma mesa velha de cadeia com os pés 

quebrados em trezentos e vinte réis 


Dividas que deve 
zenda. 


Deve aos ortfãos filhos do detunto João . 


Tenorio a quantia de quatro mil du- 
zentos e sessenta réis 
Deve a Guilherme Pompeu dez pesos 
A Lourenço Castanho uma pataca 
Deve a Domingos de Góes dois mil e 
oitocentos e oitenta réis 
Deve a Belchior da Cunha do aluguel 
da casa mil e setecentos e sessenta 
— Téis 
Deve a Manuel João dois cruzados 
Deve a Antonio Vieira seis varas de 


panno de algodão que monta sete- 
centos e vinte réis 


— Agp . 


Gente forra 


| Paulo e sua mulher Hilaria e uma filha sua 
por nome Luzia pequena. 
Bastião solteiro // e Braz // e Ma....... H 
e Magdalena // e Domingas // e Antonia // Po- 
tencia // Alonso // e Cecilia. 


Termo de procurador á viuva 


Aos oito dias do mez de outubro de mil e 
seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 
São Paulo nas casas do juiz digo onde estava 
fazendo este inventario pelo juiz Francisco Jorge: 
foi dado o juramento dos Santos Evangelhos 
“a Leonel Furtado pae da viuva para ser seu 
procurador e por ella procurar elle o prometteu 
fazer de que liz este termo que assignoa eu 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi, — 
Francisco Jorge — Leonel Furtado. 


Importa a fazenda lançada neste in- 
ventario conforme as avaliações a quan- 
tia de quarenta e tres mil e duzentos e 
sessenta réis 438260 


Da qual quantia se abate de dividas 


treze mil e novecentos e quarenta réis 138940 .. 


E se abate mais das custas dos offi- 
ciaes de fazer este inventario mil e du- 
zentos réis 15200- 
Que ao todo importa as dividas e. 
gastos quinze mil e duzentos e quarenta 
réis 158240» 


PACO Page A ERRA 


Re vir 


Fica liquido para se partir com a 
viuva e pae do detunto Lucas Fernan- 
des Pinto vinte e oito mil e vinte réis 

— Que partidos pelo meio cabe a cada 
parte quatorze mil e dez réis 


Quinhão que coube á viuva 


Ametade do sitio em tres mil réis 

A vacca pintada com a cria em sete 
pesos ; 

Uma novilha barrosa em oitocentos 
réis : 

O tacho em mil e setecentos e sessenta 

- réis 

Tres enxadas uma grande e duas peque- 
nas em quatrocentos e oitenta réis 

A caixa de quatro palmos com sua fe- 
chadura em oitocentos réis 

Quatro covados e meio de raxa em dois 
mil e oitocentos e oitenta réis 

Um banco de carpintaria em meia pa- 
taca y : 

Tres patos duas fêmeas e um macho em 
duzentos e quarenta réis 

- Uma toice de roçar em duzentos e qua- 
renta réis 

Um machado pequeno em duzentos e 

* quarenta réis 

Uma enxó pequena de mão em cento 
e sessenta réis 

Dois frangos e uma franga em cento e 
“vinte réis 


288020 


145010 


38000 


28240" 


$800 
18760 
5480 
$800 
28880 
$160 


$240 


$240 


$240 
$160 


$120 


Gai de 


E id 


Dois pratos de estanho em quatrocentos 


e oitenta réis $480 
Uma plaina e uma junteira em duzen- j E, 
tos e vinte réis 990 mM 
Uma cnxó goiva em cento e sessenta sá! 


réis $160 


Nestas Addições toi entregue á viuva o que 

, se lhe ficara devendo ....... e logo o juiz en- 
tregou esta parte da viuva à seu pae e procu- 
rador Leonel Furlado e elle se houve por en- 
tregue de tudo e se assignou com o juiz Am- 
brosio Pereira tabellião o escrevi. — Francisco 
Jorge — Leonel Furtado. 


E coube a Lucas Fernandes Pinto de- 


pois de tirada a terça a quantia de e 
nove mil e trezentos e quarenta que 
lhe deram nas cousas seguintes 98340 
Ametade do sitio tres mil réis 38000 
' Uma vacca solta negra em tres mil réis 38000 
À digo em mil e setecentos réis 18700 
E Tres enxadas duas grandes e uma pe- 
quena em seis lostões 8600 
+ | Um machado pequeno em cento e ses- - 
senta réis $160 
Duas foices de roçar em quatrocentos 
É e oitenta réis 8480" 
Um vestido de picote em mil réis 15000 
4 Dois pratos de estanho velhos em tre- 
zentos e vinte réis $320' 
Cinco. taboas de forro em quatrocen- 
tos réis $400 


“As mangas de perpetuana azul em cem 


réis 8100 
Um frasco em cem réis $100 
Um colete de couro com suas mangas 

de tafetá em oitocentos réis $800 
Uma enxó em trezentos e vinte réis $320 
Uma mesa em uma pataca $320 
Um frango em dois vintens 8040 


E logo o quinhão que coube ao velho Lucas 
Fernandes Pinto se entregou a seu filho pro- 
curador seu Custodio Nunes Pinto que se houve 
por entregue e assignou em nome de seu pae 
e constituinte eu Ambrosio Pereira tabellião o 
escrevi, — Custodio Nunes Pinto — Francisco 
Jorge. 


E o mais que ficou que coube á terça que 
foram quatro mil e seiscentos e sessenta réis 
se entregou ao testamenteiro Custodio Nunes 
Pinto para fazer bem pela alma do defunto e 
se assignou eu Ambrosio Pereira tabellião o es- 
crevi. — Francisco Jorge — Custodio Nunes 
Pinto. 


O que se tirou para as dividas e custas ficou 
entregue a Custodio Nunes Pinto para elle pagar 
as dividas e custas e elle se obrigou a tudo pa- 
gar e assignou Ambrosio Pereira tabellião que 
O escrevi. — Francisco Jorge — Custodio Nunes 
Pinto. 


(Segue-se a conta das custas). 


DOMINGOS BICUDO 


(Sem testamento) 


INVENTARIO — 1687 


una 


INVENTÁRIO DE DOMINGOS BICUDO 


Inventario que mandou fa- 
zer o juiz dos orfãos da fazenda 
que ficou por fallecimento de 
Domingos Bicudo. 


“Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e sete annos 
aos sete dias do mez de março do dito anno 
nesta villa de São Paulo da capitania de São 
Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa pelo 
juiz dos orfãos dom Francisco foi mandado a 
mim escrivão dos ortãos fazer este auto para 
fazer inventario da fazenda de Domingos Bi- 
cudo trazendo comsigo aos avaliadores Manuel 
da Cunha e Domingos Machado para avalia- 
rem a fazenda e logo pelo juiz dos ortãos toi 


dado o juramento dos Santos Evangelhos á viuva. 


Paula Gonçalves que ella declarasse toda a fa- 
zenda que ficou do dito defunto assim prata 
como ouro e bens moveis como de raiz e peças 
e tudo o mais e ella o prometteu fazer de que 
se fez este auto e assignou por ella Gonçalo 
Gil por não saber escrever eu Ambrosio Pereira 
escrivão o escrevi. — Gonçalo Gil — Dom Fran- 


cisco Rendon de Quebedo. 
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Titulo dos filhos herdeiros 


Maria de Mendonça casada com Diogo Fer- 
nandes. 
Vicente Bicudo de idade de dezenove annos 
pouco mais ou menos. ; 
Bastião: de idade de quinze annos pouco E 
mais ou menos. ; 
Gaspar de onze annos pouco mais ou me- 
nos. ÇA, 
Izabel de idade de dez annos pouco mais 
ou menos. 
Jeronymo de idade de dois annos pouco 
mais ou menos. - 
Ê E a vinva está pejada. 


Termo dos avaliadores 


Logo pelo juiz dos orfãos foi dado o jura- 
mento dos Santos Evangelhos aos avaliadores € a 
lhe mandou-pelo juramento de seus offícios ava- ; 
liassem toda a fazenda que lhe fosse mostrada 
e elles o prometteram fazer de que se Tez este 
termo que assignaram Ambrosio Pereira escri- 
vão que o escrevi. -— Domingos Machado — 
Manuel da Cunha. 


Avaliações 


AE A 


PR o” que ENE 


Foram avaliadas umas casas de taipa 
de pilão nesta villa de tres lanços 
cobertas de telha e com seus corre- 
dores e com seu quintal murado e 
o quintal chega até uma cova que 


+ 


bi 
nt 
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parte as ditas casas com as casas de 

Ascenso Ribeiro avaliadas em trinta 

e oito mil réis 388000 
Foram avaliadas quatro cadeiras de es- 

tado a duas patacas cada uma que 

todas sommam dois mil e qui- 


nhentos e sessenta réis . 28560 
Foi avaliado um bufete de gaveta sem 
chave em mil réis 18000 


Foi avaliado um vestido de baeta já tra- 
— zido em cinco mil e quinhentos 


“réis 98500 


Foi avaliado um calção forrado de pan- 

no de linho e de panno azeitonado 

que toca de roxo em quatro pesos 18280 
Foi avaliado um chapéo usado em seis- 

centos e quarenta réis 8640 


E não houve por hora mais que avaliar nesta: 


villa pelo que se não avaliou e tudo o avaliado 
se entregou á viuva Paula Gonçalves e ella se 
houve por entregue de tudo e se assignou por 
ella por não saber assignar Gonçalo Gil Am- 
brosio Pereira escrivão que o escrevi — Gon- 


calo Gil — Quebedo. 


E depois disto pelo juiz dos orfãos dom 
Francisco Rendon de Quebedo foi dado o jura- 
mento dos Santos Evangelhos a Jeronymo de 
Brito e a Cosme da Silva para que elles fossem 
á roça e fazenda do defunto Domingos Bicudo 
e avaliassem toda a fazenda que lhes fosse mos- 
trada por elle juiz não ir com os avaliadores 
fazer custas aos orfãos elles o prometlteram fa- 
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zer eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi, — 
Quebedo — Cosme da Silva — Jeronymo de 
Brito. 


Foi avaliada uma caixa de sete palmos 
com sua fechadura em cinco pesos | 15600 


Aos vinte oito dias do mez de março de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa 
de São Paulo nas casas do defunto Domingos 
Bicudo vim eu escrivão ahi e o juiz dos orfãos 
ahi para se lançar neste invéntario a fazenda 
que se achou no sitio e fazenda do defunto Do- 
mingos Bicudo de que fiz este Lermo cu Ambro- 
sio Pereira escrivão que o escrevi. 


Avaliação do que se achou 


no sitio e fazenda do defunto. 


Foi avaliada uma roça em dez mil réis 
de mandioca , 105000 

Foram avaliados trinta e sete alqueires 
de trigo em grão a pataca o alqueire 
que somma ao todo onze mil e 
oitocentos e quarenta réis 

Foram avaliados oitenta alqueires de 
feijões pardos o alqueire a quatro 
vintens qe monta seis mil e quatro- 
centos réis 

Foram avaliadas dezeseis enxadas pe- 
quenas umas por outras a cento e 
sessenta réis monta dois mil e qui- 
nhentos e sessenta réis 


+ SÊ 
" ", 


ns e 


Foram avaliados quatro alvados de tfoi- 
ce de roçar em quatrocentos réis to- 
dos quatro 

Foram avaliados dois machados velhos 
a doze vintens cada um que monta 
quatrocentos e oitenta réis 

Foram avaliadas duas duzias de taboa- 
do de canella de assoalhar a quatro 
vintens cada taboa que monta mil e 
novecentos e vinte réis 

Foram avaliadas cinco taboas de cedro 
u meia pataca monta dois cruzados 

Foram avaliadas outras quatro taboas 
mais pequenas de cedro a tostão 
cada uma que monta quatrocentos 
réis 

Porcos 


Foram avaliadas tres porcas a duas pa- 
tacas cada uma que monta mil e no- 
vecentos e vinte réis 

Foram avaliados tres porcos capados 
e um cachaço em oito pesos to- 
dos quatro 

Foram avaliados oito bacoros colhudos 
a doze vintens cada um que monta 
mil e novecentos e vinte réis 

Foi avaliada uma caixa pequena velha 
com sua fechadura em tres pesos 


Sitio 


Foram avaliadas as bemfeitorias do sitio 
por as terras não serem suas a sa- 


8400 


$480 


18920 
$800 


$400 


18920 
28560 


18920 


$960 
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ber uma casa de palha com seu al- 
godoal e arvores de espinho e um 
pedaço de vinha tudo em dez mil 
réis R 

Foi avaliada uma serra braçal velha 
em cinco pesos 

Foi avaliada uma escopeta de seis pal- 
mos e meio em oito mil réis 


Foram avaliados dois machados a doze 


vintens cada um que monta qua- 
trocentos e oitenta réis 

Foram avaliadas duas enxadas velhas a 
tostão cada uma que monta duzen- 
tos réis j 

Foi avaliada uma foice velha em cento 
e sessenta réis. 

Foi avaliado um ferragoulo de panno 
pardo velho em cinco pesos 

Foi avaliada uma rêde de dormir em 
mil e novecentos e vinte réis 

Foi avaliada uma toalha de panno de 
linho de mesa de quatro pannos em 
dois mil réis 

Foi avaliada uma toalha de mãos velha 
em cento e sessenta réis 

“Foram avaliados cinco guardanapos em 
cento e sessenta réis 


Foram avaliados cinco pratos de louça 


em doze vintens . 


Deve Matheus Neto por um assignado 
quatro mil réis 


15600 


15920 


28000 
$160 
$160 


$240 


Dividas que devem a esta fa- 
zenda. 


48000 


do NRES SE e 
Deve Balthazar de Godoy o velho dois 
-— eruzados 


Dividas que deve 0 defunto 


Deve a Antonio Bicudo o velho nove 


pesos 


Deve a Francisco de Proença cinco mil . 


«e duzentos e oitenta réis 
Deve-se a Jeronymo de Brito mil e cento 
o vinte réis 


Deve a Manuel Hodribas quatro mil. 


e trezentos e vinte réis 

Deve a Bartholomeu de Quadros qua- 
renta e cinco pesos 

Deve a Manuel Pires quarenta e qua- 
tro pesos de resto de um assignado 

Deve a Fernão Vieira Tavares vinte 

— pesos 

Deve a Manuel João vinte e seis mil 
e oitocentos e vinte réis 

Deve-se a Silvestre Ferreira por um as- 
signado trinta e quatro mil réis 

Deve-se a Antonio Vieira da Maia de 
avença de dois annos oito mil réis 


$800 


28880 


58280. 


1$120 
45320 
148400 
145080 


68400 


268820 


345000 


858000 


Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
oriãos desta villa de São Paulo que é verdade 
que eu citei a Diogo Fernandes genro do de- 
funto Domingos Bicudo e a sua mulher do dito 
Diogo Fernandes para dizerem se queriam her- 
dar nesta fazenda e por elle pela dita sua mu- 
lher foi dito que elles não queriam herdar neste 
inventario e os houve por citados. — Ambrosio 


Pereira. 


E! 
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Gente forra 


Miguel e sua mulher Ursula. 

Balthazar e sua mulher Antonia. 

Jorge e sua mulher Margarida. 

Marcos e sua mulher Gracia com uma crian- 
ça por nome Faustina // Braz e sua mulher An- 
gela com um rapaz seu filho por nome Hen- 
Fique e uma filha por nome Sabina e outra por 
nome Clara. 

Salvador e sua mulher Felippa com uma 
filha por nome Marqueza criança. 

- Pedro e sua mulher Juliana com um rapaz 
pequeno por nome Gonçalo e outro mais pe- 
queno por nome Bartholomeu e duas filhas mais 
pequenas uma por nome Suzanna e outra por 
nome Anna. 

Alberto e sua mulher Joanna. 

João e sua mulher Maria e com uma filha 
pequena por nome Ignacia. 

Ascenso e sua mulher Lucrecia. 

Bernardo negro solteiro // Antonio negro 
solteiro // Thomaz solteiro // Martinho negro 
solteiro // Domingos solteiro // Ignez moça sol- 
teira e sua mãe // Francisco negro velho // Sa- 
bina moça solteira // Theodosia // Helena moça 
solteira // Domingas rapariga. 


Termo de curador á lido aos 
ortãos. 


Aos vinte vito dias do mez de março de 
mil e seiscentos e trinta e sete annos nesta 
villa de São Paulo pelo juiz dos ortãos foi dado 
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o juramento dos Santos Evangelhos a Antonio 
Bicudo o velho para ser curador á lide neste 
inventario para procurar pelos orfãos neste in- 
ventario e partilhas e olhar pelos orfãos e os 
ensinar e doutrinar e elle o prometteu fazer e 
assignou Ambrosio Pereira tabellião e escrivão 
que o escrevi. — Antonio Bicudo — Quebedo. 


E logo no dito dia pelo juiz dos orfãos foi 
dado o juramento dos Santos Evangelhos a Ma- 
nuel Rodrigues pae da viuva para ser procura- 
dor da viuva sua filha para por ella procurar 
neste inventario e partilhas elle prometteu pro- 
curar e fazer tudo como Deus lh'o der a en- 


tender eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 


crevi. — Quebedo — De Manuel -- Rodrigues. 


E logo no dito dia pelo juiz dos orfãos toi 
mandado a Jeronymo de Brito e a Cosme da 
Silva que elles pelo juramento que haviam re- 
cebido partissem as peças do gentio da terra 
com a viuva e orfãos como é uso e costume 
elles o prometteram fazer de que se fez este 
termo eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 


crevi, — Quebedo. 
Partilhas da gente forra 


Quinhão que se deu á viuva 


Ascenço com sua mulher Lucrecia // Marcos 
e sua mulher Gracia com uma criança por nome 


Faustina // Miguel e sua mulher Ursula /! Braz 
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e sua mulher Angela com duas filhas e um filho 
/! João e sua mulher Maria com uma criança de 
peito // Thomaz solteiro // Domingos solteiro // 
Helena solteira // Sabina solteira // Bernardo 
solteiro — estas são as peças que couberam á 
viuva e logo o juiz dos ortãos Ih'as entregou a 
ella e ella se houve por entregue dellas e assi- 
gnou por ella seu procurador Manuel Rodrigues 
“Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — Quebedo 
— De Manuel -- Rodrigues. 


| Quinhão das peças que cou- 
beram aos orfãos todos. 


Pedro e sua mulher Juliana com quatro fi- 
lhos a saber Gonçalo e Bartholomeu e Suzanna 
e Anna. : 

Antonio solteiro // Domingas rapariga grande: 

Salvador: e sua mulher Felippa com uma 


— criança por nome Marqueza. 


Alberto e sua mulher, Joanna. 

Martinho solteiro // Jorge e sua mulher Mar- 
garida, 

Balthazar e sua mulher Antonia. 

Ignez moça solteira // Theodosia moça sol- 
teira, 


Estas são as peças que couberam aos ortãos 
e O juiz dos ortãos mandou que visto as peças 
serem quatorze e os orfãos serem seis e não 
se fazer certa partilha para os orfãos levarem 
O seu liquido que as ditas peças estivessem assim 
-  Âncorporadas em poder da viuva para sustentar 
e alimentar os orfãos e que sendo caso que al- 
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guma peça morresse seria por conta de todos 
os ortãos e lh'o fariam a saber a elle dito juiz 
dos orfãos e o curador á lide dos orfãos An- 
tonio Bicudo assim o houve por bem e logo a 
dita gente foi entregue á viuva e a mais fazenda 
lançada neste inventario para que estivesse em 
seu poder até se fazerem partilhas e ella se 
houve por entregue de toda a fazenda e peças 
e se obrigou a dar conta de tudo quando pela 
justiça lhe fosse pedido e desta maneira houve 
o juiz dos orfãos as partilhas das peças por fei- 
tas e acabadas de. que se fez este termo que 
assignaram Ambrosio Pereira escrivão o escrevi, 
— Quebedo — Antonio Bicudo — Jeronymo 
de Brito — Cosme da Silva — Assignou pelo 
viuvo seu procurador Manuel Rodrigues. — De 
Manuel -- Rodrigues. 


Importa a fazenda lançada neste 

inventario com o que se deve ao de- 

funto a quantia de cento e vinte e três 
mil e seiscentos e vinte réis 1235620 

E as dividas que deve esta fazen- 

da importam cento e vinte e tres mil e 
setecentos réis 1235700 

Mais se deve de custas que se fize- 
ram neste inventario a' quantia de mil 
réis 15000 


E logo o juiz dos orfãos toda esta fazenda 


entregou á viuva Paula Gonçalves para que ella n 


pague dividas e acoste a este inventario quita- 
ções e para lhe ser entregue a dita fazenda deu 
por seu fiador e principal pagador a seu genro 
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“Manuel digo a seu pae Manuel Rodrigues por 
a dita viuva se querer obrigar a pagar todas as 

“dividas que devesse porquanto as dividas são 
mais que a fazenda e sendo que a dita fazenda 
se vendesse ficaria a viuva impossibilitada de 
criar os orfãos seus filhos pelo que elle dito 
juiz dos orfãos tudo entregou á viuva debaixo 
da fiança que apresentou e o dito Manuel Ro- 
drigues disse que se obrigava por sua pessoa e 
bens havidos e por haver a que a dita sua filha 
pague as dividas a acoste quitações neste in- 
ventario e dê conta das peças dos orfãos do 
gentio da terra que vivas forem e não morrerem 
de que se fez este termo que assignou o dito 
fiador com o juiz e eu Ambrosio Pereira escri- 
vão que o escrevi. — Quebedo — De Manuel 
+ Rodrigues. 


Termo de curador dos orfãos 


E logo no dito dia pelo juiz dos orfãos foi 


— . dado o juramento dos Santos Evangelhos a 


Paula Gonçalves viuva para que ella fosse cura- 
dora de seus filhos que olhasse por elles e os 
doutrinasse chegando-os para todo o bem e 
olhasse por suas peças e ella prometteu fazer o 
offício de curadora e deu logo por seu fiador 
seu pae Manuel Rodrigues de que se fez este 
termo que assignou por ella Cosme da Silva 
seu procurador com o dito seu fiador Ambrosio 
Pereira tabellião e escrivão dos orfãos o es- 
crevi, — Quebedo — Cosme da Silva — De Ma- 
nuel -—- Rodrigues. 
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E desta maneira o juiz dos orfãos houve 
este inventario por feito e acabado e assignou 
com os partidores Ambrosio Pereira escrivão o 
escrevi. — Quebedo — Domingos Machado — 
Cosme da Silva. 


Satisfaça a viuva Paula Gon- 
- çalves com quitações das dividas 


. que tem pagas e em dar razão , 


dos orfãos seus filhos para o 
que seja notificada ou seu fia- 
dor Manuel Rodrigues seu pace. 


— M 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo que lé verdade que notifiquei 
a Manuel Rodrigues fiador da viuva curadora 
satisfizesse o despacho acima do juiz ordinario 
e dos orfãos Amador Bueno que lhe li de verbo 
a verbo e o houve por notificado em os oito 
de agosto de mil e seiscentos e trinta e nove 
annos. — Ambrosio Pereira. 


Paula Gonçalves seja noti- 
“ficada ou seu pae Manuel Ro- 
drigues o velho venha dar conta 
das pessoas dos orfãos aliás não 
e fazendo proceder como me pa- 
recer justiça. São Paulo 21 de 
junho 643 annos. — Toledo. (*) 


(*) Dom Simão de Toledo Piza. 
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MANUEL DE LARA 
: (Sem testamento) 
| q INVENTARIO — 1637 
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INVENTARIO DE MANUEL DE LARA À De 
Inventario apresentado neste juizo por É 
Jorge de Mattos marido da herdeira do de- q 


funto Manuel de Lara que Deus tem. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo da 
era de mil e seiscentos cincoenta e tres annos. Aos vinte sete e 
dias do mez de fevereiro da dita era, nesta villa de Santa Anna sy 
da Parnaiba, por Jorge de Mattos marido da herdeira, do defunto 
Manuel de Lara que Deus tem, foi apresentado este inventario no rs 
juizo do senhor visitador e juiz dos residuos Domingos Gomes Ea 
Albernás, o qual elle dito senhor mandou se autuasse e delle 
se désse vista ao promotor da justiça por bem do que eu escri- 
vão o tomei e autuei que tudo é como ao diante se segue de que 
fiz este termo de autuação Manuel da Camara de Bethencor 3 
escrivão do ecclesiastico e residuos que o escrevi. (*) BL. 


- Inventário que se fez por A 
fallecimento de Manuel de Lara ; 
morador nesta villa de Santa 
Anna da Parnaiba. RG 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e sete annos vaR 
em os vinte e dois dias do mez de julho desta 


(*) Este termo está em uma folha de pael, que capeia O 
inventario. ? 
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presente era acima declarada nesta capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta fazenda 
de Manuel de Lara já defunto o juiz ordinario 
e dos orfãos Paulo de Proença de Abreu man- 
dou a mim tabellião e escrivão dos orfãos fazer 
este inventario da fazenda de Manuel de Lara 
já defunto de que fiz digo mandou o dito juiz 
fazer este auto em que assignou e eu Ascenso 
Luiz Grou tabellião e escrivão dos orfãos o es- 
crevi. — Paulo de Proença de Abreu. 


Uma orfã Maria herdeira. 


Termo de juramento dado a 
Gonçalo de Barros genro do de- 
funto Manuel de Lara e a seu 
cunhado Antonio de Vareja. 


- Aos vinte dois dias do mez de julho nesta 
QB cui sós + Manuel de Lara -o dito juiz ordi- 
nario e dos orfãos Paulo de Proença de Abreu 
deu juramento a Gonçalo de Barros e a Anto- 
nio de Vareja sobre um livro delles declarassem 
bem e verdadeiramente todos os bens moveis 
e de raiz que ......... de Manuel de Lara de- 
baixo de seus juramentos para ser..... inven- 
tario para de tudo se dar partilhas ........... e 
elles ditos Gonçalo de Barros e Antonio de Va- 
A sab ir dus pulsão Site. elo aler Vad 
eu Ascenso Luiz Grou tabellião e escrivão dos 
orfãos que o escrevi — Paulo ds Proença de 
Abreu pt 


Rol da fazenda que se achou 
e foi lançado neste inventario, 


Um cobertor usado. 

Um vestido de picote usado. 

Um calção de panno ...... usado, 

Um vestido de portalegre roupeta e calção 

Um gibão de bombazina baixa usado. 

Uma roupeta de baeta e capa usada. 

Um gibão de panno de algodão velho. 

Uma ceroula de panno de algodão usado. 

Uma ceroula de panno de algodão usado. 

Uma camisa de panno de algodão usado. 

Outra camisa de panno de algodão usado. 

Outra camisa do mesmo usado. 

Um lençol de panno de algodão usado. 

Outra camisa do mesmo usado. 

Uma ceroula de panno de algodão usado. 

Uma toalha de rosto de panno de algodão 
usado. 

Uma rêde usada de algodão. 


Uma caixa velha sem fechadura. 

Outra caixinha de tres palmos e meio com 
sua fechadura. 

Dois cestos de feijões. 

Dois cestos de feijões miudos. 

Uma tamboladeira de prata. 

Mil réis em dinheiro. 

Cincóv!. os estresmi. do. 

Um arratel de sabão pouco mais ou menos. 

Uma chicara nova. 
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Ambrosio Pereira lhe deve tres mil réis de 
uns chãos ....... 

Uma porca com quatro leitões. 

Uma tulha de trigo em palha. 

TERA -centas mãos de milho pouco mais ou 
menos. 

Um cesto de feijões a ........ k 

Dois pedaços de seara que pouco mais oa q 
menos têm cinco alqueires pouco pouco 
mais ou menos. 

Dois pedaços de mantimento de mandioca. 

Dois lanços de casa de palha com um peda- 
cinho de ...... 

Uma gallinha com um gallo e um capão. 

Dois patos e duas patas 

Dez enxadas. 

Tres foices. 

Um machado. 

Uma enxó. 

Um grilhão. 

Tres cunhas. 

Uma foice nova. 

Dois pedaços de foice. 

Um ferro de arado. 


e, 
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Rol da gente do gentio da 


Clemencia mãe da menina do defunto. 


Leonor de idade de quarenta annos pouco 
mais ou menos. 
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Domingas de idade de trinta e seis annos 
poucc mais ou menos. 

Gracia de idade de trinta e sete annos pouco 
mais ou menos. 

Paschoal de idade de quatorze annos pouco 
mais ou menos. , 

* fas fe de idade de A annos pouco mais 
ou menos. 

Apollonia velha que anda fugida. 

Juliana com seu marido Bento que andam 
fugidos. 

Pedro de meia idade que anda fugido. 

Diogo de dezeseis annos pouco mais ou me- 
nos que anda fugido. 

Aleixo biper digo velho que anda fugido. 

Natalia menina de tres annos. 

Luzia de quatro ou cinco annos. 


Termo de juramento que o. 


dito juiz deu aos avaliadores. 


Em os vinte e dois dias do mez de julho 
desta presente era nesta dita fazenda do defunto 
Manuel de Lara o juiz ordinario e dos ortãos 
Paulo de Proença de Abreu deu juramento dos 
Santos Evangelhos sobre um livro delles a An- 
tonio de Sousa e a Domingos Dias Diniz mo- 
radores nesta dita villa para que fossem avalia- 
dores neste inventario por não haver .......... 


ditos partidores a que o fossem mandou ....... 
e eu escrivão da Camara digo dos orfãos fazer 
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este termo em que todos se assigharam eu Ascen- 
so Luiz Grou tabellião e escrivão dos orfãos 
o escrevi. — Paulo de Proença de Abreu — 
Antonio de Sousa — Domingos Dias Diniz. 


Dividas que devem neste in- 


ventario. 
Deve a Anastacio da Costa dezeseis al- 
queirés) sa + grão para semear. 
Avaliação 


Um cobertor velho e usado 

Um vestido velho de picote 

Um calção de panno bom. 

Um vestido de portalegre novo 
Um gibão de bombazina baixa 
Uma roupeta e uma capa de baeta 
Um gibão velho de algodão 

- Uma ceroula usada — 

Outra ceroula 

Quatro camisas em uma addição todas 
Uma ceroula usada 

Um lençol usado 

Uma rêde usada 

Seis guardanapos usados 

Umas botas velhas 


* SED A ERRO MA A o a RD a Lo DEM do Figos 0 vs É 


Feijões o que houver a quatro vintens o 
alqueire 


| 


Feijões miudos o que houver $100 


Vinte e cinco tachinhas e ..... 8080 
Um iarratel de sabão pouco mais ou me- 
nos y $080 
Uma chicara nova | 8100 
Uma porca com quatro leitões 13640 . 
Um cesto ide feijões sS080 
“Dois pedaços de mantimentos e a casa 
— com seu pedacinho de algodoal 28000 
Dois patos e duas patas - 8240 
Dez enxadas digo nove | . 18320 
Tres foices + Hr $600 
Uma enxó poruido $160 
- Um grilhão $400 
Tres cunhas ; $320 
Uma-foice nova $200 
Dois pedaços de foice 8080 
Um ferro de arado s080 
E milho o que houver a vintem a mão s020 
Um cadeado 8080 
Um machado $240 
O alqueire de trigo o que houver $240 


Juramento que o juiz ordi- 
nario Paulo ide Proença de Abreu 
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“+. nesta fazenda de Manuel de Lara ..... 
juiz ordinario e dos orfãos: Paulo de Proença 
PETEPASAS João Missel Gigante para ser curador da 
menina orfã que ficou por morte e fallecimento 
de Manuel de Lara e o dito juiz mandou o dito 
João Missel Gigante curasse pela dita orfã Maria 
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e que fizesse por ....... por ella bem e verda- 
deiramente como lhe Deus désse a entender e o 
dito João Missel Gigante acceitou a dita cura- 
doria de que fiz este termo em que se assigna- 
ram eu Ascenso Luiz Grou tabellião e escrivão 
“dos orfãos o escrevi, — Paulo de Proença de 
Abreu — João Missel Gigante. 


Protesto que fez o curador 
João Missel Gigente ao juiz 
dos orfãos Paulo de Proença de 
“Abreu. 


E no mesmo dia mez e anno atrás declara- 
do o curador João Missel Gigante requereu ao 
dito juiz dos orfãos Paulo de Proença de Abreu 
que a todo O tempo que á sua noticia de algum” 
fazenda do defunto ....... de requerer diante 

- do juiz ordinario e dos orfãos sua justiça para 
deitar a fazenda que se achar no inventario 
visto ser bens da orfã Maria por ser curador 
della e de como assim o curador João Missel Gi- 
gante o requereu e protestou fiz este digo que 
em nenhum tempo lhe ........ tempo nenhum 
para o dito protesto é requerimento ...... - jus- 
“liça de que fiz este termo onde se assignou com' 
o dite juiz eu Ascenso Luiz Grou tabellião e 
escrivão dos orfãos o escrevi. — Paúlo de Proen- 

“ga de Abreu — João Missel Gigante. 


Um caixão velho $150 
Um couro de vacca $060 
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Met Termo de entrega que fez 
E o juiz ordinario e dos orfãos 
Paulo de Proença de Abreu da 
fazenda que ficou por morte & 
fallecimento de Manuel de Lara 
ao curador João Missel Gigante. 


Em os vinte e tres dias do mez de julho 
desta presente era nesta fazenda de Manuel de 
Lara já defunto mandou o juiz e deu juramento 
a Domingos Dias Diniz ........ que fizesse pra- 
tica ao gentio nomeado neste inventario tirado 
os fugidos ....... que se acharam presentes e 
o dito lingua Domingos Dias Diniz fez a dita 
pratica ao gentio que aqui se acharam presen- 
tes que servissem e vivessem bem como o dito 
curador João Missel Gigante e que o que lhe 
mandasse fizessem e desta maneira ficou o dito 
gentio entregue ao dito João Missel Gigante // 
primeiramente a mãe da menina orfã Maria por 
nome Clemencia // uma india por nome Leo- 
nor com uma criança de peito por nome Messia 
Apollonia velha com uma criança por nome .... 
Wi plo uma menina por nome Luzia ........ outra 
india com uma menina que se chama .......... 
Domingas e outra negra com uma criança por 
nome Natalia um moço por nome Paschoal um 
isa João estes serviços entre grandes e pe- 
quenos se entregaram ao dito curador tirando 
as fugidas que a todo tempo que apparecerem 
se entregarão ........ccccccrcrerererero Paga 
cao rabo Raia dra curador João Missel Gigante para 
se vender em publica praça e o dito curador 
se deu por entregue da dita fazenda e do gentio 
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para della dar conta a todo tempo que lhe fôr 
pedido do gentio que entregaria no tempo que 
lhe pedissem aquellas que se acharem vivas que 
E dE cus e que se não obrigava o dito curador 
pelo gentio ........ - de como assim o dito juiz 
entregou a dita fazenda e gentio ao dito curador 
fiz este termo onde se assignaram eu Ascenso 
Luiz Grou tabellião e escrivão dos orfãos o es- 
crevi, — Paulo de Proença de Abreu — João 
Missel Gigante, 


Em o mesmo dia mez e anno atrás declarado 
mandou o dito juiz a mim tabellião e escrivão 
dos orfãos em como mandou dar o cobertor 
á menina orfã Maria para se cobrir e um cha- 
péo velho e uma toalha de rosto já usada todas 
estas cousas mandou o dito juiz dar á orfã que 
se entregasse a sua mãe Clemencia de que fiz 
este termo por mandado do dito juiz onde se 
assignou eu Ascenso Luiz Grou tabellião e es- 
crivão da Camara digo dos orfãos o escrevi. — 
Paulo de Proença de Abreu. 


Fiança que deu o curador 
João Missel Gigante. 


- Aos vinte tres dias do mez de julho de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta dita 
fazenda do defanto Manuel de Lara disse o dito 
Juiz dos orfãos Paulo de Proença de Abreu o 
curador João Missel Gigante désse fiança ao que 
o dito juiz lhe entregou e o dito curador disse 
que dava por seu fiador a Antonio de Sousa 
Couto homem abonado e morador nesta dita 
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villa de Santa Anna da Parnaiba e o dito juiz 
acceitou o dito Antonio de Sousa Couto e pro- 
metteu o dito Antonio de Sousa Couto que fiava 
ao dito curador na dita fazenda o que nella 
montava e que para, isso se obrigava com to- 
dos os seus bens moveis e de raiz e de como 
assim se obrigou fiz este termo de fiança onde 
todos se assignaram eu Ascenso Luiz Grou ta- 
bellião o escrevi. — Paulo de Proença de Abreu 
— Antonio de Sousa — João Missel Gigante. 


E no mesmo dia mez e anno atrás declarado 
o dito juiz pagou ou mandou pagar a João de 
Abreu um lençol que o curador João Missel de- 
clarou que era verdade que o dito João de Abreu 
dera o dito lençol para se amortalhar o defunto 
e lhe mandou o dito juiz pagar em dinheiro de 
contado que se montam tres pesos e meio mais 
lhe mandou pagar duas varas de panno de al- 
godão que justificou com duas testemunhas que 
lh'as emprestara e de como o dito juiz mandou 
fazer o dito pagamento fiz este termo onde o 
dito juiz se assignou eu Ascenso Luiz Grou es- 
crivão dos orfãos o escrevi. — Paulo de Proença 
de Abreu. 


E no mesmo dia mez e anno mandou pagar 
“o dito juiz dos 'orfãos a Antonio de Sóusa Couto, 
cinco alqueires de feijões por lhe constar estar- 
lhe devendo o dito defunto Manuel de Lara e 
estar assentado. a dita divida no seu livro e o 
dito juiz fez pergunta ao curador se era con- 
tente que se pagasse a dita divida e o cura- 
dor disse ao dito juiz mandasse pagar a dita 


= ARES 


divida e logo o dito ser pago e foi 


re veses. PR 


o dite Antonio de Sousa Couto, pago e satisfeito 
da dita divida de que fiz este termo onde o dito 
juiz assignou eu Ascenso Luiz Grou tabellião e 
escrivão dos orfãos o escrevi; — Paulo de 
Proença de Abreu. 


E no mesmo dia mez e anno atrás decla- 
rado mandou o dito juiz pagar aos avaliadores 
e a mim tabellião e escrivão dos orfãos e ao 
dito juiz se deu o que Sua Magestade manda 
e monta-se com duas patacas que o dito juiz 
tirou para gastos onze patacas aos avaliadores 
duas patacas ao juiz duas patacas e a mim ta- 
bellião duas patacas e outra pataca que se deu 
ao juiz onde se montaram às onze patacas tudo 
em dinheiro de contado que se tirou dos dez 
mil réis que estão botados neste inventario e o 
dito juiz mandou fazer este termo de pagamento 
para a todo tempo constar que se tirou o dito 
dinheiro da quantia dos dez mil réis e de como 
assim o mandou fiz este termo onde o dito juiz 
assignou eu Ascenso Luiz Grou tabellião o es- 
crevi. — Paulo de Proença de Abreu. 


Somma da fazenda 


Somma esta fazenda deitada neste inventa- 
rio trinta e dois mil e sessenta réis pelas ava- 
liações dos avaliadores // tirando o trigo por 
estar em palha // e o milho por não estar con- 
tado // e os feijões por não estarem medidos e 
uma tamboladeira por não estar pesada o qual 
- está tudo entregue ao curador da orfã Maria 


Somma neste inventario ao tabellião e eseri- 
vão dos orfãos Ascenso Luiz Grou do que es- 
creveu e dias de pessoa e mais gastos de dili- 
gencias seiscentos é quarenta réis que tantos 
lhe foi lançado por mim juiz por não haver con- 
tador nesta villa hoje 25 de julho de 1637 an- 
nos declaro que de dias de pessoa e de escrever 
e mais diligencias somma mil e duzentos e .... 
réis. — Paulo de Proença de Abreu. 


Com declaração que as duas patacas que o 


juiz dos orfãos Paulo de Proença de Abreu li- 
DON Sd snsc dos dez mil réis que se achou da 


PRE 


Groa. 


Em os dois dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 


Santa Anna na praça publica estando o juiz or- 


dinario e dos orfãos Paulo de Proença de Abreu 
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commigo tabellião para fazer leilão da fazenda 
que ficou do defunto Manuel de Lara logo ahi 
appareceu Gonçalo de Barros genro de Manuel 
de Lara e requereu ao dito juiz que não man- 
dasse fazer leilão da dita fazenda até lhe, dar 
partilhas como herdeiro ou enchel-o do dote 
que lhe prometteu em dote com sua filha e logo 
ahi requereu o curador João Missel Gigante ao 
dito juiz que mandasse sua mercê fazer leilão 
da dita fazenda porquanto se podia perder e 
que não queria que se perdesse a fazenda e 
que quando não quizesse mandar fazer o dito 
leilão protestava de haver por sua mercê e ou- 
trosim requereu o dito Gonçalo de Barros de 
se lhe não passar tempo até com effeito ser em- 
possado de sua fazenda que lhe tocar e o dito 
juiz lhe mandou tomar seus protestos e mandou 
se vendesse a dita fazenda de que fiz este termo 
ond: se assignaram com o dito juiz cu Ascenso 
Luiz Grou tabellião e escrivão dos orfãos o es- 
crevi. — Paulo de Proença de Abreu — João 
“Missel Gigante — Gonçalo de Barros. 


Em os dois dias do mez de agosto nesta dita 
“villa o juiz ordinario Paulo de Proença de Abreu 

da dita fazenda de que fiz este termo 
onde se assignou eu Ascenso Luiz Grog tabel- 
lião e escrivão dos orfãos o escrevi. — Paulo de 
Proença de Abreu. 


Quitação 


E logo no mesmo dia e anno acima decla- 
rado se concertaram por via de concerto e ami- 
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gavel composição o capitão João Missel Gigante 
curador e Gonçalo de Barros e disseram ao dito 
juiz em como estavam concertados entre am- 
bos amigavelmente dando o dito curador ao dito 
Gonçalo de Barros as cousas seguintes dois pe- 
daços de mantimento com o sitio uma negra com 
sua criança Domingas a criança Natalia uma 
porca com quatro leitões ametade da testada 
que o defunto possuia o vestido de baeta rou- 
peta e capa duas foices e duas enxadas uma 
enxó cem mãos de milho um cesto de feijões 
que está na mesma casa pode ter nove alqueires 
pouco mais ou menos uma camisa e umas ce- 
roulas um lençol e uma caixa grande doze al- 
queires de trigo com as quaes cousas acima 
ditas disse o dito Gonçalo de Barros que se 
dava por satisfeito do que da dita fazenda lhe 
podia vir assim de herança como do que se lhe 
estava a dever do seu dote e não queria de- 
mandas porquanto estava contente e se dava 
por satisfeito de tudo como dito; é e tinha e dava 
ao dito capitão João Missel Gigante curador da 
orfã menor por quite e livre das ditas cousas 
porquanto estava entregue e assim lhe não pe- 


dirá mais nada e por se passar na verdade lhe. 


dava esta quitação neste inventario onde todos 
se assignaram eu Ascenso Luiz Grou tabellião 
e escrivão dos orfãos o escrevi — Paulo de 
Proença de Abreu — João Missel Gigante — 
Goncalo de Barros. 


Leilão 


Foi arrematada uma caixinha em duas pa- 
tacas a Antonio de Sousa por não haver quem 
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désse mais por ella e pagou logo de que fiz este 
termo onde se assignaram eu Ascenso Luiz Grou 
tabellião e escrivão dos orfãos o escrevi. — Paulo 
de Proença de Abreu — Antonio de Sousa — 
João Missel, 


Foi arrematado o arratel de sabão a Cle- 
mente Alvares em meia pataca e pagou logo 
de que fiz este termo onde se assigniaram eu 
Ascenso Luiz Grou tabellião e escrivão dos or- 
fãos o escrevi, — Paulo de Proença de Abreu 
— Clemente Alveres — João Missel, 


Foi arrematado um calção de panno a An- 
tonio de Sousa Couto em quatro pesos e qua- 
tro vintens que logo pagou e foi entregue o di- . 
nheiro ao curador de que fiy leste termo onde 
se assignaram com o juiz dos orfãos Paulo de 
Proença de Abreu eu Ascenso Luiz Grou ta- 
bellião e escrivão dos orfãos o escrevi. — Paulo 
de Proença de Abrea — Antonio de Sousa 
Couto — João Missel. 


Foi arrematado um vestido de panno de 
portalegre ia Ambrosio Mendes em treze pa- 
tacas que logo pagou em dinheiro de contado 
— que todo foi entregue ao curador e se assignaram 
com o dito juiz Paulo de Proença de Abreu 
eu Ascenso Luiz Grou tabellião e escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — Paulo de Proença de 
Abroa — Ambrosio Mendes — João Missel. 


Aos quinze digs do mez de agosto de mil 
e seiscentos e trinta e setz annos nesta villa 
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de Santa Anna da Parnaiba nas pousadas do 


juiz ordinario e dos orfãos Paulo de Proença 
de Abreu appareceu João Missel Gigante cura- 
dor da orfã Maria filha que ficou de Manuel 
de Lara defunto e requereu ao dito juiz que 
tinha a dita orfã em sua casa com ...... gentio 
que ficou do dito defunto Manuel de Lara e 
que não tinham que comer nem tampouco fer- 
ramenta para trabalharem em a ...... manli- 
mentos para sustento da dita gente e da menina 
lhe mandasse sua mercê entregar toda a ferra- 
menta que ficou do dito defunto e oitocentas e 
oitenta mãos de milho e uma rêde usada para 
a dita menina e um cobertor e uma toalha de 
rosto e um chapéo velho e o dito juiz visto 
seu requerimento ser justo e serviço de Deus 
lhe mandou dar as ditas cousas acima decla- 
radas e de como assim o mandou fiz este termo 
por mandado do dito juiz eu digo onde se as- 
signaram eu Ascenso Luiz Grou tabellião e es- 
crivão dos orfãos o escrevi, — Paulo de Proença 
de Abrea — João Missel, 


Aos dezoito dias do mez de sutubro de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 
Santa Anna de Parnaiba appareceu João Missel 
Gigante curador da orfã Maria filha que ficou 
de Manuel de Lara detunto e por elle dito cura- 
dor João Missel Gigante foi declarado ao juiz 
dos orfãos Paulo de Proença de Abreu que com 
sua licença havia vendido algumas cousas dei- 
tadas neste inventario que não houvera na praça 
quem lançasse nellas e as ditas cousas ........ 


dez mil réis e o dito juiz houve a venda e ..... 
fazenda por bôa e mandou ao dito curador ti- 
vesse o dinheiro na sua mão é que a todo 
tempo que pela justiça lhe fosse pedido o en- 
tregasse visto ser dinheiro da dita orfã 

por entregue de que fiz este termo onde se as- 
signaram eu Ascenso Luiz Grou tabellião o es- 
crevi — Paulo de Proença de Abreu — João 
Missel. 


Em os quinze dias do mez de abril de mil, 
e seiscentos é trinta e oito annos nesta villa 
de Santa Anna da Parnaiba em as pousadas do 
juiz ordinario e dos orfãos Domingos Pereira 
“appareceu Bartholomeu Fernandes de Faria e 
por elle foi dito e requerido ao dito juiz que 
lhe mandasse deitar em inventario de Manuel 
de Lara defunto um conhecimento que seu tinha 
porque lhe era a dever trinta e quatro alqueires 
de trigo ....... à cuja conta tem recebido quinze 
alqueires como consta da quitação que está nas 
costas do dito conhecimento o que visto polo 
dito juiz mandou se deitasse o dito conheci- 
mento neste inventario e se lhe passasse man- 
dado para o curador da ortfã filha do dito Ma- 
nuel de Lara lhe pagar o dito resto com qui- 
tação nas costas do dito mandado para se lhe 
levar em conta por averiguar gue tem o dito 
Bartholomeu Fernandes de Faria e de como 
assim o dito juiz o mandou fiz este termo onde 
assignaram eu Ascenso Luiz Grou tabellião o 
escrevi. — Domingos Pereira — Barlholomeu - 
Fernandes de Faria, 


Vi este inventario e não 
“consta delle haver-se entregado 


o ab intestado ao reverendo pa- 


dre vigario para fazer bem pela 
alma do defunto; o tutor e cura- 
dor da orfã a quem se entre- 
“garam os bens do delunto acos- 
te quitação dentro em quinze 
dias com pena de excommunhão. 
Santa Anna da Parnahyba 12 de 
setembro de 638. — O Visitador 
Manuel Nunes. 


Antonio Vieira da Maia contrastador que foi os annos atrás 
dos dízimos de Sua Magestade que no segundo anno de seu 
contracto falleceu Manuel de Lara sem fazer conta nem deixar 
clareza de como devia a elle suppicante dizimos nenhuns nem 
lh'os tinha” pagos assim do primeiro como do segundo anno e 
como dito é morreu ab intestado e não houve ciareza de nada, 
e os seus bens e novidades estão inventariados como pelo inven- 
tario se verá a seu tempo que está em poder do tabelhão desta 
villa Ascenso Luiz Grou 

Pede a Vossa Mercê lhe mande pagar 

o que por seu livro lhe consta dever do pri- 

meiro anno e do segundo o que se achar 

; no inventario de todas as novidades e do 
terceiro o que por verdade se achar quem 

gosou & dita propriedade e fazenda e R. M. 


Haja vista o supplicante do 
inventario, e constando o que 
diz em sua petição, me torne 
“+ prover no caso como me 
parecer justiça. Santa Anna da 
Parnaiba hoje 30 de novembro 


= ESB tes 
de 1639 annos. E juntamente 
com o inventario. — Sousa. . 


Em o primeiro dia do mez de dezembro de 
mil e seiscentos e quarenta annos nesta villa de 
Santa Anna da Parnaiba em cumprimento do 
despacho atrás do juiz ordinario Antonio de 
Sousa Couto dei vista do inventario de Manuel 
de Lara a Antonio Vieira da Maia de que fiz 
este termo eu Ascenso Luiz Grou escrivão dos 
orfãos o escrevi. — Ascenso Luiz Grou. 


Satisfazendo ao despacho do senhor juiz ordinario com a 
vista que se me deu do inventario que com esta petição vae acos- 
tada digo que o trigo do primeiro anno não pode estar no 
inventario nem o mais dizimo por que estava já gastado e o 
defunto se deu por devedor conforme o meu livro — é o seguinte. 


Deve cinco alqueires de trigo. 
Cincoenta mãos de milho. 
Uma arroba de algodão, * 
Cinco alqueires de feijão. 
Um pedaço de mandioca. 


Isto é do dito primeiro anno o que 
se pode ver e a mandiocs e mais legumes 
requeiro mandará que me paguem. 
Do segundo anno pe'o inventario se pode ver que teve o 
defunto que eram muitos cestos e muito grandes 
pelo dito inventario. 


º algodão bo Fu 
dizimo, 

Q trigo diz 9 dito inventario que foi avaliado a doze vintens 
e não declara quanto era nem a quem se vendeu nem em que 
poder está; pelo que requeiro a vossa mercê da parte de Sua 
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Magestade como sua fazenda real que é mande que se me pague 
tudo. acima dito com. os preços declarados € O que não tiver 
preço o mande avaliar e assim mais o, dizimo que a gente da 


orfã fez assim do derradeiro anno do meu contracto, como destes 
tres de meu constithinte Jorge Gongalves'e mandando vossa mercê 


que se pague a dita divida: fará o que deve assim por serviço de 
Deus e de Sua Magestade como mercê a elle supplicante e não 


no fazendo protesta perdas e custas as haver por vossa mercê 
ou por quem direito fôr hoje o ato de dezembro 640 annos. 


— Antonio Vieira. 


1 


É no mesmo dia mez e anno atrás escripto ? 


em cumprimento do despacho do juiz ordinario 
Antonio de Sousa Couto lhe dei ao dito ...... 
inventario de que fiz teste termo eu Ascenso Liz 


Grou escrivão dos orfãos o escrevi. — Ascenso 
Luiz Grou. 

Hajam ........ digo os cura- 

dores dos orfãos ......... deste 


inventario dentro de oito dias 
appareçam ante mim para dar 
satisfação, as partes, o que farão 
com pena de vinte cruzados e 
de proceder contra elles, o que 
me parecer justiça // visto ser 
cousa tocante, a bens e [uzenda 
de Sua Magestade etc. Hoje o 
segundo de dezembro de 1640 
annos. Parnaiba. — Antônio de 
Sousa Couto. 


Seja notificado Antonio de 
Sousa Couto com pena de vinte 
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cruzados applicados para as 
obras do concelho que dentro 
de tres dias primeiros seguintes 
pelo juramento que recebeu pará 
avaliador declare a quantia do 
trigo e outrosim do milho e fei- 
jão que foi botado neste inven- 
tario pois não declaram a quan- 
tidade que avaliaram. Santa An- 
na da Parnaiba 24 de novembro 


de 1650 annos. — João ......... 


Nosso Senhor dê a vossa mercê muito ,..... saude 
em, companhia de minha sobrinha por muitos e largos 
amos amen , : «+ meu cunhado Gaspar de Medeiros 
e ........ foi dado a qual estimei muito ser bas, VOSÕA 
mercê com saude a qual lhe augmente Nosso Senhor por 
muitos ,.,..... em seu santo serviço amen no tocante o 
que vossa mercê me,....... por me não ir ao presente 
por respeito de tanta má fortuna que acor.... commigo 
com esta peste de doze moças que tinha apenas fiquei 
com uma seja Deus louvado onde me morreu a rapariga 
que tinha promettido a minha sobrinha que por eu estar 
de caminho ........ beijar as mãos a vossa mercê .não 
quiz entregar op «**»» Gaspar de Medeiros da primeira 
vez que eu proprio queria entregar á senhora minha so- 
“Drinha e isto sem interesse nenhum que foi ajuda e 
esmola que lhe PrOMÉA cachsus md... dez-0U doze 
resgates ,......... darei com o favor de Deus e com 
isto guarde Deus ...,...... recados ás senhoras minhas 
primas ..... -- sobrinha e o proprio a vossa mercê 


v 


hoje , ++» Seiscentos e 35 e este lev..... — Manuel de 
Lara. (*) 


couro.» À VOSSA Mercê ........ muitos largos .. 
«++» « em companhia da senhora minha sobrinha ........ 
e contentamentos ........ do Natal me foi dada uma de 
vossa mercê ........ a primeira depois que nos apar- 
tamos e estimei muito saber por ella como ....... vossa 
mercê com vida e saude a qual lhe .... Deus por muitos 
annos.e bons 7 estimei muito de saber a bôa diligencia 
que vossa mercê fez do ........ lhe eu encommendei o 
tocante ....... a qual alem de o pagar ficarei agrade- 
cendo a vossa mercê ....... prima Constancia de Oli- 
veira ........ diz roçar nella esta quaresma, uol 
foi Deus servido porquanto nós ..... «+» tada a nossa 
sementeira do trigo ...... necessario outra vez tornar a 
semear e eu não hei de ir lá sem levar ..........e jun- 
tamente não irei sem ........ que eu prometti á senhora 
minha sobrinha ........ de agosto irei lá se Deus fôr 
servido ....... beijar as mãos a vossa mercê ........ 
recados á senhora minhatia e ás ........ e ao senhor 
meu cunhado ........ o mesmo a quem Deus guarde 
corerro o —= Manuel de Lara. 


Nas costas desta carta está o seguinte endereço : 


Ao senhor Antonio Medeiros Salvadores a quem 
Deus guarde na villa de São Vicente e capitania 
f São Paulo. 


(*) Junto a esta carta está um pedaço de papel que parece 
ter servido de enveloppe à carta, em que se pode ler O seguinte: 

Ao Senhor ..... «-«« Madeira Salvadores a quem Deus 
guarde em São Vicente, etc., 

São Paulo. 
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Senhor juiz. : 
Antonio Madeira Sulvadores: morador na villa de 
que Manuel de Lara que Deus tem me tem 
como pelas cartas que 
se verá é para que se ..:..... e desencarregar à alma 
do defunto RI ' 


- Pede a Vossa Mercê mande por 
seu despacho ao curador e testamen- 
teiro João Missel Gigante satisfação a 
dita esmola para se levar em conta 
mwvy vs. receberá: justiça e ia 


“Visto a petição e as Ca 


Alveres juiz ordinario nesta villa de 
Santa Anna da Parnaiba e seu termo por este 
meu mandado primeiro por mim assignado man- 
do a qualquer official de justiça desta villa no- 
tifique a João Missel Gigante curador da ortã 
tilha que ficou de Manuel de Lara dê e salis- 
faça a Antonio Madeira Salvadores o serviço 
conteudo em sua petição visto ser justo e ser- 
viço de Deus para desencarregar a alma do dito 
defunto Manuel de Lara visto promelter a es- 
mola a sua mulher e por me constar das cartas 
e escriptos que escreveu ao dito Antonio Ma- 
deira Salvadores mando lhe dê a dita peça e 
serviço que prometteu o dito defunto Manuel 
de Lara e não querendo dar se procederá con- 
tra o dito curador o que cumprindo o que 


para se lhe levar em conta da dita peça 
SUE Ar Eq vinte dias do mez de fevereiro de 
mil e seiscentos e trinta e nove annos Ascenso 
Luiz Grou tabellião desta dita villa o escrevi. 
— Clemente Alveres. 


Cumpra-se como nelle se 
contém e como por meu ante- 
- cessor é mandado. Santa Anna 
da Parnaiba 27 de julho 1640 
annos. — Antonio de Sousa do 
Couto. 


Recebi do senhor capitão João Missel a peça 
conteuda no mandado atrás muito a meu con- 
tento e por assim passar na verdade lhe dei esta 
quitação por mim feita e assignada para lhe 
ser levada em conta no inventario. Em Santa 
Anna da Parnaiba 28 de julho de 1640 annos. 
— Antonio Madeira Salvadores. 


João Missel Gigante morador na villa de Santa Anna 
da Parnaiba que elle supplicante pagou o dinheiro .... 


. intestado do defunto Manuel de Lara ........ padre - 


Francisco Fernandes de Oliveira e assim mais uma pataca 
ao padre vigario Manuel Nunes e todo o dito dinheiro 
«que assim pagou foi diante e em presença do escrivão 
Ascenso Luiz Grou e não tem quitação dos ditos padres 


Pelo que 


Pede a Vossa Mercê mande ao dito 
escrivão passe por seu depoimento € 


certidão que faça fé e testemunho como 
lhe pagou o dito dinheiro a qual certi- 
em juizo e fóra delle e 


Passe o escrivão e tabellião 
desta villa Ascenso Luiz Grou 
certidão do que souber 
do que o supplicante 
sua petição e em modo que .... 
e fora delle, pelo juramento que 
tem de seu officio. Santa Anna 
da Parnaiba. Hoje 31 de de- 
zembro 1641 annos. — Antonio 
de Sousa Couto. 


Certifico eu Ascenso Luiz Grou 

de Santa Anna da Parnaiba escrivão 
loge o anno que o defunto Manuel de Lara .... 
pagou João Missel Gigante ao padre 
Francisco Fernandes de Oliveira que nesse tem- 
po era vigario nesta villa. para satisfação 
do dito dinheiro e assim pagou uma pataca ao 
padre Manuel Nunes minha presença de 
que dou minha fé ser ditos padres sa- 
tisfeitos um e outro e por me ser pedida 
a presente certidão e mandada passar pelo des- 
pacho atrás do juiz ordinario Antonio de Sousa 
Couto a passei na verdade aos trinta e um dias 
do mez de dezembro de mil e seiscentos e qua- 
renta e um annos por ser passado o dia do na- 
scimenta de Nosso Senhor Jesus Christo eu 


Ascenso Luiz Grou tabellião o escrevi. — Ascenso 
Luiz Grou. . 
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Seja notificado Antonio de 


Sousa Couto que em termo de 


oito dias appareça ante mim a | 


dar conta neste inventario da 
orfã filha deste defunto, e dos 
mais bens e peças que foram 
“entregues ao curador João Mis- 
sel Gigante, visto elle não poder 
dar a dita conta por estar au- 
sente de justiça, e o dito po- 
AMGRR cedmnARo, Load Sinto erre det ae dd 
ig dada se a dita orfã é capaz .... 
tomar estado para se lhe entre- 
gar seus bens, para se ......... 
CONE PERA 1. aci e o tabellião 
Ascenso Luiz Grou faça logo esta 
MAGRA gusto tuna csiiáca 


e da palio a Jucd 6 q ES DID 8 mod ais go Loraio 


Termo de curadoria que 


mandou fazer o juiz ordinario e. 


a dos orfãos João de Oliveira no 
termo da villa de Santa Anna 
de Parnaiba nesta fazenda que 
foi do defunto João Missel Gi- 
gante. 


Em o primeiro dia do mez de julho de mil 
e seiscentos e quarenta e cinco annos nesta fa- 
zenda de Santo Antonio vindo o juiz ordinario 
e dos orfãos João de Oliveira a fazer inventario 
da fazenda que ficou do defunto João Missel 
Gigante trazendo em sua companhia este inven- 
tario que se fez por morte e fallecimento de Ma- 


a io 


nuel de Lara no quial ficou uma filha natural 
por nome Maria de que foi curador e tator o 
dito defunto João Missel Gigante para se fazer 
conta do que constasse ter em seu poder do 
dito inventario e feitas as contas se achou ter 
dado descarga conteudo no dito inven- 
tario e somente ficara a dever 


— dito clirador defunto e Secluidão o que visto 


pelo dito juiz estar a dita orfã Maria estar na 
lazenda pediu o dito juiz a Antonio Pereira de 
Azevedo quizesse ser curador da dita orfã na 
forma que seu sogro o tinha sido visto estar 
em sua casa e nella- haver-se criado o que o 
dito Antonio Pereira de Azevedo acceitou e pro- 
metteu de a ensinár e de a tratar como filha sua 
o que visto pelo “dito juiz lhe houve por en- 
tregue a dita curadoria e dar conta de sete mil 
réis de que fica entregue com as almas que se 
achar ...... do gentio da terra que pertencem 
á dita orfã que são as seguintes aqui nomeadas 
primeiramente a mãe da dita orfã Clemencia 
com um filho pequeno por nome Paschoal — 
Sou sai filha por nome Cecilia 


com. uma filha por nome. Luzia e outra por 


e um filho por nome Gaspar. 
een negra por nome Iria e uma filha por: 
o dito juiz por entregue: 
poi declarado atrás Antonio Pe- 
reira de Azevedo se houve por entregue de tudo 
de que fiz este termo em que assignou com o 
dito juiz eu Ascenso Luiz Grou tabellião e es- 
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crivão dos orfãos que o escrevi, — Antonio Pe- 


reira de Azevedo — João de Oliveira. 


Certifico eu Ascenso Luiz Grou tabellião e 
escrivão dos orfãos que é verdade que estou 
pago e satisfeito de uma pataca de Antonio Pe- 
reira de Azevedo curador da orfã a qual pataca 


BM da ot» sa can e a) s Rd Sopra sd meo do cach Gitaiiqia 


Aero de curadoria 


Aos vinte e quatro dias do mez de setembro 
de mil e seiscentos «e cincoenta annos nesta villa 
de Santa Anna da Parnaiba appareceu Diogo 
de Lara em presença do juiz ordinario e dos 


orfãos João Mendes Geraldo e por elle dito Diogo ' 


de Lara foi dito que elle dito vinha a tomar 
à curadoria da ortã que ficou de seu irmão Ma- 
nuel de Lara para o que apresentava por seu 
fiador e principal pagador a Luiz Castanho de 
Almeida e o dito juiz acceitou ao dito seu fiador 
o qual se obrigou com sua pessoa e bens mo- 
veis e de raiz havidos e por haver de que de 
tudo fiz este termo de curadoria onde todos as- 
signaram com o dito juiz e eu Vicente Rodri- 
gues Bicudo escrivão dos orfãos que o escrevi. 
— João Mendes Geraldo — Diogo de Lara — 
Luiz Castanho de Almeida. (*) 


* | 
do; 


(*) Termina aqui o inventario feito em Parnahyba. 
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Autuado o dito inventario como atrás parece logo no 
mesmo dia mez e era atrás declarado em cumprimento 
do mandado do visitador de; eu escrivão vista deste in- 
ventario ao promotor da justiça de que fiz este termo 
Manuel da Camara de Bethencor escrivão do ecclesias- | 
tico e residuos que o escrevi. 


Corri este inventario e pelo que se 
vê das quitações juntas se mostra estar 
em todo cumprido no tocante os lega- 
dos 7 e consta Antonio Pereira de 
Azevedo estar obrigado a entregar a 
uma orfã filha deste defunto sete mil 
réis de sua legitima // e dez almas do 
gentio da terra nomeadas e declaradas 
por seus nomes no termo atrás a qual 
orfã está já casada. Vossa Mercê man- 
dará o que fôr servido // O Promotor. 


Aos vinte oito dias do mez de fevereiro da era acima 
declarada pelo promotor da justiça me foi este inventa- 
rio com sta resposta tornado o qual fiz logo concluso 
ao reverendo visitador de que fiz este termo Manuel da 
Camara de Bethencor escrivão do ecclesiastico e residuos 
que o escrevi, 


Vistos estes autos resposta do Pro- 
motor de justiça mostra-se estar cum- 
prido este inventario no tocante aos le-' 
gados, e somente lhe falta quitação de 
sete mil réis que se hão de entregar a 
uma orfã, e umas dez almas do gentio 
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da terra que tudo visto mando com pena . 
de excommunhão maior que dentro em 
um mez a Jorge de Lara marido que é 
da herdeira mostre quitação como em , 
tudo satisfez que se acostará a estes | 
autos, e satisfeito o dou por desobri- 
gado de hoje para todo o sempre e de-' 
baixo da mesmia pena que nenhuma jus- 
tiça mais entenda com o dito testamen- 
teiro e pague as custas. Santa Anna 
da Parnahiba 30 de fevereiro de 1653 
annos. — O Visitador Domingos Go- 
mes Albernás. À 


CATHARINA DE SIQUEIRA 


TESTAMENTO — 1637 


INVENTARIO — 1638 


E EMISUOR TO AVIRÁBTAS 


“INVENTARIO DE CATHARINA DE SIQUEIRA 


1 Inventário que mandou fa- 

zer 0 juiz dos orfãos dom Fran- 
cisco Rendon da fazenda que fi-. 
cou por fallecimento de Catha- 
rina de Siqueira mulher de João 
Barroso. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e oito an- 
nos aos oito dias do mez de janeiro do dito 
E anno nesta villa de São Paulo da capitania de 

São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 

pelo juiz dos orfãos dom Francisco Rendon de 

Quebedo foi mandado a mim tabellião e escri- 

» vão dos orfãos fazer este auto para fazer in-. 
% ventario da fazenda que ficou por morte e fal- . 
lecimento de Catharina de Siqueira mulher de 
João Barroso vindo a casa do dito João Bar- 
“roso para fazer o dito inventario e trazendo 
comsigo aos avaliadores e partidores Manuel da - 
Cunha e Manuel Alvres de Sousa commigo es- 
crivão e sendo ahi logo pelo dito juiz dos or- 
fãos foi dado o- juramento dos Santos Evan- 
gelhos ao viuvo João Barroso para que decla- 
rasse toda a fazenda que ficasse por falleci- 
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mento da defunta sua mulher assim moveis co- 
mo de raiz ouro prata peças e o mais e elle o 
prometteu fazer de que de tudo se fez este auto 
que assighou eu Ambrosio Pereira tabellião e 
escrivão dos orfãos que o escrevi, — Joan Bar- 
roso — Dom Francisco Rendon de ct 

NIDA ITBI ENTES TO L 

Titulo dos filhos 


“Ignacio de idade ii oito annos pouco mais 
Ou menos. hisoi Tr ( 7 
- Maria de idade der seis anos pouco mais 
Ou menos. peace 

“Luiz de idáde de quatro à annos pouco mais 
ou menos, na 

Catharina de idade de iate annos pouco 
mais ou menos. 


JÊ logo o dito juiz dos ortãos mandou a mim 
“escrivão acostasse a este inventario o testamento 
da detunta que é tal como ao diante se vê de 
que, fiz este termo, Ambnagio Pecoira tabellião. 
que o escrevi. 


“a “Em nome de Deus amen. Saibam quantos 
“A este Publico instrumento de cedula de testamen- 
— to virem que no amno do Nascimento de Nosso 
or Jesus Christo de mil e seiscentos e trinta 
Pe pelo duas. aos vinte dias do mez de agosto 
“do dito anno nesta villa de São Paulo da ca- 
Pitania de São Vicente partes do Brasil etc. nesta 
“dita villa nas casas de Aleixo Jorge onde eu 
Publico tabellião fui chamado onde achei doente É 
*& deitada em uma. cama a Catharina de Siqueira. 
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mulher de João Barroso € por ella me toi dito 
perante as testemunhas ao diante declaradas que 


ella por não saber o dia nem a hora que o 
Senhor Deus será servido de a levar para si 


estando em seu perfeito juizo e entendimento. 
“para descargo de sua consciencia ordenava este 
“seu Lestamento da maneira seguinte primeira- 


mente disse que levando-a o Senhor Deus para 
si lhe pedia honvesse misericordia com sua alma 
pelos merecimentos de sua sagrada morte e 
paixão e pedia á Virgem Nossa Senhora fosse 
em sua ajuda e lavór e a todos os santos e san- 
tas da córte do céu disse que seu corpo lesse 
enterrado na Igreja Matriz desta villa na se- 
pultura de seu irmão An... Jorge pede ao 
provedor e irmãos da Santa Casa de Miseri- 
cordia acompanhem seu corpo até a sepultara 
e o mesmo pede ao reverendo padre vigario 
aos quaes se dará a esmola acostumada digo 
que somente se pagará à Misericordia a esmola 
acostumada mando que por- sua alma se digam 
cincoenta missas tres á Santissima Prindade ou- 


tras tres ao Santíssimo. Sacramento e outras tres 


a Nossa Senhora do Rosario e tres a São Miguel 
o Anjo as quaes missas acima declaradas se 
dirão na Igreja Matriz. e as mais missas para 
a copia das cincoenta que manda dizer por sua 


“alma se dirão na igreja de Nossa Senhora do 


Carmo os religiosos della e a outra ametade os 


religiosos do patriarcha São Bento as quaes mis-, 


sas lhé dirão os ditos religiosos ametade dellas 
na igreja Matriz com seus responsos e a outra 
metade nos seus Mosteiros declarou ella testa- 
dora fôra primeiro casada com Lucas Garcia já 
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defunto do qual lhe não ficou filho nenhum 
e segunda vez é casada com João Barroso de 
que tem dois filhos e duas filhas que declara 
por seus legitimos herdeiros e deixa ao dito 
seu marido por seu testamenteiro ao qual pede 
pelo amor de Deus faça por sua alma como ella 
“fizera pela sua encommendando-lhe a bôa dou- 
trina de seus filhos que -os crie no temor e amor 
de Deus Nosso Senhor e lhe mande de sua terça 
cumprir seus legados e o remanescente della 
o deixa a seus filhos e porquanto o dito seu 
marido de presente estava ausente pedia a seu 
pae Aleixo Jorge até vir o dito seu marido fosse 
— seu testamenteiro deixa de esmola a Luzia Pires 
— uma saia sua de seu uso e por aqui disse havia 
seu testamento por feito e acabado e pedia e 
requeria ás justiças de Sua Magestade em todo 
o mandassem cumprir como nelle é declarado 
revogando todos os testamentos codicillos que 
antes deste tenha feito e só este quer que valha 
e tenha força e vigor por assim ser sua ultima 
“e derradeira vontade e assim o outorgou estando 
presentes por testemunhas Manuel Alveres de 
Sousa João Clemente e Jorge de Sousa Parado 
e Francisco Velho de Moraes moradores nesta 
villa e Francisco de Almeida e Domingos Luiz 
aqui estantes pessoas de mim tabellião conhe- 
cidas e pela testadora não saber assignar assi- 
gnou a seu rogo e pedimento ....... Francisco 
Velho eu Calixto da Motta tabellião do publico 
judicial e notas o escrevi assigno pela testadora 
e como testemunha Francisco Velho de Moraes 
Manuel Alveres de Sousa Jorge de Sousa Pa- 
rado João Clemente Francisco de Almeida Do- 


EAD 


mingos Luiz / o qual traslado de testamento eu 


sobredito tabellião Calixto da Motta o trasladei 


de meu livro de notas bem e fielmente e vae na 
verdade reportando-me a meu livro de notas 
para este traslado ser acostado ao inventario da 
defunta Catharina de Siqueira hoje vinte e dois 
dias do mez de janeiro de mil e seiscentos e 
trinta e oito annos e me assignei aqui de meus 
signaes publico e raso que taes são. — Calixto 
da Motta. (Está o sicna! publico). 


Recebi do senhor João Barroso dez patacas 


de esmola de vinte missas que disse pela alma 


de sua mulher que Deus tem Catharina de Si- | 


queira, e assim mais quinhentos réis da cova 
pertencentes á fabrica, e dois cruzados do acom- 
panhamento e cruz, e dez cruzados de 'um offi- 


cio de nove lições que lhe mandou fazer, o que - 


tudo vem a fazer somma de oito mil e seiscentos 
réis e por verdade lhe dei esta quitação por mim 
feita e assignada em vinte e dois de janeiro de 
638. — O Vigario Manuel Nunes. 


Recebi de Aleixo Jorge thesoureiro do anno 
passado tres patacas do acompanhamento da 
mulher de João Barroso como thesoureiro que 
sou do presente anno e por verdade lhe dei este 
por mim assignado hoje o primeiro de outubro 
de 637 annos. — Claudio Forquim. 


Certifico eu frei Mauricio da Piedade sa- 


christão-mor deste convento de Nossa Senhora - 
do Carmo desta villa de São Paulo, que é ver-, 
dade que eu recebi de João Barroso vinte pa-. 
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— facas que é a esmola de quarenta missas que 


mandou dizer neste convento pela alma de sta 
mulher Catharina de Siqueira que Deus tem e 
por passar na verdade, lhe dei esta por mim assi- 
gnada hoje 22 de janeiro de 1698 annos. — Frei 


Certifico eu frei Paulo do Espirito Santo 


“ssachristão -mor deste convento de São Bento 


desta villa de São Paulo que é verdade que eu 


recebi de João Barroso vinte patacas de qua- 


“venta missas as quaes mandou dizer pela alma 


de sua mulher Calharina de Siqueira e por ver- 


“Wade lhe passei esta certidão por mim feita e 


assignada para sua descarga, em 22 de jameiro 
de 638 annos. — Frei Paulo do Espirito Santo. 


o 295 Barroso ....... que a defunta Catha- 
rima de Siqueira que Deus haja ....... e por 
verdade passei esta quitação aos dezesete do 


“-mez de outubro de mil e seiscentos e trinta e 


sete annos. — Amtonio de Queiroz. *). 
Termo des avaliadores 


Logo no dito dia pelo juiz dos orfãos foi 


* mandado aos avaliadores Manuel da Cunha e 


Manuel Alves de Sóusa que elles pelo juramento 
de seus officios avaliassem toda à fazenda que 
lhe tosse mostrada e elles prometteram tudo 
avaliar como Deus Ih'o désse a enteênder de que 


(*) Este recibo está passado meio em hespanhol, meio em 
portuguez. » 


E 


fiz este termo dos avaliadores e eu Ambrosio. 
Pereira escrivão dos orfãos que o escrevi. — 
r Manuel da Emene Manuel Alvres de Sousa, 


A rediiçion 
Outro 


Rir? Foi dstaliada uma cadeia de ouro e oito 
| aneis eum par de cabaças de ouro 
e um par de pendentes e dois | 
pares de arrecadas e uma lua todo 
pesou nove onças e meia. menos 
ERES DA avaliado em. setecentos 
réis a oitava que ao todo somma 


Re 1 cincoenta e dois mil e oitocentos e ' 
| cincoenta réis ) 928850: 
ÇA “Foram avaliadas vinte oito onças e meia 

y de prata em que entra uma tambo- 


ladeira grande e lama pequena e tres 

e - colheres de prata e umas chapas 
a de chapinis e alguns alfinetes de pra- 
ps ta e colchetes e um esgravatador 
“tudo de prata a onça avaliada a 

pataca que monta nove mil e isca 


e vinte réis 9$120' 
Foram avaliados dois ramaes de co- 
raes em dez cruzados | 48000 
eia Foi avaliado um tapete de lã em sie a 
y — cruzados 48000 
ES. Foram avaliadas duas terças de veltu- e 
do roxo em cinco pesos 18600: 


“Foram avaliados tres covados de tatetá 


DRE ed a RAROS Ma E RCE E O o 
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Foi avaliada uma vasquinha e um saio 

de velludo roxo e amarello guarne- 

“cido o saio a dois passamanes e a 
saia a quinze tudo saia e saio ava- 
liado em vinte mil réis 

* Foi avaliado um gibão de tela azul fina 
já trazido guarnecido de carassuli- 
lho de ouro sobre pestana leonada 
de mulher em doze mil réis 

Foi avaliado outro gibão de tabi ama- 
rello guarnecido de passamane pre- 

to de mulher em seis mil réis 

Foi avaliada uma saia de raxa 
de meio uso parda em dois mil e 
quinhentos réis : 

Foi avaliado um colete de catasol guar- 
necido de espeguilha verde em dois 
mil réis . 

“Foi avaliado um manto de tafetá ve- 
lho em dois mil e quinhentos e ses- 
senta réis 


“a Foram avaliadas oito varas de tatetá 


de cadarço em trezentos e vinte 
réis 


- Foram avaliadas trinta varas de passa- 


mane almenado a dois vintens a vara 
à “que monta mil e duzentos réis 
Foram avaliadas duas varas de panno 

de linho em pataca e meia a vara 
“que monta tres pesos 

cn avaliadas cincoenta euma meada 

de linhas brancas finas cada meada 
em quarenta réis que monta dois 
mil e quarenta réis 
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Foi avaliado um maço de linhas amarel- 
las que tem doze cabeças a dois 
vintens a cabeça que monta quatro- 
centos e oitenta réis 

Foram avaliadas umas mangas de bom- 
bazina pardas ante-forradas de ta- 
fetá preto em mil réis 

«. varas de espeguilha ...... 
avaliadas cada vara ....-- 
monta mil e quinhentos réis 

Foram avaliadas dez varas de fita ne- 
gra a vara a dois vintens que monta 

quatrocentos réis 

Foram avaliadas doze varas de passa- 

l mane avelludado amarello, a vara 
avaliada a tres vintens que ao todo 
monta setecentos e vinte réis 


Foi avaliada uma vara de fita de seda 


- azul larga em meia pataca 
Foram avaliadas quatro varas e meia 
de panno de téa a tres vintens que 
monta duzentos e setenta réis 


Espelho 


Foi avaliado um espelho de vestir em 
mil e seiscentos réis 

Foram avaliadas seis camisas de ruão 
de homem novas a dois cruzados 
cada uma. que monta quatro mil e 
oitocentos réis 
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M — Foram avaliadas duas bandejas da In- 
dia pequenas ambas em uma pa- 
Es taca 8320 
Foi avaliada uma toalha de volante de 
y seda em qualro pesos 18280 
Foi avaliada uma boceta grande de 


àaq 


Handres em quatrocentos e oitenta 


“É 


A réis 
Foram avaliadas duas bocetas de flan- 
E. dres mais pequenas cada uma meia 
ataca que somma trezentos e vinte 

réis 
Foram avaliados cincoenta couros em 

“cabello em cincoenta pesos . 
Foram avaliadas cincoenta peroleiras a 
 pataca cada uma que monta cin- 
"| Coenta pesos 

— Foram avaliadas oito cadeiras de estado 
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umas por outras a dois cruzados 
“ada uma que monta seis mil e qua- 
2 trocentos réis 
Foi avaliada uma caixa de sete palmos 
com sua fechadura em dois mil 
RE “ réis o 4 
— Foi avaliada outra caixa de sete palmos 
com sua fechadura em dois mil 
réis 
“Foi avaliada outra caixa de seis palmos 
ko com sua fechadura em dois mil 
E eis 
- Foi avaliado vm buteté com sua guveta 
ri - em quatro. pesos sem fechadura 
* * -Foi avaliada uma cadeira rasa em du 
 trimentos réis o 8200 


Es 
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Foi avaliada uma escopeta de quatro. Rr 
palmos largos em seis mil e qui- EE RR 
nhentos réis 68500 

Foi avaliada meia arroba de-cêra da 

terra a quatro vintens o arratel que 

monta quatro pesos 


Casas da villa 


posa avaliadas umas casas nesta villa: 
K de dois lanços grandes com. seu , 
quintal as quaes casas partem com 
os chãos de Salvador Pires e com . 
os chãos de Pero Vaz de Barros de 
outra: parte; de taipa de pilão co-- sa 
bertas-de telha em trinta e dois mil À “2 
réis 328000 - | 
Foi avaliado um almofariz com sua fue 
- mão em dois cruzados $800 
- Foi avaliado um tacho de cobre que 
» pesou seis arraleis já usado que 
; monta seis pesos 18920 - 


Foi avaliado um chapéo branco forra- 
E “do em quinhentos réis $500 
Ê Foi avaliada uma bacia: de: latão usada 
de urinar em trezentos e vinte reis 8320 


a E não houve por ora-mais que: se lançar 
ER neste inventario pelo que: se não: lançou e o 
4a juiz dos orfãos houve por entregue toda a ta- 
É 7, zenda lançada: neste inventario ao viuvo João 


: o Barroso para della dar:conta todas as vezes que 
E pelo juiz dos orlãos lhe fôr pedida de que fiz 
RE — estetermo que assignou o dito João Barroso eu 


Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — João 
Barroso. à 

Aos nove dias do mez de janeiro de mil e 
seiscentos e trinta e oito annos nesta villa de 
São Paulo o juiz dos orfãos e os avaliadores 
Manuel da Cunha e Manuel. Alvres de Sousa 
para se avaliar a mais fazenda que lhe fosse 
mostrada de que de tudo eu escrivão fiz este 
termo Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos que 


Fo escrevi., 


Avaliação 

“Foram avaliados mais quinze arrateis 
de cêra da terra o arratel a quatro 
vintens que somma mil e duzentos 
réis 

Foi avaliada uma balança com seu mar- 
co de meio arratel em quatrocentos 
e oitenta réis ; 

Foram avaliados seis arrateis de esta- 
nho em que entram tres pratos pe- 
quenos e tres grandes o arratel a 
meia pataca que monta seis pesos 

Foi avaliado um covado de tafetá preto 

“em quatrocentos réis 

Foram avaliados dois pares de meias 

de algodão ambos em pomapentoa e 
* Sessenta réis 

Foi avaliada uma arroba e meia e oito 

arrateis de lã a dois mil réis a arro- 


ba que monta tres mil e quinhentos 
réis 


Ri a 
Foi avaliada uma frasqueira de pau sem 
frascos em dois mil réis 
Foi avaliada uma frasqueira pequena de 
pau com quatro frascos em cinco 
pesos 
Foi avaliado um vestido de homem de 
perpetuana verde usado forrada a 
roupeta de tafetá preto em mil e 
seiscentos réis 
Foi avaliado outro vestido de homem 
«++» Calção e roupeta a roupeta 
forrada de tafetá pardo já usada em 
quatro mil réis 
Foram avaliados dois frascos dê arca- 
buz em mil réis 
Foram avaliados dois castiçaes velhos 
avaliados cada um em trezentos e 
vinte que monta duas patacas 
Foi avaliado um funil de folha de flan- 
dres em cento e sessenta réis 
Foram avaliados quatro frascos peque- 
nos cada um a meia pafaca que 
monta duas patacas 
Foi avaliado um gibão de armas de 
panno de algodão de vestir em dez 
pesos 
Foi avaliada uma frasqueira com qua- 
tro frascos pequenos em doze vin- 
tens 4 
Foram avaliados quarenta e tres pratos 
de louça do reino onde entram ti- 
gelas e pires pequenos cada um a 
“ dois vintens que monta mil e seis- 
contos e quarenta réis 


18600 


8640 
38200 


$240 


18640 


ro For am avaliados quatro pratos grandes: 
; “de louça do reino todos quatro em 
dois cruzados. ge sie 
E Foi Eno aids jogado rei- 
mo em cento e sessenta réis 
Foi avaliado um cobertor em quatro pe- . 
Foi avaliado um livro que se intitula . 
“Vilhegas» a segunda parte em mil 
réis 
Foi avaliado um livro que se intitula 
“ «Fernão Mendes Pinto» em seiscen- 
tos e quarenta réis 
“ Foi-avaliada uma espada velha e uma 
; adaga em quatro pesos 
e “Foram avaliados oito livros de ler de 
letra redonda a saber primeira e se- 
gunda parte de Heitor Pinto c um 
de “Novellas» de Miguel Cervantes 
e um «Confissionario: e um que 
tem ço og e ri e outro 
todos avaliados em mil 
réis todos por serem já usados 
— Foram avaliadas toalhas de mesa uma 
velha e outra mais nova ambas em 
tres pesos 
- Foram avaliadas duas sobremesas a pa- 
taca cada uma que monta dois pe- 
“08 | 
“Foram avaliadas sete toalhas de rosto a 
dois tostões cada uma que monta 
mil e quatrocentos réis 


Foi avaliada outra toalha de ruão de 
agua ás mãos em trezentos e vinte 
réis 

Foram avaliados doze guardanapos em 
quatrocentos e oitenta réis 

Foram avaliadas duas fronhas de tra- 
vesseiro e duas fronhas de almofa- 
- dinhas tudo em duas patacas 


Foram avaliados quatro lençoes dois 
velhos e dois usados em seis pesos 18920 


Foi avaliado um catre em mil réis 18000 
Foram avaliadas duas tigelas grandes 
do reino ambas em doze vintens s240 
Foi avaliado um tapete em seis mil e 
quatrocentos réis - 68400 


E não houve por hora mais que avaliar 


nesta villa e tudo o avaliado e inventariado foi 


entregue ao viuvo João Barroso para dar conta 
de tudo quando pelo juiz dos orlãos lhe fôr 
pedido e como assim se entregou de tudo assi- 
gnou Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — João Barroso. 


Aos vinte e seis dias do mez de janeiro de 


mil e seiscentos e trinta e oito annos eu escri- 
vão dos ortfãos e os avaliadores Manuel da Cunha 
e Manuel Alvres de Sousa viemos a Piratininga 
termo desta villa por mandado do juiz dos or- 
fãos a avaliar e inventariar o gado que ahi 
se achasse de João Barroso de que fiz este ter- 


mo Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 


orfãos que o escrevi. 
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Gado vaceum 
Foram avaliadas quatorze vaccas pari- 


deiras com quatorze crias cada uma ' 


em dois mil réis que monta vinte 
e oito mil réis 
Foram avaliadas nove vaccas soltas a 
“mil e seiscentos réis cada uma que 
“monta quatorze mil e quatrocentos 
réis 
Foram avaliadas seis novilhas de sobre- 
anno a dois cruzados cada uma que 
monta quatro mil e oitocentos réis 
Foram avaliados cinco novilhos a dois 
cruzados cada um que monta qua- 
tro mil réis 
“ Foram avaliados dois bois grandes am- 
bos em quatro mil réis 


Cavallos 


“Foi avaliado um cavallo em osso cas- 

tanho em tres mil e duzentos réis 

h Foi avaliado um freio em seiscentos e 
quarenta réis 

“Foi avaliado um vaso em dois cruzados 


Algodão 


Foram avaliadas vinte arrobas de algo- 
“dão avaliada cada uma em palaca e 


“meia que monta nove mil e seiscen- 
tos réis 


288000 


148400. 
48800 


48000 


48000 


95600 


E logo no diio dia viemos a banda de além 
do rio ao sitio de João Barroso para se avaliar 


PRQqUao qu 
ash 
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o dito sitio e toda a mais fazenda que alli se dy 
achasse de que fiz este termo eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião e escrivão que o escrevi. nor, 


Sitio 


Foi avaliado o sitio da banda de. além 
de taipa de mão a casa coberta de 
telha de tres lanços com seus cor- 
redores e com um pedaço de al- 
godoal e arvores de espinho tudo 
avaliado em trinta e dois mil réis 
com todas as mais bemfeitorias que 
no dito sitio ha dentro nelle 


Porcos 
Foram avaliados trinta e oito cabeças 


de porcos entre machos e fêmeas e 
grandes pequenos em oito mil réis 


Enxadas 


Foram avaliadas vinté e duas enxadas 

entre bôas e más todas em tres mil 

“e quinhentos e vinte por se avalia-' 
rem a meia pataca cada uma 


* Machados 


Foram avaliados dez machados de olho 
redondo a dois tostões cada um 
que monta dois mil réis 

Foi avaliado um machado de lavrar em 
trezentos e vinte réis 


Foram avaliadas oito foices de roçar a 
dois tostões cada uma que monta 
mile seiscentos réis 


? — Foram avaliados lres podões de podar 


algodão todos tres em quatrocentos 
réis 
Foram avaliadas oito foices de segar 
trigo cada uma quarenta réis, que 
monta trezentos e vinte réis 
Foram avaliados dois pratos de louça 
grandes do reino em quatrocentos 
réis 


ne 


Cobre 


Foram avaliados doze arrateis de cobre 
— onde entra um tacho e uma bacia 
o arratel a pataca que monta tres 
mil e oitocentos -e quarenta réis 


Foram avaliados seis-arrateis em que 
entram quatro pratos pequenos e 
um grande o arratel em meia pa- 
laca que monta is er e ses- 
senta réis 


Foram avaliadas quatro intao 
— das em dois FEUTadeR 


pu DIO == 


Foi avaliada uma caixa pequena com 
sua fechadura em quatrocentos e 


- oitenta réis 
Foi avaliado um bufele em dois cruza- 


dos (ii aii 


$Y 


— 8480 


s800 


RETA Dividas que devem a esta fa 
“venda. pol Da 


b 
Ap w s 
. 


Deve Paulo Pereira dois ge e seiscen- 


tos réis | “28600 


Deve Fernão de Godoy seis amil réis 68000 
pias; Deve Alvaro Neto tres mil e, duzentos “ER 
AMA réis 38200 VA 

Deve José de Camargo oito mil réis 88000 


SA Deve Paschoal Dias o moço mil e du- 

- zentos réis 15200 
Deve Estevão Fernandes dois cruzados 800 

Deve Manuel Mourato mil e novecentos 


: “réis 15900 
El Deve Domitgos Machado tres mil é du- 
Res “ventos réis “38200 
E Deve Ambrósio Pereira tres mil e cento | 
RR — e quarenta réis “38140 
* a Deve Romão Freire dez mil e mto | 
Be “tos e setenta réis 108570 
- : Deve Fruetuoso da Costa quatro mil e. : 
ax “oitocentos réis “48800 

Deve João Gomes de Mendonça emeriá SE À 
A “mil réis 128000 
Es, Poa Francisco Preto cinco mil réis 58000 
b Deve Catharina «de Aguiar mulher que 


“ | “ficou de Paulo da: Silva oito mil 
- ADA pod quatrocentos réis 88400 
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Deve Diogo de Fontes vinte mil réis 

Deve Diogo Coutinho dez mil e nove- 
centos réis 

Deve Miguel da Costa tres mil réis 


- Deve João Rodrigues o Bejarano mil 


e duzentos réis 


Deve o padre Francisco Jorge quarenta 


e seis mil réis 
Deve Paschoal Dias o velho dezeseis mil 


Deve João Fernandes" Madeira sete mil 
€ oitocentos réis 
Deve Francisco Martins Bonilha cinco 
“ mil réis 
Deve Pero Paes dois cruzados 
Deve Alberto Lobo cinco mil réis 
Deve Gaspar Gomes doze mil réis 
Deve Paulo de Moraes oito mil e seis- 
“ centos réis 
Deve Sebastião Ramos de Medeiros nove 
“mil réis 
Deve José Alyres Dias seis mil e qua- 
trocentos réis 
Deve João de Godoy seis mil e setecen- 
— lose vinte réis j 
Deve Belchior de Barros mil e seiscen- 


k 


- Deve Francisco Rodrigues Ramalho dois 


mil réis 


Ro DS 
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Lançou-se mais dez varas de panno de 
algodão em mil réis 

Lançou-se mais quarenta mil réis de 
uns chãos que comprou na villa 
de Santos João Barroso que partem 
com Gabriel Pinheiro e Luiz Dias 
Leme de que tem escriptura 

Declarou que botava mais neste inven- 
tario quatrocentos e cincoenta mil 
réis procedidos da fazenda que trou- 
xe do Rio de Janeiro | 

Lançou-se mais neste inventario cin- 
coenta mil réis procedidos de duas 
“saias de panno de dois ....... e de 
oito covados de panno vermelhoso 


Dividas que deve 
fazenda. 


Deve aos orlãos filhos de João Teno- 
rio de principal e ganho do dinheiro 
que tem a ganho a quantia de vinte 
e tres mil e trezentos e oitenta e 
quatro réis 

Deve aos orfãos filhos de Lourenço de 
Siqueira de proprio; e ganho a quan- 

tia de trinta e sete mil e trezentos 
e quatro réis dinheiro que tinha a 
ganho 


Deve á viuva Izabel de Moraes de di- 


nheiro que está a ganho e ganho 
a quantia de quatorze mil e duzen- 
tos e setenta réis. 


18000 


40$000 


4508000 


208000 


esta fa- 


238384 


378304 


148270. 
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— Deve a Jeronymo: Bueno por um assi- 8) 
 gnado dez mil réis ar) “108000 
a Deve a Beatriz Gonçalves viuva mulher 
E que foi de Gregorio Fernandes a so. 
a quantia de dezoito mil réis 188000 
Deve a João Peres o velho trinta e dois 
=» mil réis “325000 

— Deve a Francisco de Camargo oitenta osulved 

“a e tres mil e duzentos réis 835200 

Deve a Aleixo Jorge cento e oitenta. mil 
E que péis - 1808000 
E Deve mais a Aleixo Jorge sessenta e. ate 
cinco mil réis 5000 


SW) 01 Génio | toras 


REM) , tra 
à Miguel e sua mulher Victoria com um filho 
— por nome Do os pequeno. 
: Martinho dm gia, lds4 Jzabel com uma filha 
— pequena por nome Vicencia. 
Mathias e sua pe Ignacia com uma filha 

— Pequena por nom 

| Simão e sua ulhar Ursula. à; 
ms e sua, mulher Camilla, 
Joaquim e sua mulher Iria. 
“ Amador e sua mulher Martha. 
4 Uma rapariga por nome Apollonia // Rm 
— Jiana “com dois filhos um por nome André 
ps e “outro por nome Felippe. 
A Joanna cóm duas crianças uma por” nome 

pálida e outra por nome Ventura. 

Jorge rapaz // Silvestre rapaz // Cólomiá H 
Serafina digo Serafim 14 Bastião rapaz // Alberto 
o] racia // Petrônilha // Camilta // Affonso ne- 

/! Antonio rapaz. RE 


a 


“Ml 
o, 
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E declarou João Barroso que elle e a de- 
funta sua mulher em sua vida de ambos deram 
a sua filha Maria uma rapariga por nome Anas- 
tacia e outra rapariga deram a sua filha Ca- 
tharina por nome Maria para as servirem € 
como suas não entraram na conta acima e assi- 
gnou o juiz e João Barroso Ambrosio Pereira 
escrivão o escrevi. João Barroso — Quebedo. 


|! Partilhas 


Importa toda a fazenda lançada 
neste inventario e as dividas que a esta 
fazenda se devem a (quantia derum conto 
e cento e noventa e quatro mil e no- 
vecentos e oitenta réis 1: 1948980 
“Da qual quantia se abate as dividas - 
lançadas neste inventario que importam 
quatrocentos e sessenta e tres mil e 
cento e cincoenta € oito réis 4638158 
“Fica liquido para se partir entre 
João Barroso e os menores setecentos 
e trinta e um mil e oitocentos e vinte 


e dois réis 7318822 
“Da qual quantia acima se abateu 
das custas dos officiaes de fazerem este 
inventario a quantia de quatro mit ev: 
45400 


quatrocentos réis 

Fica liquido para se partir entre 
João Barroso e seus filhos setecentos 
e vinte e oito mil quatrocentos e vinte 
e dois réis : 72881422 
- Que partidos pelo meio cabe ao 
viuvo João Barroso a quantia de trezen- 


tos e sessenta e quatro mil e duzentos 
e onze réis 
E de outra tanta quantia se abate 
Os legados que importaram conforme o 
testamento dez mil e trezentos réis 108300 
Fica liquido para os quatro meno- 
res a quantia de trezentos e cincoenta 
€ tres mil e novecentos e onze réis 3938911 
Que partidos em quatro herdeiros 
cabe a cada um oitenta e oito mil e qua- 
trocentos e setenta e oito réis 888478 


3648211 


Terras que se bolaram neste 
inventario. 


Uma escriptura de compra de terra de 
cento e sessenta braças feita por mim tabellião 
Ambrosio Pereira. 

F, Outra escriptura de compra de terras que 

E lhe vendeu Maria de Figueiredo viuva de trinta 

- braças de terras feita pelo tabellião Calixto da 

ES, Motta que todas são terras onde está O sitio 

7 que partem com terras de Pero Nogueira de 

Pazes é dos herdeiros de João da Costa de Car- 

E valho. 

my Outra escriptura de compra de duzentas e : 
vinte e cinco braças de terras que vendeu Fran- re 
Pisco Barbeiro teita por mim tabellião Ambrosio 
E Pereira nas cabeceiras de suas terras que par- 
E RR Ss a BS, silos cr cris 
q A Mais cento e cincoenta braças de terras que 

lhe ha de dar seu sogro Aleixo Jorge que lhe 

— Prometteu em dote de casamento que inda Jh'as E 
DP não tem dadas. 
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Aos vinte sete dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e trinta e oito annos no termo 
desta villa de São Paulo na fazenda e sitio de 


João Barroso estando ahi o juiz dos orfãos dom 


Francisco Rendon por elle foi mandadó a mim 
escrivão dos orfãos lazer este termo pelo qual 
mandou que as peças do gentio da terra lan- 
çadas neste inventario as entregara ao viuvo João 
Barroso para as ter em seu poder incorporadas 
e se morresse alguma dellas fosse por conta 
e risco do dito João Barroso e de seus filhos 
menores e não fazia partilha dellas por os me- 
nores serem crianças ........ seus filhos meno- 
res serem de idade para se casarem e o dito João 
Barroso se houve por entregue das ditas peças 
e se obrigou a olhar por ellas e que se morresse 
alguma dellas o manifestar ao juiz dos orfãos 
e entregal-as todas as vezes que pela justiça 
lhe fossem pedidas de que fiz este termo que 
assignou com o juiz dos orfãos Ambrosio Pe-* 
reira tabellião e escrivão dos ortãos que o es- 


crevi. — Quebedo — Juan Barroso. 


E desta maneira houve o juiz dos orfãos 
e os partidores por feitas e acabadas as parti- 
lhas e este inventario e o viuvo João Barroso 
protestou de que lembrando-lhe alguma cousa 
que lhe ficasse por neste inventario lançar o 
lançar a todo tempo ..... pp pg UE á 
e o juiz dos ortãos lhe mandou tomar seu pro- 
testo e houve este inventario por feito e aca- 
bado e assignaram Ambrosio Pereira tabellião 
que o escrevi. — Quebedo — Manuel Alvres de 


' 


E” Sousa — Manuel da Cunha Lara — Juan Bar- 


“Monta-se ao escrivão deste inventario: dé rasa 
erros réis do auto do inventario quarenta 


“X*éis de dias seiscentos réis de termos setenta 


réis somma novecentos e" dez réis desta conta 


“setenta e dois réis feita por mim contador hoje 


E: o derradeiro de janeiro de mil e seiscentos e 
“trinta e oito annos. — Manuel da Cunha. 
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